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Jelentés a M. Kir. Ornith. Központ

1912. évi madárjelöléseiröl.

Irta: Schenk Jakab.

A vonulási adatokra alapított kutatási irány-

zatnak már eleve is számolnia kellett azzal

a körülménynyel, hogy dönt eredményeket

csak évek, esetleg csak évtizedek múlva re-

mélhet. A kérdés lényegében rejl nehézsé-

gek mellett még oly tényezk is szerepelnek itt,

a melyek akadályozó hatását eddig seholsem

lehetett tökéletesen kiküszöbölni. A legfonto-

sabb idevágó tényezk a megíigyelhálózat

kell srsége és a megfigyelk elégséges

szakképzettsége.

A kérdés lényegében rejl nehézségekre
,

vonatkozólag elégséges az átvonulási jelen-

ségekre való hivatkozás. Itt túlnyomó azok-

nak a tényezknek a száma, melyek hatását

a vonulás megindulására és irányára csak a

legritkább esetekben lehet pontosan inegálla-

pítani és számításba venni. Még bonyolultab-

bak a viszonyok valamely átvonuló csapatnál.

Mert a mikor azt kérdezzük, hogy hol, mikor

és miért kelt útra egy madárcsapat és miért

jutott egy bizonyos idpontban egy megha-

tározott pontra, akkor nem szabad azt fölté-

telezni, hogy a csapat minden egyes tagjának

elindulási helye és ideje ugyanaz, mert nem

lehetetlen, hogy a csapat minden egyes tagja

más helyrl, más idben és más okok követ-

keztében indult útnak.

Milyen nehéz még az egy-ugyanazon ponton

évrl évre ismétld tömeges átvonulások meg-

fejtése, nem is szólva a nagykiterjedés szá-

razföldeken egész rendszertelenül szertefolyó,

még az évenként változó kultúráktól is nagy

mértékben függ átvonulásról. Még a legpon-

tosabb megfigyelk erre vonatkozó egyidej

mködése is csak töredékeket és sejtéseket

nyújthat, melyek oly ingatag alapot szolgál-

tatnak a következtetés számára, hogy még a

legelemibb törvényszerségek precziz megálla-

pítása is legtöbbször a lehetetlenséggel hatá-

ros föladat, daczára az évtizedes munkának.

Aquila XIX.

Bericht über die Vogelmarkierun-

gen der Königl. Ung. Ornith. Zen-

trale im Jahre 1912.

Von Jakob Schenk.

Die auf Zugsdateu gegründete Forschungs-

riclituug musste schon im vorhinein damit

rechnen, dass entscheidende Resultate erst

nach Jahren, eventuell erst nach Jahrzehnten

erhotìì werden können. Neben den Schwierig-

keiten, welche im Wesen der Frage liegen,

sind hier auch noch solche Faktoren vorhan-

den, deren hindernde Wirkung bisher nir-

gends vollständig beseitigt werden konnte.

Die wichtigsten hieher gehörigen Faktoren

sind die entsprechende Dichte des Beob-

achtungsnetzes und die genügende Fachbil-

dung der Beobachter.

Bezüglich der Schwierigkeiten, welche im

Wesen der Frage liegen, erscheint es genü-

gend, sich auf die Durchzugserscheinungen

zu berufen. Hier sind gerade jene Faktoren

vorherrschend, deren Wirkung auf den Auf-

bruch eines Durchzüglers und auf die Zugs-

richtung desselben nur in den seltensten

Fällen genau bestimmt und in Rechnung ge-

zogen werden kann. Noch verwickelter gestal-

ten sich die Verhältnisse bei einem durch-

ziehenden Fluge. Wenn man nämlich die

Frage aufwirft, wo, wann und weshalb ein

Flug seine Reise begann und weshalb der-

selbe gerade an einem bestimmten Zeit-

punkte einen gewissen Punkt passierte, so

darf man nicht annehmen, dass jedes Indi-

viduum dieses Fluges sich zu gleiclier Zeit

und von demselben Heimatsgebiete auf den

Zug begab, da es durchaus nicht unmöglich

ist, dass sämtliche Individuen von anderen

Grebieten herstammen, aus anderen Ursachen

und zu verschiedenen Zeiten aufbrachen

Wie schwer ist es selbst bei den sich jährlich

an denselben Punkten wiederholenden Mas-

sendurchzügen die Gesetzmässigkeiten zu be-

stimmen, gar nicht zu sprechen von dem

Durchzuge auf grossen Ländergebieten, wo

sich dieser ganz unregelmässig zersplittert und

selbst von den Kulturen abhängig ist, welche

ihrerseits jährlichen Wandlungen unterworfen

sind. Selbst die simultanen Arbeitender genaues-

ten Beobachter können diesbezüglich nur Frag-

mente und Ahnungen ergeben, welche für die

Schlussfolgerungen eine derart schwankende
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De Illés 'I jóval köiinyebheii inegilllapii-

ható meglelepedési folyamat fölismeréséhez is

— a szükséges ideális iiálózatot föltételezve —
legalább 20—30 éves iiiegszakitatlaii meg-

megfigyelés szükséges, mert csak ily hosszú

sorozatok adnak oly középszámot, mely bizo-

nyos, a pontosság érdekében szkre szabott

határokon belül marad. Milyen messze van

ilyen körülmények között még az az id, a

mikor valamely madárfajnak Európában való

megtelepülési folyamata már ismeretes lesz!

És hol van még az az id, a mikor az átvo-

nulások még több ismeretlen tényeztl függ

törvényszerségei csak nagyjában is föl lesz-

nek derítve!

A kérdésnek, mondhatni, ebben a stádiumában

kezddött a madárjelölési kísérletek szélesebb

kör alkalmazása. Az els eredmények határo-

zottan a szenzácziü erejével hatottak s nyomuk-

ban az a remény kecsegtetett, hogy a madár-

vonulás legfogasabb kérdései is hamarosan

megoldást nyernek. Alig néhány esztend

leforgása alatt tényleg igen jelents eredmé-

nyeket szolgáltattak. Nem czéloni itt azoknak

rekapitulálása, csak éppen utalok rá, hogy

úgy az átvonulási jelenségek, mint a meg-

települési folyamat néhány dönt fontosságú

részlete a madárjelölési kísérletek során immár

tisztázva van.

Nem szabad azonban elhallgatni azt, hogy

a technikai nehézségeket ennek a módszer-

nek az alkalmazásával se lehet tökéletesen

megszüntetni. Habár a mködési hálózat s-
rsége itt nem olyan fontos, annak minél

nagyobb területre való kiterjesztése mégis

elengedhetetlenül szükséges. Erre nézve csak

arra a fontos különbségre utalok, a mely a

Németország déli és északi részében honos

gólyák vonulásában fönnáll.

Tekintettel arra, hogy minden faj vonulási

viszonyai mások és mások, tulajdonképpen

minden fajból tömegesen kellene öreg fész-

kel és fiatal madarakat jelölni. De pl. ki

jelölhet nagyobb mennyiség vadludat ? holott

(irundlage bieten, dass selbst die lîestim-

ninng der primitivsten Gesetzmässigkeiten oft

eine an die Uninögliclikeit grenzende .Aufgabe

bildet, trotz jahrzehntelangen Bemühungen.

Aber auch zur Klärung des viel leichter

bestimmbaren Besiedeliingsprozesses ist— ein

notwendiges ideales Beobaciitungsnetz vor-

ausgesetzt — mindestens eine 20

—

30-jährige

ununterbi'ochene Beobachtung notwendig, in-

dem nur Beobachluiiiisserien von solchem Um-

fange eine Jlittel/.ahl ergeben, welche inner-

halb gewissen engen Grenzen verbleibt, welche

von der Genauigkeit bedingt werden. Wie weit

ist noch unter solchen Verhältnissen die Zeit

entfernt, wo der Besiedelungsprozess einer

Art schon für ganz Europa bekannt sein wird !

Und wo ist noch die Zeit, in welcher die von

noch mehr unbekannten Faktoren abhängen-

den Gesetzmässigkeiten des Durchzuges auch

nur eiuigermassen bekannt sein werden !

Sozusagen in diesem Stadium der Frage be-

gann man das Experiment, die Vogelniarkie-

rungeu in grösserem Umfange anzuwenden.

Die eisten Resultate wirkten mit der Kraft

der Sensation und schien der Glaube be-

gründet, dass auch die schwierigsten Fragen

des Vogelzuges in Bälde geklärt werden

können. Im Laufe einiger Jahre wurden tat-

sächlich bedeutende Resultate erzielt. Es ist

nicht meine Absicht, dieselben hier zu re-

kapitulieren, doch möchte ich darauf hin-

weisen, dass einige entscheidend wichtige

Fragen des Besiedelungsprozesses und der

Diirchzugsersciieinungen mittels der Vogel-

markierungen derzeit schon geklärt sind.

Es darf jedoch nicht verschwiegen wer-

den, dass die technischen Schwierigkeiten

auch durch Anwendung dieser Methode nicht

vollkommen beseitigt werden können. Obwohl

die Dichte des Mitarbeiternetzes hier nicht

so wichtig ist, kann dennoch von einer Aus-

breitung auf je grössere Gebiete nicht abge-

sehen werden. Diesbezüglich möchte ich nur

auf den wichtigen Unterschied hinweisen,

welcher zwischen dem Zuge der in Nord-

und Süddeutsciiland heimischen Störche be-

steht.

Mit Hinsicht auf den Umstand, dass die

Zugsverhältnisse sämtlicher Arten vonein-

ander verschieden sind, müssten eigentlich

von jeder Art Jungvögel und alte Brutvögel

in Masse gezeichnet werden. Doch wer könnte
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ez a madárfaj Magyarországnak egyik leg-

jellegzetesebb átvonulója. De még a nálunk

fészkel madárfajok között is milyen kevés

van olyan, a melybl úgy öreg fészkel, mint

fiatal madarak is kell számban jelölhetk

volnának. A mely fajnál pedig ez eddig meg-

történhetett, mint a füsti fecskénél, ott a

véletlen következetesen meghiúsította a várt

együttes eredményt.

Látnivaló, hogy itt is tömérdek az akadály^

mely a haladást meglassítja. Még ott is, a

hol eddig a legnagyobb eredmények mutat-

koztak, mindig maradnak egyes kérdéscsopor-

tok, melyekre néze a jelölési kísérletek kö-

vetkezetesen adósok maradnak a válaszszal.

így pl. a fehér gólya átvonulási területének

egyes szakaszai még mindig ismeretlenek, ügy-

szintén csak igen lassan halad elre a fész-

kel területen való diszlokáczió kérdése. Az

eddigi tapasztalatok a további teendket a

következképpen határozzák meg: az eddigi

jelöléseknek, habár esetleg csak az ellenrzés

által szükségelt mennyiségben való folytatása

és lehetleg újabb területekre, de fokozato-

san mindig újabb és újabb fajokra, továbbá

nemcsak fiókákra, hanem öreg fészkel ma-

darakra való kiterjesztése.

Ezek a megfontolások voltak irányadók, a

mikor az 1912. évi madárjelölési teendk

megállapítása volt soron. Minthogy az eddig

els sorban jelölt madárfajokra nézve a kísér-

let még korántsem adott befejezett eredmé-

nyeket, azért határozatba ment a jelölések

további folytatása, habár egyes fajoknál bizo-

nyos redukcziók keresztülvitele megenged-

tetett.

így már a múlt évben is volt egy mérsékelt

redukczió a gólyajelöléseknél. A további reduk-

cziótól azonban el kellett állani, fleg azért

is, mert újabban több megfigyel akadt Dél-

afrikában, a kik éppen a gólyajelölések ötle-

tébl tüzetesen megfigyelik a fehér gólyák

ottani elterjedését, életmódját és vonulási

viszonyait. Az els idevágó megfigyelések

már meg is jelentek az Aquila idei évfolya-

mában. Kár lett volna a vizsgálatok várható

z. B. Wildgänse in grösserer Anzahl mar-

kieren, wo doch diese zu den am meisten

charakteristischen Durchziiglern Ungarns ge-

hören. Aber selbst unter den bei uns heimi-

schen Vogelarten gibt es gar wenig solche,

von welchen Jungvögel und Brutvögel in

entsprechender Anzahl gezeichnet werden

könnten. Bei denjenigen Arten aber, bei wel-

chen dies bisher geschehen konnte, wie bei der

Rauchschwalbe, wurde das Erreichen der

vereinigten Resultate durch den Zufall kon-

sequent vereitelt.

Es ist zu ersehen, dass auch hier eine

ganze Menge Hindernisse den Fortschritt ver-

langsamt. Selbst dort, wo bisher die grössten

Resultate erzielt wurden, bleiben immer noch

einige Fragengruppen, bezüglich deren die

Vogelniarkieriingen konsequent die Antwort

schuldig blieben. So sind z. B. beim weissen

Storche gewisse Abschnitte des Durchzugs-

gebietes noch immer unbekannt und ebenso

schreitet auch die Frage über die Kenntnis

der Dislokation auf dem Brutgebiete sehr

langsam vorwärts. Die bisherigen Erfahrun-

gen bestimmen die weiteren Aufgaben fol-

gendermassen : Fortsetzung der bisherigen

Markierungen, wenn auch eventuell nur in

dem zur Kontrolle nötigen Masse, weiters

die sukzessive Ausbreitung derselben auf

neue Gebiete und neue Arten, womöglich

nicht nur auf Jungvögel, sondern auch auf

Brtitvögel.

Diese Erwägungen waren massgebend, als

die Vogelmarkierungsarbeiten für das Jahr

1912 bestimmt wurden. Indem für die bisher

in erster Rei lie gezeichneten Arten der

Vogelzugsversuch keineswegs endgültige Re-

sultate ergab, wurde beschlossen, das Mar-

kieren derselben weiter fortzusetzen, obzwar

gewisse Reduktionen bei einigen Arten ge-

stattet wurden.

So wurde für die Storchmarkierungen schon

im vorigen Jahre eine massige Reduktion

durchgeführt. Von einer weiteren Reduktion

musste jedoch abgesehen werden, hauptsäch-

lich deshalb, weil sich in Südafrika mehrere

Beobachter fanden, welche gerade infolge

der Storchmarkierungen die dortige Verbrei-

tung, Lebensweise und Zugsverhältnisse des

weissen Storches eingehender zu beobachten

beschlossen. Die ersten hiehergehörigen Be-

richte sind im heurigen Jahrgange der Aquila

41*
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eredményeit gólyajelöléseink lényegesebb re-

dukcziójával csökkenteni.

Az idei tapasztalatok valóban fényesen iga-

zolták azt az eljárást, hogy a gólyajelölések

eddig minden évben lehetleg ugyanazokon

a helyeken végeztettek, minthogy ezzel egy-

úttal módunkban áll a gólyaállomány évi

ingadozásait is figyelemmel kisérni. Ebbl a

tapasztalatból kiindulva ezidén is bejártam a

következ nagyobb gólyaállománynyal biro

helyeket: Bellye, Kopács, Várdarócz, Harta,

Tiszatarján, Tiszakeszi, Mezcsát, Rakamaz.

Kis Alföld. A múlt évihez képest új helyek

voltak: az alsósági gólyatelep, a kisbalatoni

berekben lev gólyatelepek és Tiszapolgár.

A gólyajelölések sokszor nem éppen kellemes

munkájában ezúttal is hathatós támogatásban

részesítettek Schuh Viktor, Özalay Antal, Búzás

Kálmán, Néher Béla, Hauer Béla, Platthy Árpád,

Szomjas Gusztáv, Fogassy Sándor, Remete Dénes,

Fange Józseuí, Szabó Lajos és Horváth József

urak, a kiknek az intézet nevében ezen a

helven is hálás köszönetet mondok.

Eddigi munkatársaink közül Leber Antal

Szatmárnémeti vidékén, Tompa Kálmán Brassó

és Háromszék megyékben, Molnár Gyula

Hódság környélvén, Haky Miklós Kúnszcnt-

miklóson és \\'ku\, hiskn .\ patin ban végeztek

még nagyobb nKíiuiyiségü gólyajelöléseket.

A gólyajelölések összeségét a szaporodás

megállapítása szeni]i()iitjából a következ táb-

lázat tünteti föl :

auc.i) schon crscliienen. Es wiire schade ge-

wesen, die erhofften Resultate dieser Beob-

achtungen durch eine bedeutendere Reduk-

tion der Storchmarkiernngen zu vermindern.

Die heurigen Erfahrungen ergaben eine

glänzende Rechtfertigung des bisher befolg-

ten Vorgehens, dass die Storchmarkierungen

womöglich in jedem .lalire an denselben

Stationen vollfiilirt werden, indem dadurch

auch die jährliclien Schwankungen des Storch-

bestandes erkannt werden können. Von die-

ser Erfahrung ausgehend, besuchte ich auch

heuer folgende grössere Storchbrutstätten :

Bellye, Kopács. Várdarócz. Harta. Tiszatar-

ján, Tiszakeszi, Mezcsát, Rakamaz, Kh'ine

Tiefebene. Neue Stationen waren dem ver-

flossenen Jahre gegenüber die Storchkolonie

im Walde Alsóság, die Storchkolonien in der

Umgebung des Kisbalaton und Tiszapolgár.

Die meistens nicht besonders angenehme

Arbeit der Storch markierungen wurde mir

auch heuer durch tatkräftige Mithilfe folgen-

der Herren erleichtert : Viktor Schuh, Anton

V. SzALAY, Koloman Búzás, Béla Néher, Béla

v. Hauer, Árpád v. Platthy, Gustav v. Szomjas,

Alesander v. Fogassy, Dionysius Remete, Josef

Fangh, Ludwig v. Szabó, Josef v. Horváth,

denen ich auch an dieser Stelle im Namen

des Instituts herzlichsten Dank sage.

Von unseren bisherigen Mitarbeitern waren

es die Herren Anton Leber in der Umgebung

von Szatmárnémeti. Koloman Tompa in den

Koinitiiten Brassó und Háromszék, Julius Mol-

nár in der Gegend von Hódság, Nikolaus v.

Baky in Knnszentmiklns und Ignaz ^\^áhl in

Apatin, welche Storcile in grösserer .Anzahl

markierten.

Das Gesamtbild der Storchmarkiernngen

im Jahre lOlli behufs Bestimmung der

Vermehrungsziffer gibt folgende Znsamnien-

stellune; :
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Jelöl állomások

Markierungs- Stationen
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Jelöl állomások

Markierunes-Statioiien

Szentfiilöp .

Szentmargita

Szerep . .

Szunyogháza

Tárnok .

Tiszakeszi .

Tiszapolgár

Tiszatarján .

Tölös . .

Ürmös . .

Vámos .

Várdarócz .

So ai

e«

o

co eó

"3 '0

I/I t->

•4< •è

1

4

:^

Megszállott

fészkek

Besetzte
Horste

=9 ^ 1912 1911

1

1

13

3

13

2

1

20

1

1

1

11

7

1

1

1

15

Üres
fészkek

Leere
Horste

1912

1

2

4

1

1

1911

5

5

1

10

Összesen — Zusammen 20 47 106 115 31

Az átlagos szaporodási arányszám az idén

oly magas, mint a milyen eddig még soha-

sem volt. Összesen 319 párnak 1047 fiókája

volt s így az arányszám 3'28 (1909-ben 2"76,

1910-ben 283, 1911-ben 2-87 volt ez az

arányszám). Az 1912. évi gólyaköltés tehát

szokatlanul sikeres, a mit már els tekintetre

elárul a 4. és 5-ös fészekaljak nagy száma.

De nemcsak a népes fészakaljak tanúskodnak

az idei gólyaköltés kedvez voltáról, hanem

bizonyítja ezt a fészkel párok száma is,

mely az idén pl. jóval nagyobb, mint a múlt

évben. A fenti kimutatásban ersebb nyomás-

sal kiemeltem azoknak a helyeknek a gólya-

állományát, a mely úgy az idén mint a múlt

évben pontosan meg lett állapítva. Az össze-

számlálás eredménye az, hogy 37 álloniMSon

ezidén 251 gólyapár fészkelt, a múlt évben

pedig csak 187. A többlet tehát egyik évrl

a másikra 64 pár.

Igen tanulságos képet nyújt erre vonatko-

zólag az az összeállítás is, mely az utolsó 4

év adatait mutatja be. A gólyajelölésekben

már eleve is azt a rendszert követtem, hogy

Die durchschnittliche Vermehrungsziffer ist

heuer so hoch, wie sie bisher noch nie war.

Insgesamt 319 Paare hatten 1047 Junge ; die

Vermehrungsziifer beträgt daher 3'28 (im

Jahre 1909 war dieselbe 2'76, im Jahre

1910 2-83 und im Jahre 1911 2-87). Die

Storchbrut vom Jahre 1912 war daher un-

gewöhnlich erfolgreich, was die grosse An-

zahl der Vierer- und Fünfer-Gelege schon

auf den ersten Blick verrät. Doch nicht nur

die grossen Gelege bezeugen die günstige

Gestaltung der Storchbrut vom Jahre 1912,

sondern es beweist dies auch die grosse An-

zahl der Brutpaare, welche heuer ungleich

grösser war als im vorigen Jahre. In obiger

Zusammenstellung wurde der Storchbestand

jener Stationen, an welchen derselbe heuer

und im vorigen Jahre genau bestimmt wurde,

mit fettem Drucke iiervorgehoben. Die Zäh-

lung ergibt, dass heuer an 37 Stationen 251

Storchpaare brüteten, wäiirend im vorigen

Jahre dort nur 187 Paare konstatiert werden

konnten. Das Plus ist daher von einem Jahre

auf das andere 63 Paare.

Kin sehr lehrreiches Bild ergibt diesbezüg-

lich auch jene Zusammenstellung, welche die

Daten der letzten vier Jahre enthält. Bei den

Storchniarkieruiigen befolgte ich schon vom
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évrl évre lelietleg ugyanazokat az álltiiiiáso-

kat jártam be. Evvel azt reiiiélteni, hogy

idvel pontos adatokat nyerünk a gólya-

állomány évenként való hullámzására vonat-

kozólag. Ez az eljárás nagyon örvendetes

igazolást nyert az idén. a mennyiben meg
lehetett állapítani azt, hogy a gólyaállomány-

nak eddig föltételezett lassú, de állandó

fogyása — legalább egyelre — nem felel

meg a valóságnak. Az alábbi táblázat ezt

igen szembetnen bizonyítja. A táblázatra

nézve azt akarom negjegyezni, hogy csekély

kivétellel mindenütt magam számoltam össze

évrl évre a fészkeket, a hol pedig magam
nem járhattam, ott föltétlenül megbízható

megfigyelnk vette számításba a mindenkori

gólyaállományt. A számok tehát teljesen

hitelesek.

(Lásd táblázat 328. old.)

Az összeállítás világosan megmutatja, hogy

azokon a helyeken, a hol eddigelé minden

évben jelöltem a gólyafiókákat, az utolsó négy

esztend alatt az idén volt a legnagyobb a

gólyaállomány. Rá kell mutatnom erre a jelen-

ségre nemcsak annak örvendetes volta miatt,

hanem azért is, mert a madárjelölés ellen-

ségei egyéb érvek hiányában a madárjelölés-

ben vélték megtalálni a gólyaállománynak az

utóbbi években észlelt lassú, de állandó fo-

gyását. Szenvedélyes hangú czikkek szóltak

arról a rettent pusztulásról, a mit a gólya-

jelölések a gólyaállomáuyban már elidéztek

és rikító színekkel festették meg a szomorú

jövendt, a mikor gyrzés következtében az

utolsó gólya is elpusztult már.

Egyetlen kedvez esztend ráczáfolt ezekre

a túlnyomóan nem is egész szintén hangoz-

tatott valótlanságokra. Az idei kedvez gólya-

költés okait keresve mindenütt azzal a véle-

ménynyel találkoztam, hogy egész éven át sok

volt a csapadék, a minek következtében a

gólyák nagyon bségesen táplálkozhattak.

A magyarázat a milyen egyszer, éppen olyan

plauzibilis. Kiegészítje az a megfigyelésem,

hogy az idén csak minimális mennyiségben

találtam a fészkekben köpeteket, holott a

korábbi években rengeteg szokott lenni. így

pl. a kisbalatoni berekben és az alsósági erd-

Beginne an die Methode, in jedem Jahre

womöglich dieselben Stationen zu besuchen.

Ich erhofi'te dadurch mit der Zeit genaue

Daten über die jährlichen Schwankungen im

Storchbestande zu erhalten. Dieses Vorgehen

erhielt heuer eine sehr erfreuliche Bestäti-

gung, indem dasselbe heuer den Beweis

lieferte, dass die bisher angenommene lang-

same, aber beständige Abnahme des Storch-

bestandes — wenigstens vorläufig — der

Wirklichkeit nicht entspricht. Folgende Ta-

belle gibt hiefür ein sprechendes Zeugnis.

Bezüglich der Tabelle möchte ich bemerken,

dass mit geringen Ausnahmen die meisten

Stationen alljährlich von mir besucht wur-

den ; wo ich nicht selbst zugegen sein konnte,

wurde der jeweilige Storchbestand von einem

unbedingt zuverlässigen Beobachter bestimmt.

Derselbe ist daher vollkommen verlässlich.

(Siehe Tabelle p. 328.)

Aus der Vergleichung geht klar hervor,

dass an den Stationen, an welchen bisher

alljährlich markiert wurde, während der letz-

ten vier Jahre im heurigen der Storchbestand

am grössten war. Es muss diese Tatsache

besonders betont werden, nicht nur weil die-

selbe sehr erfreulich ist, sondern auch des-

halb, weil die Gegner der Vogelmarkierungen

in Ermangelung besserer Argumente die Ur-

sache der allmählichen und ständigen Ab-

nahme des Storchbestandes der letzten Jahre

in den Storchmarkierungen zu finden glaub-

ten. Leidenschaftlich gehaltene Artikel be-

richteten über die erschreckende Abnahme,

welche die Storchmarkierungen in dem Storch-

bestande verursachten und beleuchteten mit

grellen Farben die traurige Zukunft, wenn

infolge der Markierungen auch der letzte

Storch schon zugrunde gegangen sein wird.

Ein einziges günstiges Jahr widerlegte

diese übrigens zum überwiegenden Teile nicht

mit genügender Aufrichtigkeit aufgetischten

Unwahrheiten. Nach den Ursachen der heuri-

gen günstigen Storchbrut forschend, begeg-

nete ich überall der Überzeugung, dass wäh-

rend des ganzen Jahres hindurch sehr viele

Niederschläge waren, weshalb die Störche

reichliche Nahrung fanden. So einfach diese

Erklärung erscheint, ebenso plausibel ist die-

selbe. Ergänzt wird dieselbe durch meine

Beobachtung, dass heuer in den Horsten Ge-

wölle nur in minimaler Anzahl aufzufinden
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ben lev gólyatelepeken ezidén hiába keres-

tem köpeteket a fák alatt ; nagy nehezen

tudtam egy-kettt felfedezni bemutatás czéljá-

ból, holott az elz években tömegesen gyj-

töttem ket.

A köpeteknek ez a hiánya azt bizonyltja,

hogy a gólyák fötáplálékát ezidén nem rova-

rok., hanem szrtelen és tollatlan gerinczes álla-

tok, esetleg gerincztelenek alkották. Tudvalev

dolog ugyanis, hogy a gólya gyomra a cson-

tokat megemészti. Ha egeret eszik a gólya,

akkor annak szrét köpet alakjában kiadja,

de a csontos alkatrészek közül még a fogazat

sincs benne. A köpetek, a mint azt a Kir.

M. 0. K. gyjteményében lev sok száz pél-

dány bizonyítja, csak chitinbl, szrbl, toU-

ból és esetleg növényi alkatrészekbl állanak

(fleg trágyából, állati ürülékbl, melyet a

benne lev rovarokkal együtt szed fel).

A korábbi években szerzett tapasztalataim

már egyenesen annak a kimondására kész-

tettek, hogy a fehér gólya megváltoztatta ere-

deti természetét és mocsári madárból lett

belle mezei madár (Adalékok a fehér gólya

életmódjához. Aquila XV. 1908. p. 259 -267).

Az idei év ezzel szemben azt mutatja, hogy

ez az átalakulás még korántsem állandó, ha-

nem csak addig tart, a meddig a kényszer.

Mihelyt a körülmények úgy alakulnak, hogy

a vízi állatvilágból kikerül si táplálékhoz

juthat, akkor majdnem teljesen lemond a

másodlagos és szinte kényszer jelleg rovar-

táplálékról. Hogy a táplálék minsége a költés

mértékében is kifejezésre jut, az csak termé-

szetes, különösen olyan madárfajnál, melynél

a táplálékszükséglet olyan tetemes, mint a

gólyánál. Nem kell bizonyítani, hogy a bsé-

ges békatáplálék még a legdüsabb sáska-

tápláléknál is kiadósabb.

Kétségtelennek tartom, hogy a kedvez
táplálkozási viszonyok idézték el azt, hogy

1912-ben egyrészt több volt a fészkel párok

száma, másrészt pedig sokkal népesebbek

AqoUa XIX.

waren, während ich dieselben in anderen

Jahren massenhaft vorfand. So suchte ich

heuer im Walde von Alsóság und in der

Umgebung des Kisbalaton unter den Bäumen
vergebens Gewölle, kaum dass ich 1—2 Stück

zu Demonstrationszwecken entdecken konnte,

während icli dieselben in den vorangehenden

Jahren massenhaft sammelte.

Dieser Mangel an Gewöllen beweist, dass

die Hauptnahrung des Storches heuer nicht

aus Insekteil, sondern aus haar- und federlosen

Wirheitieren, eventuell aus Wirbellosen bestand.

Es ist wohl eine bekannte Tatsache, dass

der Storchmagen die Knochenbestandteile ver-

daut. Frisst der Storch Mäuse, so sind deren

Haare in den Gewöllen aufzutínden, von den

Knochenbestandteilen sind jedoch nicht ein-

mal die Zähne vorhanden Die Gewölle be-

stehen, wie dies Hunderte in der Sammlung

der königl. ü. 0. C. beweisen, nur aus Chitin,

Haaren und Federn, eventuell aus vegetabili-

schen Steifen (vorwiegend Mist, Dünger mitsamt

der darin lebenden Insekten auf- genommen).

Meine in früheren Jahren gesammelten Er-

fahrungen bewogen mich geradezu auszuspre-

chen, dass der Storch seine ursprüngliche

Lebensweise veränderte und aus einem Sumpf-

vogel zum Feldvogel wurde (Beiträge zur

Lebensweise des weissen Storches. Aquila

XV. 1908, p. 259-267). Das heurige Jahr

zeigt demgegenüber, dass diese Umwandlung

noch keineswegs konstant ist, sondern nur

so lange anhält wie die Zwangslage. Sobald

sich die Verhältnisse so gestalten, dass der

Storch seine der im Wasser lebenden Tier-

welt entstammende primäre Nahrung erreichen

kann, so entsagt er sofort der sekundären

Insektennahrung, welche also fast den An-

schein einer Zwangsnahrung erhält. Dass die

Quiilität der Nahrung auch auf die Gestal-

tung der Brutverhältnisse einen Einfluss aus-

übt, ist ja nur natürlich, besonders bei einer

Vogelart, welche solch grosse Nahrungsmen-

gen beansprucht wie der weisse Storch. Es

bedarf wohl keines Beweises, dass eine aus-

reichende Froschnahrung an Ergiebigkeit selbst

der reichlichsten Heuschreckennahrung über-

legen ist.

Es besteht für mich kein Zweifel, dass es

die günstigen Nahrungsverhältnisse verursach-

ten, dass im Jahre 1912 'einerseits mehr

Storchpaare zur Brut schritten und anderer-

42
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voltak a fészekaljak, iiiiiif más ('vckliPii. A fósz-

k(^l pároknál mutatkozó többlet onnan ered.

hogy eziflén kevesebl) volt a medd párok

száma. A s'ólyatelcpen tudvalevleg évrl évre

medd marad a gólyapárok egy bizonyos

százaléka. Kedvez években ez a százalék

természetesen kisebb. így 1911-ben 79 üres

fészket számláltam össze azokon a helyeken,

a hol 1912-ben azok száma 31-re apadt le.

Igaz, hogy az 1911. é\'i üres fészkek közül

néhány véglegesen elpusztult, de ezt ellen-

súlyozza az a körülmény, hogy az 1912. évi

üres fészkek számában néhány újonnan ké-

szült is bennfoglaltatik.

Az idei esztend tehát a gólya oekologiá-

jára nézve igen érdekes adalékokat nyújtott

s kilátás van rá, hogy a jövben is állandóan

ugyanazokon az állomásokon tervezett jelölé-

sek és megfigyelések még újabb adatokat

nyújtanak majd ehhez a kérdéshez.

A gólyajelöléssel kapcsolatos tapasztalatok

körébl még megemlítem, hogy a a kishalatoni

herékben lev t/óli/fitelep még nagyjában ugyan-

abban az állapotban van, mint 1909-ben.

A fészkek száma azonban lassanként fogy
;

egy részük teljesen elszáradt fákon van elhe-

lyezve s ezeket a nagy viharok idvel mind

letördelik. Az (dssági gólyatelep erdeje ezidén

kerül vágás alá. A kivénült állományt már

lehetetlen továbbra is meghagyni, de legalább

a fészkes fák megmaradnak. Fangh József

uradalmi ferdész magára vállalta, hogy habár

romjaiban is, de megmenti ezt a természeti

emléket.

Az eddig nagyobb mennyiségben jelölt fajok

közé tartozik a (iankasirály, melybl ezidén

is tekintélyes számú példányt jelöltem a ve-

lenczei tavon Meszleny Pál fispán tóbirtokos

és vadászbérlü kegyes engedélyével. Ezt a fajt

jelenleg Európa-szerte tömegesen jelölik s így

még inkább eltérbe lépett annak szükséges-

sége, hogy Magyarország egyéb, különösen

keleti vidékein legyenek kísérleti madaraink

az annyira érdekes dankasirályvonulás további

tanulmányozására.

seits die Gelege viel volkreicher waren als

in anderen Jahrrii. Die grössere Anzahl der

Brutpaare lässt sich daraus erklären, dass

heuer die Anzahl der sterilen Paare gerin-

ger war als sonst. An den Storchbrutstätten

bleibt jedes Jahr ein gewisses Prozent der

Brutpaare st(!ril, welches Prozent in günsti-

gen Jahren natürlich geringer ist. So zählte

ich 79 leere Horste im Jahre 191 1 dort, wo im

Jahre 1912 nur 31 zu finden waren. Es ist

wohl wahr, dass von den leeren Horsten des

Jahres 1911 einige gänzlich zugrunde gingen,

doch wird dies durch die im Jahre 1912 neu-

gebauten, aber noch leergebliebenen Horste

wettgemacht.

Das heurige Jahr ergab daher für die

()kologie des Storches sehr interessante Bei-

träge und ist Hoft'nung vorhanden, dass die

in der Zukunft immer an denselben Punkten

ausgeführten Markierungen noch manch neue

diesbezügliche Daten liefern werden.

Von den während der Storchmarkierungen

gesammelten Erfahrungen möchte ich noch

erwähnen, dass sich die in der Umgebung des

Kisbalatoii befindlicheii Storchkolonieii noch so

ziemlich in demselben Zustande befinden, wie

im Jahre 1909. l>ie Anzahl der Horste ver-

mindert sich jedoch allmählich, weil ein Teil

derselben auf ganz dürren Bäumen steht,

welche dann durch grössere Stürme umge-

rissen werden. Der Wald, in welchem sich

die Storchkolonie von Alsóság befindet, kam

dieses Jahr unter Schlag. Der gänzlich über-

alterte Bestand konnte nicht mehr belassen

werden, doch wurden die Horstbäiime begna-

digt. Joseph Fange, herrschaftlicher Ober-

förster, nahm es auf sich, dieses Naturdenk-

mal wenigstens in seinen Ruinen zu erhalten.

Unter diejenigen Arten, welche bisher in

grösserer Anzahl markiert wurden, gehört

auch die Lachiiiöve, von welcher auch heuer

eine bedeutendere Anzahl auf dem See von

Velencze mit gütiger Erlaubnis des See-

inhabers und Jagdpächters Obergespans Paul

V. Meszleny gezeichnet werden konnte. Diese

Art wird derzeit in ganz Europa massenhaft

gezeichnet, weshalb die Notw'endigkeit auch

an anderen Punkten, namentlich in den öst-

lichen Teilen, Versuchsvügel zum weiteren

Studium des so interessanten Lachmöven-

zuges zu erhalten, noch mehr in den Vor-

dergrund trat.
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Végre Éles Gábok köi'jegyz segítségével

sikerült is egy kisebb telepet felfedezni Bod-

rogszerdahely határában, a hol az elrehala-

dott idény miatt ugyan nem jelölhettem már,

de legalább a jöv évtl kezdve teljesül ez a

régi vágyunk.

Küls munkatársaink közül ezidén Loow

Kdét is jelölt nagyobb mennyiség danka-

sirályt Csehországban a Hirnsen taván, és

pedig az eddigit messze felülmúló sikerrel,

a mint ezt alább az eddig beérkezett adatok

bizonjátják.

A velenczei tavon ezúttal els ízben a kor-

mos szerkbl is sikerült nagyobb számú

fiókát megjelölni.

Különösen sikeresnek mondható az idén a

gémjelölés. Szerencsés körülmények össze-

játszása lehetvé tette eddig meg nem köze-

líthet telepek meglátogatását, másrészt pedig

a kiválóan sikerült költés hozzájárult ahhoz,

hogy a számbeli eredmény is a maximális

lehetett. A kitn eredmény elérésében nagy

részük volt Eckrich Jínos, Horváth József,

JojKiTY Ilu.4, Németh Pál, Radetzky Dezs,

ScHDH Viktor, Szabó Lajos és De. Szlávy Kornél

uraknak, a kik a belépési engedélyek meg-

szerzésében s a jelölések elkészítésében és

keresztülvitelében a legnagyobb elzékeny-

séggel támogattak. Fogadják az intézet nevé-

ben kifejezett szinte köszönetemet.

Az idei gémköltés kiválóan sikerült voltát

mi sem bizonyítja jobban, mint az a körül-

mény, hogy a telepekben alig volt döglött

fióka, hololt más években rengeteg szokott

lenni s nagyban hozzájárulnak a gémtelepek

ismert légkörének elidézéséhez. A fészek-

aljakban lev fiókák mennyiségérl a gémek-

nél nem lehet oly pontos statisztikát készí-

teni, mint a gólyánál, mert a jelölés alkal-

mával a nagyobb fiókák a fészkekbl elmene-

külnek, de annyit mégis niegállapíthattam,

hogy a fészkek mindenütt jól voltak megrakva

fiókákkal s az átlag megközelíti a négyet.

Nagyon valószín, hogy ugyanazok a tényezk

hatottak a gémköltés kedvez alakulására.

Endlich gelang es aneli unter Mitwirkung

des Notars Gabriel Éles eine kleinere Ko-

lonie in der Gemarkung von Bodrogszerda-

hely ausfindig zu machen, doch konnten in-

folge vorgeschrittener Jahreszeit keine Mar-

kierungen mehr vorgenommen werden, und

kann daher dieser lang gehegte Wunsch erst

im nächsten Jahre in Erfüllung gehen.

Von unseren auswärtigen Mitarbeitern mar-

kierte heuer Kurt Loos eine grössere Anzahl

Lachmöven am Hirnsen-Teich in Böhmen,

und zwar mit einem die bisherigen weit über-

trefi'enden Resultate, wie dies die bisher ein-

gelaufenen, unten angeführten Berichte be-

weisen.

Auf dem See von Velencze gelang es heuer

auch zum ersten Male, Trauerseeschwalben

in grösserer Anzahl zu markieren.

Besonders erfolgreich waren heuer die

Reihermarkierungeii. Das Zusammentreften

glücklicher Umstände ermöglichte einerseits

das Betreten von bisher unnahbaren Kolonien,

andererseits aber trug die ungemein erfolg-

reiche Brut dazu bei, eine maximales nume-

risches Resultat zu erreichen. Im Erreichen

der ausgezeichneten Resultate hatten die

Herren Johann Eckrich, Josef v. Horváth,

Ilija Jojkity. Paul v. Németh, Desideriüs Ra-

detzky, Viktor Schuh, Ludwig v. Szabó und

Kornél v. Szlávy grossen Anteil, indem sie

einerseits die so notwendigen Lizenzen ver-

schaä'ten, andererseits bei der Vorbereitung

und Durchführung der Markierungen mir mit

grösster Zuvorkommenheit behilflich waren.

Empfangen sie alle im Namen des Instituts

aufrichtigsten Dank.

Wie ausserordentlich günstig sich die heurige

Reiherbnit gestaltete, wird am besten durch

den Umstand bewiesen, dass in den Ko-

lonien fast gar keine loten Jungen zu finden

waren, während in anderen Jahren solche oft

massenhaft zu finden sind und nicht wenig

zur Entstehung der bekannten Reiherkolonien-

Atmosphäre beitragen. Über die Anzahl der

in einem Gelege enthaltenen Jungen kann

man bei den Reihern keine so genaue Sta-

tistik machen wie beim Storche, indem die

stärkeren Jungen während der Markierung

aus den Nestern flüchten, doch konnte ich

so viel dennoch konstatieren, dass die Nester

überall gut mit Jungen besetzt waren und

der Durchschnitt fast an vier heranreichte.

42'
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melyek a gólyaköltést oly kedvezen befolyá-

solták.

Az idei gémjelölések számbeli eredményét

az egyes telepeken a következ táblázat

szemlélteti :

Es ist wahrscheinlicli. dass die günstige Ge-

staltung der Reiherbrut durch dieselben Fak-

toren hervorgerufen wurde, welche auch die

günstige Storchbrut verursachten.

Das numerische Resultat

Reihermarkieruiigen in den

Ionien gibt folgende Tabelle :

der heurigen

einzelnen Ko-

rn
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Ardea cinerea . . .

.\rdea garzetta

Ardea purpurea .

Ardea ralloides .

Nycticorax nycticorax .

Ardetta minuta . . .

Plegadis falcinellus . .

Platalea leucorodia . .

Phalacrocoraxpygmaeus

158

85

16

54

23

58 45

95

49

13

180

158

369

39

90

120

83

68

65

13

332

286

414

4

464

39

90

Összesen — Zusammen 162 85 246 45 898 271 1707

Az egyes gémtelepek állományára és össze-

tételére nézve a következ tapasztalatokat

szereztem.

A bellyei uradalom ú. n. sarokerdei gém-

telepén ezúttal csak Ardea purpurea fészkelt,

hozzávetleges becslés szerint a rende ; mennyi-

ségben kb. 300 pár. Június 20-án <i fészkek

egyharmada már üres volt, az els turnus

már annyira kifejldött, hogy önállósította

magát. A fészkek másik harmadában a fiókák

még bevárták a csónakot, de már jelölhetk

voltak, a harmadik részben még nagyobbára

tojásokat, vagy egészen gyenge fiókákat talál-

tam. Minden csoport között megfelel átme-

netek is voltak. Ily vegyes társaságok láttára

már nem egyszer arra gondoltam, hogy eset-

leg két költést is csinálnak egyes gémfajok,

de mindig visszatartott az egyes csoportok

jellegzetes elrendezdése. A legkorábbi cso-

port a középen van és a fészkek alig emel-

kednek a viz szine fölé. Ettl kezdve kifelé

folytonosan késbbi a költés és mindig ma-

gasabban vannak a fészkek. A legszélsbbek-

ben mindig tojást találtam s oly magasak

voltak, hogy csak a csónak oldalára állva

Bezüglich des Bestandes und der Zusam-

mensetzung der einzelnen Reiherkolonien habe

ich folgende Erfahrungen :

In der Sarokerd-Reiherkolonie der Herr-

schaft Bellye brüteten heuer nur Ardea pur-

purea, nach annähernder Schätzung in der

normalen Anzahl, d. i. ca. 300 Paare. Am
20. Juni war der dritte Teil der Nester

schon leer, der erste Teil der Brut war

schon so weit entwickelt, dass sie sich selb-

ständig machte. Im nächsten Drittel waren

die Jungen schon markierbar, erwarteten

jedoch meistens noch den Kahn, während

im Reste der Nester entweder ganz schwache

Jungen oder Eier vorhanden waren. Zwi-

schen den drei Gruppen befanden sich auch

die entsprechenden llbergänge. Beim An-

blicke solch gemischter Gesellschaften dachte

ich schon mehrmals daran, dass einzelne

Reiherarten eventuell zwei Brüten machen,

doch wurde ich immer noch von dem Um-

stände zurückgehalten, dass die einzelnen

Gruppen in sehr charakteristischer Weise an-

geordnet waren. Die früheste Gruppe befindet

sich immer in der Mitte und befinden sich
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tudtam belenézni. Az elrendezdés képét leg-

inkább a teknövel lehet szemléltetni.

Ez az elrendezdés bizonyára ügy jön létre,

hogy a legkorábban fészkelk a keskeny

avar nádparczellák közepébe rakják a fész-

keket, a mikor az új nád még alacsony —
tehát mélyen, közvetlenül a víz színe fölé

rejtik azokat. A többi fészek a nád fokozatos

fölnövésével mindig magasabbra kerül és pe-

dig, azt hiszem, egyrészt a fészeképítés tech-

nikája miatt is. A fészkek ugyanis kivétel

nélkül nádból készülnek, olyanformán, hogy

bizonyos — a kényelmes beszálláshoz szük-

séges — körzetbl a nádszálakat letördelik

és az ily módon lehajló szárrészeket a körzet

középpontja felé helyezik. Ezek a sugarak

alkotják a fészek vázát, ezekre jön azután

az épít anyag.

A nád betördelési módjáról nincsenek

megfigyeléseim, de nézetem szerint ez ügy

történik, hogy a csücsánál fogva, testsülyuk

bizonyos fokú igénybevételével lerántják.

A szár hosszúsága és szilárdsága, illet-

leg rugalmassága között fennálló viszony

állandósága miatt ily módon a törés minden

egyforma magas szálnál nagyjában ugyan-

abban a magasságban történik és minél ma-

gasabb a szár, annál magasabban — tehát

minél késbben épül a fészek, annál maga-

sabbra kerül. Másutt is észleltem már ezt a

sajátságos elrendezést, így pl. a lukácsfalvi

Fehértavon lev, valamint az újvidéki gém-

telepen, de mindenütt csak ott, a hol a fész-

kek a környez nádból készülnek. Ez a kö-

rülmény megersít abban a nézetemben, hogy

errl a sajátságos elrendezdésrl adott ma-

gyarázatom helyes.

A hárosszigfti gémtelep lakossága tisztán

bakcsókból áll. A múlt évekhez képest az

állomány igen megnövekedett, a mi annak a

die Nester fast auf der Oberfläche des Wus-

sers. Von hier beginnend nach den Peri-

pherien sind die Nester allmählich immer in

grösserer Höhe gebaut und wird die Brut

sukzessive immer später. In den äussersten

fand ich immer Eier und standen dieselben

so hoch, dass ich mich auf die Kahnseiten

stellen musste. um hininzusehen. Die An-

ordnung der Nester ist daher muldenartig.

Diese Anordnung kommt wahrscheinlich so

zustande, dass die am frühesten Brütenden ihre

Nester in die Mitte der vom Vorjahre verbliebe-

nen schmalen Rohrparzellen bauen, zu einer

Zeit, wo das Neurohr noch niedrig ist, und ber-

gen daher ihre Nester ganz niedrig über dem
Wasserspiegel. Die übrigen Nester werden

mit zunehmender Höhe des Rohres immer

höher angelegt, und zwar, wie mir scheint,

auch schon infolge der Technik des Horst-

baues. Die Nester werden nämlich ausnahms-

los aus Rohr gebaut, und zwar in der Weise,

dass aus einem gewissen, zum bequemen

Einfluge notwendigen Umkreise die Rohr-

halme eingebrochen und die so herabfallen-

den Halmteile gegen den Mittelpunkt des

Umkreises gelegt werden. Diese strahlen-

artig liegenden Rohrstengel bilden den Unter-

bau des Nestes, auf diesen kommt dann das

Baumateriale. Bezüglich des Einbrechens der

Rohrhalme habe ich keine Beobachtungen,

doch glaube ich, dass es in der A\^eise ge-

schehe, dass sie dieselben von der Spitze

aus mit teilweiser Zuhilfenahme ihres Kör-

pergewichtes herabreissen. Infolge des kon-

stanten Verhältnisses, welciies zwischen der

Halmhöhe und der Festigkeit, resp. Elastizi-

tät desselben besteht, geschieht dieser Bruch

bei gleicher Halmhöhe immer annähernd an

der gleichen Stelle, d. i. je höher der Halm,

um so höher wird das Nest stehen. Diese

eigenartige Anordnung der Nester konnte ich

auch anderwärts beobachten, so z. B. in der

Reiherkolonie des Fehértó bei Lukácsfalva

und in Újvidék, aber nur an solchen Stellen,

wo die Nester aus dem umstehenden Rohre

hergestellt werden. Dieser Umstand bestärkt

mich in der Überzeugung, dass diese Erklä-

rung der eigenartigen Anordnung der Nester

richtig ist.

Die Reiherkolonie der Donauinsel Hdros

wird ausschliesslich von Nachtreihern be-

wohnt. Den verflossenen Jahren gegenüber
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védelemnek az eredménye, a melyben a szi-

get erdésze, Eckrich János részesíti òket. Hozzá-

vetleges becslés szerint kb. 100 párból áll a

telep állománya. Július 2-án még igen fejlet-

lenek a fiókák, csak egy részük volt jelölhet.

Néhány fészekben még tojásokat is találtam.

A fészkek valamennyien gyönge fzfákon

vannak 3—6 méternyi magasságban. A fiókák

legnagyobb ellensége itt a tömérdek sznnyog.

Minthogy ittpontosan megállapithattam azegyes

fészkekben lev fiókák számát, azért közlöm

az erre vonatkozó adatokat:

l-es fészekalj

2-es

3-as „

4-es

1

5

14

Összesen 28 fészek-

aljban 85 fióka; a szaporodási arányszám 3'04.

A kishalatoni gémíelejiet ugyanazon a helyen

találtam, mint lOO'J-ben, de az állomány több-

féle változáson ment át azóta. Örvendetes

változás az, hogy kb. 50 pár Plegadis falci-

nellus és 5 pár Platalea leucorodia is csatla-

kozott a telephez, a melynek lakosságát

ezúttal is Árdea cinerea (kb. 8 pár) Arclea

ralloiífes (kb. 15 pár) és Nyeticorax (kb. 30

pár) alkották. 1909 hez képest tehát az J.r(íé«

cinerea és a Nycticora t állomány fogyott, az

Ardea ralloides-é ellenben emelkedett. A f-

telep környezetében fészkeltek ezúttal az

Ardea purpureák is; számukat közelítleg

30—40 párra becsültem. Ardea (dha nem ke-

rült szem elé, habár biztosan itt fészkel még
kb. 15 pár. Sajnos, ezeknek a száma is csök-

kent. Nem is nagyon kerestem, illetleg ke-

restettem ket, nehogy ezzel is zavarjam

ezt a költésére annyira kényes madárfajt.

A telep ezúttal több részbl állott. A f-

telepen egy tömegben fészkeltek a batlák és

kanalas gémek, körülöttük a bibor gémek.

Ezek fészkei mind a nádasba voltak rakva.

Letiport nádszálak alkották az alapot, ezen

van összehalmozva a nádból álló fészekanyag

is. A szürke és üstökös gémek, valamint a

hat sich der Bestand beträchtlich erhöht,

was dem Schutze zu verdanken ist, welchen

der Förster der Insel, Johann Eckricu. der

Kolonie angedeihen lässt. Der Bestand be-

trägt annähernd 100 Paare. Am 2. Juli waren

die Jungen noch sehr schwach, nur ein Teil

konnte markiert werden. Einige Nester ent-

hielten aueli noch Eier. Sämtliche Nester be-

finden sich auf schwachen Weideiibäumen in

3—6 Meter Hölie Die grössten Feinde der

Jungen sind hier die in unermesslicher An-

zahl vorkommenden Gelsen. Indem hier die

Anzahl der Jungen in einem Neste genau

bestimmt werden konnte, mögen hier die dies-

bezüglichen Daten folgen :

1er Gelege

2er „

3er

4er

1

5

14

8

85 Junge
;

Zusammen in 28 Gelegen

die Vermehrungsziffer beträgt da-

her 3-04

Die EeiJterkoloide im Kishaluton fand ich

an derselben Stelle, wie im Jahre 1909, doch

hat der Bestand seitdem einige Wandlungen

erlitten. Eine erfreuliche Veränderung ist,

dass sich der Kolonie an 50 Paare Plegadis

falcinellus und 5 Paare Platalea leucorodia

anschlössen
; die Kolonie bestand ausser die-

sen noch aus Ardea cinerea (ca. 8 Paare),

Ardea ralloid.es (ca. 15 Paare) und Nyeticorax

(ca. 30 Paare). Gegen das Jahr 1909 hat

sich also der Bestand von Ardea ciuerea

und Nyeticorax etwas vermindert, während

sich Ardea ralloides vermehrte. In der Um-

gebung der Hauptkolonie nistete heuer auch

Ardea purpurea; die Anzahl derselben schätzte

ich beiläufig auf 30—40 Paare. Ardea alba

kam mir nicht zu Gesichte, trotzdem hier

noch ungefähr 15 Paare sicher nisten. Leider

hat auch ihre Zahl abgenommen. Ich suchte

auch nicht besonders nach ihnen, um diese

auf ihre Brut so ungemein heiklen Vögel

nicht zu stören.

Die Kolonie bestand diesmal aus mehreren

Teilen. In der Hauptkolonie befanden sich

in einer Masse die Sichler und Löffler, diese

wurden von den Purpurreiliern umgeben. Alle

Nester waren hier in das Röhricht gebaut.

Niedergetretene Kohrhalme bilden den Un-

terbau, auf diesen ist das ebenfalls aus Eohr
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bakcsók a nádasban szerteszéjjel tahíllintó

kecskefz parczellákat foglalták el. A telep

fennmaradása különben egyelre biztosítva

van, addig a niig ezt a nagy nádast is ki

nem szárítják, a mi állítólag már csak néhány

esztend kérdése.

A fiókák fejlettsége ezen a telepen is igen

különböz volt, úgy liogy két ízben is kellett

azt fölkeresnem, mert míg június 2-án a leg-

több szürkegém- és bakcsóíióka már anyányi

volt, addig ugyanakkor a batlák alig hogy

letojtak. A bíbor és üstökös gémek valami-

vel elmaradtak, de nagyobb részük már

szintén jelölhet állapotban volt. A maradókot

június 24-én jelöltem a batlafiókákkal együtt.

A múlt évi jelentésemben ismertetett Kis-

faludszigeti gémtelep lakossága tisztán baJc-

csókból áll, melyek magas fz- és nyárfákon

fészkelnek. Július 5-én a íiókák egy része

már repült, míg ugyanakkor egyes fészkekben

még csak tojások voltak. Bár három segéd-

munkásom volt, mégis csak 17' fészekaljat

tudtam megjelölni, mert a fészkek igen ma-

gasan voltak elhelyezve s így az emberek

hamarosan kifáradtak. Az állomány a niult

évihez képest gyarapodott; ezútial legalább

150 párra becsültem az itt fészkelket. Az

egyes fészekaljakban lev fiókák számát pon-

tosan nem lehetett megállapítani, mert a fej-

lettebb fiókák a fa megmászásakor kiszök-

döstek a fészkekbl s elbújtak a sürü lom-

bozatban. A puszta megállapítás ilyen körül-

mények között lehetetlen volt.

Jelenleg is a leggrandiózusabb és semmi

mással össze nem hasonlítható az Obedszka

bárdban lev gémtelep, melynek részletesebb

leírását az Aquila 1908-iki évfolyamának 245

—

258. lapjain adtam. Az a legszigorúbban ke-

resztülvitt kímélet és védelem, melyben ez a

telep Feeencz Ferdinand trónörökös fensége

rendeletére részesül, azt eredményezték, hogy

az állomány az 1908. évihez képest még
emelkedett is. Természetesen nagyon kocz-

bestehende Nestmateriale gelagert. Die Grau-,

Nacht- und liallenreilier nahmen die im Köh-

richte an verschiedenen Stellen befindlichen

Sahlweidenparzellen in Besitz. Die Erhaltung

der Kolonie ist vorläufig gesichert, solange

auch dieser Rohrwald nicht ausgetrocknet

wird, was, wie verlautet, schon innerhalb

einiger Jahre geschehen soll.

Die Entwicklung der Jungen stand auch

in dieser Kolonie auf einer sehr verschie-

denen Stufe, so dass ich dieselbe zweimal

besuchen musste. Während nämlicli am
2. Juni der grösste Teil der Grau- und

Nachtreiher-Jungen schon fast flügge waren,

hatten die Sichler zur nämlichen Zeit fast

kaum vollzählige Gelege. Purpur- und Ral-

lenreiher waren zwar ebenfalls noch weit

zurück, die Jungen waren aber zum grössten

Teile schon markierbar. Der Rest wurde am
24. Juni zugleich mit den Sichler- Jungen ge-

zeichnet.

Die Bewohnerschaft der schon im vorjähri-

gen Berichte erwähnten Reiherholonie in Kis-

faludsziget besteht nur aus Nachtreihern,

welche auf hohen Weiden und Pappelbäumen

ihre Nester haben. Am 5. Juli war ein Teil

der Jungen schon flügge, während andere

Nester noch Eier enthielten. Obwohl ich drei

Hilfsarbeiter hatte, konnten dennoch nur aus

17 Nestern die Einwohner beringt werden,

weil die Horstbäume sehr hoch waren und

die Hilfsarbeiter bald ermüdeten. Der Be-

stand hatte sich gegen den vorjährigen etwas

vermehrt; diesmal schätzte ich die Zahl der

Brutpaare auf mindestens 150 Die Anzahl

der in einem Gelege enthaltenen Jungen

konnte nicht genau festgestellt werden, weil

die stärkeren schon während des Erklimmens

der Ilorstbäume die Nester verliesseu und

sich in dem dichten Laube versteckten. Die

genaue Festbtellung der Anzahl der Jungen

war unter solchen Verhältnissen unmöglich.

Die weitaus grandioseste Reiherkolonie ist

auch heute noch immer diejenige in der

Obedska bara, deren eingehendere Beschrei-

bung ich im 1908er Jahrgange der Aquila

p. 245—258 veröffentlichte. Der in strengster

Weise durchgeführte Schutz, welcher der

Kolonie auf Verordnung Sr. Hoheit des Thron-

folgers Franz Ferdinand zuteil wird, hatte zur

Folge, dass sich der Bestand seit dem Jahre

1908 noch vermehrte. Es ist natürlich sehr ge-
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kázatos a becslés ily óriási járhatatlan terü-

leten és ilyen tömegek mellett, de azért mégis

megkíséreltem a következképj)en :

Az a terület, a melyen jelöltem, az egész terü-

letnek közelítleg a 80-ad része. A jelölt fiókák

száma 898, hozzászámítva a jelöletlenül mara-

dottakat is (részben elszöktek, részben gyengék

voltak); termelt ez a rész 1200 fiókát, vagyis az

egész telep 36.000 fiókát. Átlag 4 fiókát véve

fészekaljanként ez a szám 9000 jiárnak felelne

meg, tehát 1000-el többnek, mint az 1908-ban

becsült állományunk. Minthogy azonban a

4-es átlag még az idei viszonyok szerint is

kissé magas, azért még több fészkel párt

kell föltételezni, s így biztosra kell venni azt,

Iiogy az állomány emelkedett.

A jelölt fiókák mennyiségébl az egyes

fajok állományára nem lehet következtetést

vonni, mert pl. a kanalas gémek a legjárha-

tatlanabb részeket foglalták el, míg a hatlak

a széleken is tömegesen fészkeltek. Az arány

, nag}^ában ugyanaz, mint volt 1908-ban. Leg-

nagyobb tömegben vannak ezúttal is a hatlak

és bakcsók, utánuk következnek az íistökös

gémek és a kis kárókatonák, majd kanalas,

szürke és hibor gémek, inig legkisebb a kis

kócsagok mennyisége, a mely úgy lát.szik, az

egyetlen faj, melynek állománya meg is fogyott

1908 óta.

A fiókák fejlettségi foka meglepen egy-

forma volt minden fajnál. Még leginkább

visszamaradtak egyes kanalas gém és kis

kócsag fiókák. Június 16. és 17-én történt a

jelölés, okkor a fiókák legnagyobb része már
elhagyta a fészket, ha közeledtünk feléjük,

de túlnyomóan még nem voltak oly ersek, hogy

elszökhettek volna.

A kárókatonák fiai azonban ezúttal is már
sokszor gyönyörködtettek páratlanul ügyes

búvár mutatványaikkal. Mieltt megfoghattuk

volna, hirtelenül levágta magát a vízbe s mint

a ki nem is elször jutott oda, hanem a ki

világéletében mindig ott tartózkodott, egy-

wagt, bei solchen Massen auf einem so gi'osseii.

unzugänglichen Gebiete eine Schätzung vor-

zunehmen, doch mache ich dennoch einen

Versuch. Das Gebiet, auf welchem markiert

wurde, ist annähernd der dreissigste Teil der

ganzen Kolonie. Die Anzahl der gezeichneten

Jungen beträgt 898, auch die unberingt geblie-

benen (teilweise zu schwache, teilweise flüchtig

gewordene Individuen) miteingereichnet be-

herbergte dieser Gebietsteil 1200, die ganze

Kolonie also 36,000 Junge. Im Durch-

schnitte vier Junge angenommen, würde diese

Anzahl 9000 Brntpaaren entspreclien, also

um 1000 Paare mehr als die im Jahre 1908

gescliätztc Menge. Indem jedoch der Durch-

schnitt von vier Jungen selbst für die heuri-

gen Verhältnisse etwas zu hoch ist, so muss

die Anzahl der Brutpaare noch höher ver-

anschlagt werden, und ist daher eine Ver-

mehrung des Bestandes als erwiesen zu be-

trachten.

Aus der Anzahl der markierten Jungen

kann man keinen Schluss auf den Bestand

der einzelnen Arten zielien, indem z. B. die

Löffler die unzugänglichsten Teile besetzten,

die Sichler aber auch an den Rändern mas-

senhaft nisteten. Das numerische Verhältnis

der Arten zueinander war dasselbe wie im

Jahre 1908. In grösster Anzahl waren auch

diesmal Sichler und Nachtreiher vorhanden,

diesen folgten Ballcnreiher und Zioergscharben,

dann Löffler, Grau- und Purpurreiher ; in

geringster Anzahl waren die Silberreiher ver-

treten, deren Bestand, wie es scheint, seit

1908 abgenommen hat.

Das Entwicklungsstadium der Jungen war

bei den einzelnen Arten auffallend gleich-

förmig. Nocli am meisten zurückgeblieben

waren einzelne Junge der Löffler und Silber-

reiher. Am 16. und 17. Juni geschahen die

Markierungen und verliessen zu dieser Zeit

schon die meisten Jungen das Nest, wenn

man sich ilmen näherte, doch waren sie in

überwiegendem Masse noch nicht so weit er-

wachsen, dass man sie nicht hätte einholen

können.

Die Jungen der Zwergscharben gaben je-

doch schon öfters Gelegenheit, ihre erstaun-

lich geschickten Taucherproduktionen zu be-

wundern. Noch bevor man sie ergreifen

konnte, stürzten sie sich plötzlich in das

Wasser und — gerade als wären sie dies-
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szerre eltnt és többé nem lehetett kézre-

keriteni.

Meg se kísérlem, hogy leírjam azt a színes

szemkápráztató, nyüzsg képet, a mi egy-egy

terjedelmesebb füzes parczellában látható, de

föltnt ezútial a telepnek a tisztasága — ha

ugyan gémteleppel kapcsolatosan egyáltalában

szabad ezt a fogalmat használni. Ez a viszony-

lagos tisztaság annak a következménye, hogy

alig láttam fióka hullákat, a melyek pedig

egyébként a gémtelepek megszokott látvá-

nyosságai. Az elpusztult fiókáknak a hiánya

ebben a rengeteg tömegben különösen föltn

volt és szembetnen bi/onyitotta az idei

költésnek szinte páratlanul kedvez alaku-

lását.

A gémtelep ezúttal is a falu közelében volt,

s a temettl fölfelé terjedt.

Igen örvendetesen fejldik az újvidéki gém-

telep is, melynek helyzetét és állományát niult

évi jelentésemben ismertettem. Az állomány

ezidén legalább is kétszerese a múlt évinek,

habár nem lehet elhallgatni ezzel szemben,

hogy a fajok száma csökkent. Ezidén teljesen

hiányzott a hatla és szürke gém s a kis káró-

katona is alig 5 párban volt jelen. Rendkívül

niegnövekedett azonban a hihor gémek száma.

Az egész állományt legalább 1000 párra kell

becsülnöm, a mely számban közelítleg egy-

formán osztozik a három faj, úgymint a hihor

és üstökös gém és a hakcsó-

A fiókák növekedési állapota oly különböz

stádiumban volt, a mely még a gémtelepen

is meglep. Június 18-án csak egy hozzáfér-

hetetlen, múlt évi náddal borított szigeten

voltak fiókák, fleg hakcsók és üstökös gémek.

A gémtelep járható részén ugyanakkor még
mindenütt friss tojásokat tartalmaztak a fész-

kek. Jelölésrl akkor sajnos, szó se lehetett,

mert csónak itt nincs, nyakig ér vízben

gázolva pedig lehetetlen a jelölés. Július

11-én történt a második kiszállás. Akkor a

legkorábbi részen a fiókák már röpültek,

ellenben a késbbi részekbe éppen a leg-

Aquíla XIX.

mai nicht zum ersten Male, sondern schon

seit jeher immer dort gewesen — verschwan-

den darin urplötzlich und konnten demnach

nicht mehr eingeholt werden.

Das farbenprächtige, fast augenblendende

wimmelnde Chaos, welches eine ausgedehn-

tere Sahlweidenparzelle darbietet, zu bei^chrei-

ben, versuche ich gar nicht, doch möchte

ich die auffallende Reinlichkeit erwähnen

— wenn dieser Begrifl" in Verbindung mit

einer Reiherkolonie überhaupt gebraucht wer-

den kann — , welche heuer in der Kolonie

herrschte. Diese relative Reinlichkeit war

eine Folge dessen, dass heuer kaum einige

tote Junge zu sehen waren, während doch

sonst dieselben ganz häufige Attribute der

Reiherkolonien bilden. Das Fehlen dieser

Kadaver war inmitten dieser Massen ganz

besonders auffallend und lieferte den Beweis

für die ausserordentlich günstige Gestaltung

der heurigen Reiherbrut.

Die Brutkolonie befand sich auch heuer in

der Nähe des Dorfes und erstreckte sich vom

Friedhofe aufwärts.

Einen sehr erfreulichen Aufschwung nimmt

auch die Reiherkolonie in Újvidék, deren

Lage und Bestand ich im vorjährigen Be-

richte beschrieb. Der Bestand ist heuer min-

destens doppelt so hoch als im vorigen

Jahre, trotzdem die Anzahl der Arten zurück-

ging. Heuer fehlten die Sichler und Orau-

reiher gänzlich und war auch die Zwerg-

scharbe nur in kaum fünf Paaren vorhanden.

Die Anzahl der Furpurreiher hat jedoch

stark zugenommen. Den ganzen Bestand

musste ich zum mindesten auf 1000 Paare

schätzen, an welcher Anzahl Purpur-, Nacht-

und Rallenreiher annähernd gleichmässig be-

teiligt sind.

Das Entwicklungsstadium der Jungen zeigte

Diiferenzen, welche sogar in einer Reiher-

kolonie auffallen mussten. Am 18. Juni waren

nur auf einer unzugänglichen, mit vorjähri-

gem Rohre bestandenen Insel Junge vorhan-

den, hauptsächlich Nacht- und Rallenreiher.

In dem gangbaren Teile der Kolonie ent-

hielten sämtliche Nester noch frische Eier.

Vom Markieren konnte damals leider gar

keine Rede sein, denn einen Kahn gibt es

hier nicht und bis an den Hals im Wasser

watend, ist das Beringen eine Unmöglichkeit.

Am 11. Juli besuchte ich die Kolonie zum
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jobbkor érkeztünk. A fiókák tiilnyonió rész-

ben még nem merték elhagyni a fészket.

Igen különös jelenség volt azonban, hogy

még ebben a kés idszakban is akadt szá-

mos fészek, melyekben tojások voltak, fleg

pedig a széleken.

A költés tehát itt rendkívül késn volt az

idén, a mi annál inkább meglep, mert a

többi gémlelepen nagyjálian normális volt.

Ezt a késést valószíniíleg az okozta, hogy a

nádas, a mint azt a nyomokból megállapít-

hattam, teljesen leégett s így a gémek kény-

telenek voltak megvárni, míg a lepörkölés

következtében különben is késbben sarjadzó

nádas már bizonyos szükséges magasságot

elért. Hogy a költés egyébként a rendes id-

ben kezddött volnn, azt bizonyítja az a nád-

sziget, melyet a tz megkímélt s melyen

ezért már röpül fiókák voltak abban az id-

ben, a mikor a szomszédságban még alig hogy

letojtak.

A fiókapusztulásuak, melyet a múlt évben

itt tapasztaltam legnagyobb mértékben, ezidén

nyomát se igen láttam.

A fészkek valamennyien a nádba voltak

rakva. Az alapot letiport nádszálak alkották.

Az elrendezdés a körülményeknek megfele-

len tökéletes pendantja volt annak, a melyet

a bellyei gémtelepen észleltem : a régebbi

fészkek alacsonyabban, az njabljak iiiagas:ib-

biui állottak. Itt természetesen hiányoztak a

közvetlenül a víz színére rakott fészkek, mint-

hogy az említett nádégés következtében még

a múltévi torzsák legnagyobb része is elpusz-

tult. A fészkek anyaga az egyes fajoknál

különböz volt. A hiiior gémek és bakcsók

nádrészekbl építkeztek, az üstökös gémek

ellenben inkább gallyakból.

Kissé részletesebben ismertettem a gém-

telepeken szerzett tapasztalatokat, fleg azért,

mert az idevágó irodalmi adatok még mindig

nagyon hézagosak.

Eddig még meg nem közelített mennyiség-

ben jelöltettek a füsli fecskék, a mi úgyszól-

ván teljesen külmunkatársaink érdeme. Ezek

közül különösen Fernbach Kákoi.yné, Müller

zweiten Male. Diesmal waren die früher ge-

nannten Jungen schon Hügge, während ein

Teil gerade riiigreclit war. Der grösste Teil

der Jungen getraute sich noch nicht die

Nester zu verlassen. Kint^ auffallende Erschei-

nung war jedoch, dass auch noch zu dieser

späten Jahreszeit viele Nester mit Eiern auf-

zufinden waren, besonders an den Peripherien.

Die Brut war hier heuer ungemein spät,

was um so auffallender ist, als dieselbe in den

übrigen Kolonien normal war. Die Verspä-

tung wurde wahrscheinlich dadurch verur-

sacht, dass das Röhricht, wie aus den S])u-

ren ersichtlich war, gänzlich abbrannte,

weshalb die Reiher warten mussten, bis das

auch infolge des Brandes später sprossende

Rohr die nötige Höhe erreichte. Dass die

Brut ansonsten auch liier in der normalen

Zeit begann, das beweist jene vom Brande

nicht erreichte Rohrparzelle, in welcher schon

flügge Junge vorhanden waren, als in der

Nachbarschaft kaum die Eier abgelegt waren.

Von dem Absterben der Jungen, welches

ich im vorigen Jahre hier in grösstem Masse

beobachtete, war heuer fast gar nichts zu

sehen.

Sämtliche Nester standen im Rohrwalde.

Den Unterbau bildeten niedergetretene Rohr-

halme. Die Anordnung der Nester war ein

den Umständen entsprechendes vollkommenes

Gegenstück zu der in der Kolonie von Bellye

angetrofl'enen : die früheren Nester waren

niedriger, die späteren höher angelegt. Hier

fehlten natürlich die unmittelbar über der

Uberlläche des Wassers errichteten Nester,

indem infolge des erwähnten Kohrbrandes

auch die vorjährigen Rohrkufen fast gänz-

lich vernichtet wurden. Das Nestmateriale

war bei den einzelnen Arten verschieden.

Purpur- und Nachtreiher bauten hauptsäch-

lich aus Rühr, während die Rallenreiher

lieber Reiser benützten.

Meine in den Reiherkolonieu gemachten

Erfahrungen glaubte ich etwas eingehender

behandeln zu müssen, indem die in der

Literatur befindlichen diesbezüglichen Daten

noch immer sehr lückenhaft sind.

In einer bisher noch nie erreichten Anzahl

wurden heuer auch die llaiiclischwalbeii ge-

zeichnet, was fast ausschliesslich das Ver-

dienst unserer äusseren Mitarbeiter ist. Von

diesen waren es besonders Frau Karl v. Fern-
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ÍÉTER, SzEöTB BÉLA és ifj. Thóbiás Gyula jelöl-

tek nagj'obb mennyiségeket.

Eddig a füsti fecske volt az egyetlen fa-

junk, a melybl nemcsak íiókákat, de öreg

fészkel madarakat is jelölhettünk nagyobb

számban. Ez lett volna hivatva arra, hogy a

maguk teljességében mutassa be a jelölési ered-

ményeket, mert kétségtelen hogy egyedül csak

a fiókák jelölése bizonyos fokig egyoldalúvá

teszi a vizsgálatot. Az eredmények azonban

ennél a fajnál is egyoldalúak maradtak, mert

— a mint ismeretes — csak a diszlokáczió

kérdésére vonatkozólag nyertünk adatokat, a

migrácziós rész következetesen megoldatlanul

maradt.

Már régebben megvolt a szándék ennek a

hiánynak a megszüntetésére, de a kivitelre

még nem kerülhetett a sor, mert az öreg

madarak jelölése sok technikai nehézségbe

ütközik, sok idt és költséget igényel. Ezidén

végre úgy alakultak a viszonyok, hogy a

kérdés pénzügyi része már nem szolgált aka-

dályul s erre Herman Ottó igazgató a benyúj-

tott tervezet elfogadása után megbízott a

szükséges munkálatok végrehajtásával.

A munkálatok területéül a Budapest köze-

lében fekv Ürb-puszta lett kiválasztva, a

melyet az április 20-ától június 8-áig terjed

idszak alatt minden szombat és vasárnap

felkerestem az itt még elég nagy számban

fészkel réti és vízi madarak megjelölése

czéljából. A madarak zömét bibiczek. lotyók,

vöröslábú czanMk, mezei pacsirták és fehér-

szárnyú halászkák alkották. Fazekas Gábor,

majd 30 éven át itt lakó, kitn szem fészek-

keres segédmunkásom a megelz hét folya-

mán többször bejárta a területet és számba-

vette a teljes fészekaljakat. Megérkezésem

után a teljes fészekaljakra lószrbl készült

úgynevezett trköket helyeztünk el a tojá-

sokra visszamen madarak megfogása czél-

jából.

A trök lényegileg két ujjnyi vastagságú,

30 cm hosszú ágacska között kifeszített vé-

kony, de ers zsinór, melyrl a 2—4 lószrbl

sodrott hurkok lógnak alá. Az elhelyezés úgy
történik, hogy a két kihegyezett vég ágat

leszúrjuk a fészek mellé úgy, hogy a kifeszi-

BACH, Peter Müller, Béla v. Szeôts und Julius

Thobias jun,, welche eine grössere Anzahl

markierten.

Bisher war die Rauchschwalbe die einzige

Vogelart, von welcher nicht nur Jungvögel,

sondern auch Brutvögel in grösserer Anzahl

gezeichnet wurden. Diese Art wäre dazu be-

rufen gewesen, die Resultate des Vogelzugs-

versuches in ihrem vollen Werte darzustellen,

indem es ja nicht bezweifelt werden kann,

dass der nur auf Jungvögel basierte Versuch

die Forschung etwas einseitig macht. Die

Resultate blieben jedoch auch bei dieser Art

einseitig, da — wie bekannt — nur über

die Dislokation Daten erhalten wurden,

während der migrationelle Teil konsequent

ungeklärt blieb.

Die Beseitigung dieses Mangels wurde

schon vor längerer Zeit beabsichtigt, doch

konnte bisher noch nicht zur Durchführung

der Absicht geschritten werden, da die Berin-

gung der Brutvögel vielfach auf technische

Schwierigkeiten stösst, viel Zeit und Geld

beansprucht. Heuer endlich gestalteten sich

die Verhältnisse so, dass die Geldfrage kein

Hindernis mehr bildete, weshalb auf Grund

des eingereichten Elaborats Direktor Otto

Herman die Durchführung verordnete.

Als Arbeitsgebiet wurde die in der Nähe von

Budapest gelegene Ürb-Puszta erwählt, welche

ich vom 20. April bis 8. Juni jeden Samstag und

Sonntag besuchte, um die hier in noch ziem-

licher Anzahl nistenden Wasservögel zu be-

ringen. Das Gros der Versuchsvögel bilde-

ten : Kiebitz, schwarzschwänzige Uferschnepfe,

Rotschenkel, Feldlerchen und weissflügelige

Seeschivalben. Gabriel Fazekas, mein Hilfs-

arbeiter, ein seit 30 Jahren hier wohnender

scharfäugiger Nestaufspürer, durchstöberte in

der vorangegangenen Woche das ganze Gebiet,

um die schon vollzähligen Gelege aufzusuchen.

Nach meiner Ankunft wurden die Nester mit

vollzähligen Gelegen mit einem aus Rosshaar-

schlingen bestehenden Fangapparate versehen,

um die auf die Nester zurückkehrenden Brut-

vögel einzufangen.

Der Fangapparat besteht im wesentlichen

aus 2—4 Rosshaaren gedrehten Schlingen,

welche von einer über das Nest gespann-

ten dünnen, aber starken Schnur herab-

hängen ; die Schnur ist an zwei fingerdicken,

etwa 30 cm langen Pflöckchen befestigt.
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tett zsinór a fészek efjy átmérje legyen,

ezután fogásra rendezzük a hurkokat. Miután

így egy bizonyos kisebb körzetl)en a fészke-

ket megtörköltiik, lesbe állunk, illetleg fek-

szünk és várjuk, hogy a madarak a tojásaikra

visszaszállingózzanak és a trkökben meg-

fogódjanak.

A mint valamelyik megfogódott, mire egyéb-

ként a fölötte gyülekez madársereg is azon-

nal figyelmeztetett, mindjárt a helyszínére

siettünk, hogy a foglyot megszabadítsuk. Leg-

többször a Iái)ukon, ritkábban a szárnyukon.

de elég gyakran a nyakukon fogódnak meg

s utóbbi esetben ugyancsak sietni kell. hogy

a rémülten ugrándozó madár meg ne fullad-

jon. A kiszabadított madarat a gyr rátevése

után azonnal szabadon bocsátottam.

Az a kísérletem, hogy biztos párokat jelöljek,

nem sikerült, daczára annak, hogy a bibicznél

és loiyóuál a hímek is költenek (mert ezek. t is

fogtam). De az id rövidsége viszonyítva a be-

járandó terület méreteihez ezidén még nem en-

gedte meg ezt a hosszas várakozással járó

kísérletet. A jöv évben már inkább lehet

ezekre is idt szakítani.

A gyakorlatban az eljárás ugyanis nem

olyan egyszer, mert vannak olyan egyedek,

melyek megfogása a legnagyobb kitartás mel-

lett sem sikerül. Ezek, mieltt ráülnének a

fészekre, csrükkel összesodorják a lelógó

hurkokat és így ártalmatlanná teszik ket.

Ezeknél a föliire kiterített, félig befedett hur-

kokkal se boldogultunk. Mások viszont, habár

néhányszor el is hányták a trkör. mégis

hamarosan megfogódtak. A kivárás természe-

tesen nagyon hátráltatja a munkálatokat, de

viszont ez az egyetlen mód arra, hogy a meg-

fogott madarak kárt ne tehessenek magukban.

Éjjelre természetesen soha se hagytam trkö-

ket a fészkeken. Nem is pusztult el egy ma-

daram sem.

Die Aufstellung geschieht in der Weise, dass

die an einem Ende zugespitzten Pflöckchen

neben dem Neste in das Erdreich eingedruckt

werden, und zwar so. dass die gespannte

Schnur einen Diameter über dem Neste

bilde ; dann werden die Schlingen fängisch

gestellt. Wenn auf diese Weise innerhalb

eines kleineren Unikreises sämtliche Nester

mit Fangapparaten versehen sind, entfernt

man sich und legt sich platt auf die Erde,

damit die Vögel allmählich \YÍeder zu ihren

Nestern zurückkehren und sich in den Schlin-

gen fangen.

Sobald sich ir:;end ein Exemplar gefangen

hatte, was auch durch die ülier demselben sich

versammelnden Vögel sogleich verraten wurde,

eilten wir an Ort ui'.d Stelle, um den Ge-

fangenen frei zu machen. Meistens fingen

sie sich am Fusse, seltener am Flügel, oft

genug jedoch auch am Halse, und muss man

sich im letzteren Falle gut beeilen, damit

der erschreckt umherhüptende Vogel nicht

ersticke. Der befreite Vogel wird nach Be-

ringung sofort freigegeben.

Meine Versuche, siciiere Brutpa:ire zu zeich-

nen, gelangen mir nicht, trotzdem beim Kiebitz

und bei der schwarzschwänzigen Uferschnepfe

auch die Männchen brüten, da ich auch solche

auf den Nestern gefangen habe. Die Dimen-

sionen des zu begehenden Terrains im Ver-

hältnis zur Kürze der Zeit erlaubten diesmal

noch nicht diese Versuche, welche eine sehr

lange Wartezeit beanspruchen. Im nächsten

Jahre dürfte vielleicht auch auf diese Ver-

suche mehr Zeit verwendet werden.

In der Praxis ist nämlich die Sache nicht

so einfach, da es Individuen gibt, deren Ein-

fangung trotz grösster Ausdauer nicht gelingt.

Diese drehen, bevor sie sich auf das Nest

niederlassen, die herabhängenden Schnüre

mit ihrem Schnabel zusammen unrl nuichen

sie auf diese Weise unschädlicii. Bei diesen

führten auch die auf den Boden gelegten

und halbverdecken Laufschlingen nicht zum

Ziele. Andere wiederum Hessen sich doch

bald fangen, trotztem sie die Schlingen einige-

male unfängisch machten. Das Abwarten ver-

langsamt die Arbeit natürlich in grossem

Masse, doch ist dies andererseits das einzige

\'erfahren. wodurch der Vogel Vdu ernsten

Schädigungen bewahrt werden kann. Über

Nacht wurden natürlich nie solche Fang-
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Természetesen volt gondom arra is, hogy

megtudjam, megmarad-e a megfogott madár

a fészkén, vagy sem. Erre vonatkozólag tel-

jesen megnyugtató t;ipasztalatokat szereztem.

Számos madarat a jelölés után következ

héten újra megfogtam a régi fészkén, másokat

még két hét múlva is, másokat viszont egy

hónap múlva ugyanazon a területen, a hol

jelültem, de újabb fészken, mert a régit a

bibicztojásszedk kifosztották. Arra is töre-

kedtem, hogy az öregek mellett azok fiait is

megjelöljem, de csak néha sikerült biztosan

megállapítani a szülk és fiókák összetarto-

zását, mert utóbbiak a mint megszáradnak,

elhagyják a fészket. Szüljük elcsalja a leg-

közelebbi vízpartig, a hol lehetetlen megta-

lálni ket. Még leginkább kora reggel, har-

matfelszáradásig találhatók a fészekben, azon-

túl elmennek és többé nem térnek oda viss/,a.

Minthogy a terület igen nagy, azért a

kisebb körzeteket is megjegyeztem, hogy a

jövben megállapíthassam, hogy mennyire

ragaszkodnak az egyes individuumok régi

fészkükhöz, illetleg annak közelebbi környé-

kéhez.

Behatóbb oekologiai megfigyelések gyj-

tésére nem volt idm. A trkök elhelye-

zése, ellenrzése, felszedése annyi idt vesz

igénybe, hogy egyéb teendkre már nem jut.

Mindössze az idei madárállományról adhatok

egész rövid jegyzeteket. Sajnos, nem sok jót

mondhatok. Bár víz volt elegend, az évtizedes

tojásszedések és egyéb kedveztlen körülmé-

nyek annyira tönkretették e vidék hajdan

gyönyör orniszát, hogy a legtöbb ritka faj

kipusztult és a közönségesebbek is mindig

kisebb számban jelentkeznek.

Április 20-ika körül a borzasok (Pavoncella)

felhszer csapatai adták meg a terület orni-

thologiai jellegét. Túlnyomó számban vannak

a hímek, melyek gallérja most kezd fejldni.

Az arczszemölcsök még hiányzanak. Küzd-

tanyák sincsenek még.

apparate aufgestellt. Es ging mir auch nicht

ein einziger Vogel zugrunde.

Natürlicherweise verschaffte ich mir auch

sichere Daten, ob der einmal eingefangene

Vogel sein Nest verlasse oder nicht. Dies-

bezüglich machte ich vollkommen beruhigende

Erfahrungen. Mehrere Vögel wurden in der

Woche nach der Markierung auf ihren frühe-

ren Nestern wieder eingefangen, andere zwei

Wochen später, wieder andere nach Verlauf

eines Monates auf demselben Gebiete, jedoch

an einem neuen Neste, indem das frühere von

den Kiebitzeiersammlern geplündert wurde.

Auch trachtete ich darnach, neben den Alten

auch deren Jungen zu markieren, doch ge-

lang es nicht allzuoft, die Zusammengehörig-

keit der Eltern und Jungen festzustellen, da

letztere, kaum dass sie tiocken sind, sofort

das Nest verlassen. Ihre Eltern locken sie

dann an die nächste Wasserlache, wo es

unmöglich ist, sie wieder aufzufinden. Am
ehesten sind sie noch früh Morgens vor dem

Auftrocknen des Taues im Neste anzutreffen,

später verlassen sie dasselbe und kehren

nicht wieder dahin zurück.

Indem das Gebiet sehr gross ist, notierte

ich auch die kleineren Gebietsteile, um in

Zukunft feststellen zu können, inwieweit die

Individuen sich an das alte Nest oder an

die nähere Umgebung desselben halten.

Eingehendere ökologische Beobachtungen

zu sammeln hatte ich wenig Zeit. Das An-

legen der Fangapparate, die Kontrolle und

das Autlesen derselben nehmen so viel Zeit

in Anspruch, dass für sonstiges nur wenig

erübrigt. Nur über den Bestand der heuri-

gen Ornis habe ich kurze Notizen. Leider

kann ich nicht viel Gutes berichten. Obwohl

Wasser in genügender Menge vorhanden war,

ist die einstens herrliche Ornis dieses Ge-

bietes infolge des Jahrzehnte hindurch geüb-

ten Kiebitzeiersammelns und anderer un-

günstiger Umstände derart herabgekommen,

dass die meisten seltenen Arten verschwun-

den und auch die gemeineren in immer ge-

ringerer Anzahl vertreten sind.

Um den 20. April gaben wolkenartige

Flüge des Kampfläufers den ornithologischen

Charakter der Landschaft. Es sind in über-

wiegender Anzahl Männchen, deren Kragen

noch unvollständig entwickelt ist. Die Ge-

sichtswarzen fehlen noch. Kampfplätze gibt



342

Elég szerény a bibicz, kisebb a íjodák és

vöröslábú czanhók álldniánya, nagyon meg-

csappant a széki lilék száma. Az itt fészkel

réczék közül a fökés, nyílfnrkú, kanalas és

csöríjö récze már párokban járnak ; az állomány

megcsappant. A múlt évliez képest megnöve-

kedett a szárcsák és h'iiios vöcskök száma.

A közép sársznlunka mintha több párban fész-

kelt volna.

Május 4 én érkeztek a kormos és fehér-

szárnyú szerkk, a melyek késbb elég nagy

számban fészkeltek ; különösen az utóbbiak.

A pettyes, kis és törpe vízicsibék ezidén is

megjelentek, de kisebb számban mint a múlt

évben. Már sokfelé akad bibicz és mezei pa-

csirta íióka. Május 11-én már 2l pajzsos czankó

is fészkel. Ezen a napon túzokfészket is leltem

Apaj pusztán. A tojások a puszta fre vannak

rakva, fészek tulajdonképpen nincs is. A költ

madár alatt a f egész megsárgult, mintha k
alatt lett volna Az apró fben elég messzire

ellátszik a költ madár, daczára annak, hogy

a végletekig lelapul. A kocsit bevárta 4—5
lépésnyire ; közeledésünk alkalmával földre

fektetett nyakával kigyószer riasztó mozdu-

latokat végzett.

Május 11-én 12 db. gólyatöcs éxk&LQtt meg
Bugyi alá, évtizedes fészkelhelyükre, de a

fészkelést elször megkísérl párt leltték s

így az egész társaság elmenekült. Tavi czankó

ezidén nem mutatkozott, ügyszintén a széki

csér se.

Az átvonulás ezidén nagyon jelentéktelen

volt. Néhány nagy sárszalonka április 21-én

és május 18-án, füstös czankó május 4-én,

réti czankó május 4, 11 és 18-án, 2 szürke

gém május 11-én.

Május 18-án már sok a vöröslábú czankó és

goda fióka, a széki lile is fiaival jár, a réczók-

nek pedig teljes fészekaljaik vannak.

Május végén kelnek a pajzsos czankó fiai,

június els hetében fehérszárnyú szerk, törpe

és pettyes vízicsibe fiókákat jelöltem. Feltn
sok volt ezidén a szürke vadlúd, melynek

es noch keine. Ziemlich zahlreich ist der

Kiebitz, minder die schwarzschwänzige Ufer-

schnepfe und der Eotschenkel vertreten,

während die Anzahl der Seeregenpfeifer sehr

abgenommen hat. Von den hier brütenden

Entenarten sind Stock-, Spiess-, Löffel- und

Knäck-Ente schon gepaart ; der Bestand ist

sehr herabgemindert. Gegenüber dem vori-

gen Jahre haben sich Rohrhühner und

Haubentaucher stark vermehrt. Auch die

Moorschnepfe scheint in mehr Paaren zu

brüten.

Am 4. Mai erschienen Trauer- und weiss-

flügelige Seeschwalben, welche später ziemlich

zahlreich brüteten, besonders letztere. Ortygo-

metra porzana, jmri-a und pusilla erschienen

auch heuer, jedoch in geringerer Anzahl als

im vorigen Jahre. Mehrfach werden Kiebitz-

und Feldlerchen-Junge angetrotl'en. Am 11. Mai

brütet auch der Kampfläufer. An diesem Tage

fand ich ein Grosstrappennest auf der Apaj-

Puszta. Die Eier lagen auf dem blossen

Rasen, ein eigentliches Nest war nicht vor-

handen. Unter dem brütenden Vogel wurde

das Gras ganz gelb, als ob ein Stein darauf

gelegen hätte. Der brütende Vogel ist infolge

des niedrigen Graswuchses ziemlich weit

sichtbar, trotzdem er sich nach Möglichkeit

auf den Boden plattet. Den Wagen Hess er

avif 4—5 Schritte ankommen, während der

Annäherung machte er mit seinem platt an

den Boden angelegten Halse schlangenartige

Schreckbewegungen.

Am 11. Mai erschienen 12 Stelzenläufer

unterhalb Bugyi an ihrem seit Jahrzehnten

besuchten Brutplatze ; das als erstes nistende

Paar wurde jedoch abgeschossen, worauf die

ganze Gesellschaft fortzog. Teichwasserläuftr

sowie Oiarol wurden heuer überhaupt nicht

beobachtet.

Der Durchzug war heuer ganz unbedeu-

tend. Einige Doppelschnepfen am 21. April

und 18. Mai, dunkler Wasserläufer am 4. Mai,

Bruch-Wasserläufer am 4., 11. und 18. Mai,

zwei Graureiher am 11. Mai.

Am 18. Mai gibt es schon viele Rotschen-

kel- und Liwosen-Junge, der Seeregenpfeifer

führt ebenfalls Junge, Entenarten haben voll-

zählige Gelege. Ende Mai kriechen die Kampf-

läufer-Jungen aus, in den ersten Junitagen

beringte ich Junge der weissflügeligen See-

schwalbe Ulli des getüpfelten Sumpfhühnchens.
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szaporodását a mostani kedvez vízállás lát-

hatólag igen elmozdítja. Ezidén valószínleg

az ürbi vizeken is költött, a mirl az itt

fogott fiókák is tanúskodnak.

A múlt évben itt talált vetési varjú- és kék-

vérese-telep Síi erd kivágása következtében

megsznt. Feltn tért hódit általában az apró

madárvilág.

Bárabibicztojásszedésmost

is sok pusztítással járt, külö-

nösen a költési idszak elején,

ezidén mégis kisebb nitretü

volt, mint más esztendkben.

Ennek oka egyrészt az is,

hog}' a hatóságok is er.sebb

ellenrzést kezdenek gyako-

rolni, másrészt az, hogy a te-

rület állandó bejárásával mé-

gis kissé elriasztottuk a ható-

sági intézkedések következ-

tében is több óvatosságra szo-

rított tojásszedket. Általá-

ban azt tapasztaltam, hogy

ezidén jóval tekintélyesebb

volt a szaporulat, mint más-

kor s így érdekes lesz megállapítani ennek

a hatását a jöv évi madárállomány alaku-

lására.

1. ábra. Szürke vadlúdfiókák.

1. Abbildung. Junge Graugänse

Evvel leszámoltam idei madárjelölési utam

alkalmával szerzett tapasztalataimról. Hátra

volna még azoknak a megfigyeléseknek a

közlése, melyek arra vonatkoznak, hogy a

gyrüzés, valamint a gyr viselése legke-

vésbbé se veszélyeztetik a madarat. Ez azon-

ban már annyira túlhaladott dolog, hogy kár

a szóért. Mindössze csak Míjller Péter egy

megfigyelését adom közre, azt is inkább azért,

mert utasítást tartalmaz esetleg elforduló

hasonló esetek számára. Idei molnárfecske

jelölései alkalmával három fészek levált a

falról. Jelölés után a fészket visszahelyezte,

friss sárral odatapasztotta, a fészek alá szö-

geket vert s azokat zsinórral összekötötte.

A fecskék az ily módon kezelt fészkeket nem-

Auffallend häufig war heuer die Graugans, de-

ren Vermehrung der derzeitige günstige Wasser-

stand augenscheinlich sehr begünstigt. Dieses

Jahr brütete sie wahrscheinlich auch in den

Ürber Gewässern, Avas auch die hier gefan-

genen Jungen beweisen.

Die Saatknihen- und Rotfussfalken-Kolonie

vom Vorjahre wurde infolge Ausrodung des

Wäldchens vertrieben. Die Kleinvogelwelt ge-

winnt stetig auffallend Terrain.

DasKiebitzeiersammelii for-

derte auch diesmal viele Opfer,

besonders zum Beginne der

Brutzeit, doch wurde das-

selbe heuer dennoch in ver-

mindertem Masstabe betrie-

ben. Es war dies eine Folge

einerseits dessen, dass die

Behörden die Aufsicht stren-

ger durchführen, andererseits

aber, dass wir durch das fort-

währende Begehen des Ter-

rains die Eiersammler, welche

auch infolge der behördlichen

Verordnungen etwas vorsich-

tiger sein mussten, doch et-

was verscheuchten. Im all-

gemeinen glaube ich feststellen zu können,

dass heuer bedeutend mehr Jungvögel auf-

kamen als sonst, und dürfte die Wirkung

dieses Umstandes auf die Gestaltung des

Vogelbestandes im nächsten Jahre mit Inter-

esse erwartet werden.

Hiemit wären meine Erfahrungen, welche

ich während der Markierungsexkursionen sam-

melte, erschöpft. Es erübrigte noch, diejeni-

gen Beobachtungen anzuführen, welche darauf

Bezug haben, dass die Beringung und das

Tragen des Ringes für den Vogel keine

Nachteile hat. Es ist dies jedoch schon eine

derart überschrittene Sache, dass es schade

für jedes weitere Wort ist. Hier möge nur

eine diesbezügliche Beobachtung von Peter

Müller stehen, diese auch nur deshalb, weil

dieselbe Anleitung für eventuell vorkommende

ähnliche Fälle enthält. Während seiner heuri-

gen Meblschwalben-Markierungen lösten sich

drei Nester von der Wand ab. Nach der

Markierung wurden die Nester an ihren ur-

sprünglichen Platz frisch angeknetet, dann

mittels unter die" Nester _
eingeschlagenen

Nägeln und daran gebundenen Schnüren be-
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csak hogy ott nem hagyták, lianem még má-

sodszor is költöttek benne.

Végül közlöm az idei madárjelölési munká-

latok statisztikáját.

A közremködk névsora a mindegyik által

jelölt madarak számának feltüntetésével a

következ :

festigt. Die Mehlschwalben behielten die also

behandelten Nester nicht nur bis zur Beendi-

gung der ersten Brut, sondern benutzten die-

selben auch zur zweiten Brut.

Schliesslich folgt die Statistik der heuri-

gen Markierungsarbeiten.

Das Namensverzeichnis der Mitarbeiter mit

.'Anführung der von jedem beringten Vogel-

anzahl ist folgendes :

Agárdi E. Pécsvárad ....
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Emberiza citrinella 4

Erithacus rubecula 5

Falco merillus 1

Fringilla coelebs 4

Fringilla moniifringilia .... 8

Gamilus glandariiis 4

Glaucidiimi n(jctuuni 2

Haliaëtus albiciila 1

Hirundo rustica r220

Hydrochelidon leucoptera ... 40

Hydrochelidon nigra 104

Hypolais liypolais 6

Jynx torquilla 31

Lanius collurio 13

Lanius minor 3

Larus ridibundus 475

Limosa limosa 35

Luscinia luscinia 2

Micropus apus ....... 5

Motacilla alba 5

Motacilla Ijoarula 2

Motacilla flava 1

Muscicapa grisola 15

Nycticorax nycticorax .... 414

Oriolus oriolus 7

Ortygometra porzana .... 5

Ortygometra pusilla 6

Parus coeruleus 21

Parus major 97

Parus palustris 18

Passer domesticus 1

Pavoncella pugnax 13

Phalacrocorax pygmaeus ... 90

Pisorhina scops 1

Platalea leucorodia 39

Plegadis falcinellus 464

Pratincola rubetra 1

Pyrrhula pyrrhula 1

Ruticilla plioenicura 8

Ruticilla tithys 2

Saxicola oenanthe 3

Scolopax rusticola 2

Sitta europaea 3

Sterna fluviatilis 10

Sturnus vulgaris 126

Sylvia Sylvia 10

Totanus totanus 44

Troglodytes troglodytes ... 2

Turdus merula 15

Turdus musicus 6

Turtur turtur 12

Upupa epops 2

Vanellus vanellus 151

Összesen — Zusammen . . 5581

A végösszeg azt mutatja, hogy az idei

esztendben végzett madárjelölési munkálatok

oly sznmbeH eredménynyel végzdtek, mint

eddig még sohasem.

Ezekntán áttérhetek az eddig beérkezett

kísérleti adatok ismertetésére; minden fajnál

az évfolyamok sorrendjében következnek az

adatok.

A sort eziittal is a

Fehér gólya nyitja meg. Ezidén az 1908-iki

évfolyamból is kaptunk két adatot. Az akkori-

ban megjelölt 351 példány közül eddig 11

került meg, tehát 31 százalék.

Az adatok a következk :

1. Jelöltem 1908 július 10-én mint fiókát

Szászmagyarós brassómegyei községben 220

számú gólyagyrvel ; elejtette szentiváni

SzAsz Benedek 1912 jiinius 22-én Kerlés szolnok-

dobokamegyei községben. A madár egyedül

volt s egy száraz jegenyefa tetején ült. Távol-

ság 160 kilométer északnyugati irányban.

Kor néhány nap híján 4 év.

Aquila XIX.

Die Endsumme ze gt, dass die heurigen

Vogelmarkieriingsarbeiten mit einem solchen

numerischen Resultate endigten, wie bisher

noch niemals.

Es kann nun zur Publikation der bisher

eingelangten Versuchsergebnisse geschritten

werden ; bei jeder Art folgen die Daten in

der Reihenfolge der einzelnen Jahrgänge.

Die Reihe beginnt auch diesmal

Der Aveisse Storch. Heuer langten auch

zwei Daten aus dem Jahrgange 1908 ein.

Von den damiils markierten 351 Exemplaren

wurden bisher 11 zurück gemeldet, d. i. 31

Prozent. Die Daten sind folgende :

1. Gezeichnet von mir am 10. Juli 1908

als Nestjunges in Szászmagyarós, Komitat

Brasse, mit StorchringNr. 220; erlegt von Bene-

dikt Szász von Szentiván am 22. Juni 1912 in

Kerles, Komitat Szolnok-Doboka. Der Vogel

war allein und auf einer gipfeldürren Pyra-

midenpappel aufgebäumt. Entfernung 160

Kilometer in nordwestlichere Richtung. Alter

des Vogels : einige Tage weniger als 4 Jahre.

44
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2. Jelöltem 1908 július 9-én mint fiókát

Apácza brassómegyei községben (az eiöhl)

említett !Szászni!ii;yan')S szomszédsániibaii)

241 számú góhauyürvci; holtan találta Hirsch

Ignâcz 1912 június Id-én Kövárremete szat-

mármegyei községben. Távolság 280 kilométer

északnyugati irányban. Kor egy hónap híján

4 év.

Az 1909-iki évfolyamból 3 új adatot kap-

tunk; az összes adatok száma ezekkel 17, a

mi az akkori 1209 jelölés alapján 14 száza-

léknak felel meg.

1. Jelölte Lébkr Antal 1909 június 26-án,

mint fiókát, Mikola szatmármegyei községben

1054. számú gólyagyürüvel ; elejtette egy

vadr 1911 tavaszán Nagytalniács, szebenme-

gyei községben, a vöröstoronyi szoros el
terében. Höníg Oszkár értesítése. Távolság 260

kilométer dél délkeleti iránybnn. Kor körül-

belül 17, év.

2. Jelöltem 1909 június 24-én mint tiukát,

Hódság bácsbodrogmegyei községben 1760.

számú gólyagyrvei ; elejtette Boksity István

1912 május 31-én Ófutak bácsbodrogmegyei

község határában. Chotek Kezsö gróf uradalma

jószágigazgatójának értesitése. Távolság 45

kilométer délkeleti irányban. Kor egy hónnp

híján három év.

3. Jelölte AVáhi, Ignácz 1909 július 10 én

mint fiókát Apatinban, Bácsbodrog megyében

2616. számii gólyagyrvel; levágta egy sas

Bulgária délkeleti sarkában, Has beglii falucska

mellett (26° 56' k. h. Greenw., 42° 28' é. sz.).

A bolgár központi meteorológiai intézet 1912

szeptember 9-én kelt értesítése egy bolgár

napilap nyomán. A körülmények alapján való-

szín, hogy az eset 1912 augusztus végén

történt. Távolság 750 kilométer délkeleti

irányban. Kor 3 év.

Az 1910-iki évfolyamból csak egy adat

jutott tudomásunkra; az elzkkel együtt ez

17 adat, a mi az 1121 jelölés alapján 1'5

százalék. Az adat a következ:

1. Jelölte ifj. Kálmán Sándor 1910. július

8-án Fájsz, pestmegyei községben mint fiókát

2411. számú gólyagyrvel, kézrekerülésének

módjáról nincs adatunk. Chab. P. Lounbbury érte-

sitése csak arról szól, hogy a gyrt Delport

2. Gezeichnet von mir am 9 Juli 19t)8

als Nestjunges in Apácza. Komitat Brassó

(giinz in der Nähe des oben genunnten Ortes

Szászmagyarós), mit Siorchring Nr. 241 : tot

aufgefunden von Ignaz Hirsch am 10. Juni

1912 in Kvárremete, Komitat Szatmár. Ent-

fernung 230 Kilometer in nordwestlicher Rich-

tung. Alter : 1 Monat weniger als 4 Jahre.

Vom Jahrgange 1909 liefen drei neue Da-

ten ein ; die Gesamtanzahl derselben beträgt

daher 17, das Prozent auf Grund der damals

markierten 1209 Exemplare ist 1"4.

1. Gezeichnet von Anton Leber am 26. Juni

1909 als Nestjunges in Mikola, Komitat Szat-

már, mit Storchring Nr. 1054 ; erlegt im

Frühjahre 1911 in Nagytalniács, Komitat

Szeben. in dem Vorgebiete des Vörüstorony-

Passes. Bericht von Oskar Hönig. Entfernung

260 Kilometer südsüdöstlich, Alter: ca P/.j

Jahre.

2. Gezeichnet von mir am 24. Juni 1909

als Nestjunges in Hódság, Komitat Bács-

Bodrog, mit Storchring Nr. 1760; erlegt von

Stefan Boksity am 31. Mai 1912 in Ofutak.

Komitat Bács-Bodrog. Bericht der (4üter-

direktion der grätiich Rudolf CnoTEKSchen

Herrschaft. Entfernung 45 Kilometer in süd-

östlicher Richtung. Alter: 2 Jahre 11 Monate.

3. Gezeichnet von Ignaz Wahl am 10. Juli

1909 als Nestjunges in Apatin, Komitat Bács-

Bodrog, mit Storchring Nr. 2616 ; von einem

Adler geschlagen neben dem Dorfe Has beglii

(26° 56' ö. L. von Greenwich, 42° 28' n. Br.)

im Sfidostwinkel Bulgariens. Bericht der meteo-

rologischen Zentralanstalt Bulgariens vom 9.

September 1912 auf Grund einer Notiz eines

bulgarischen Tageblattes. Nach den Umstän-

den ist es wahrscheinlich, dass sich der

Fall Ende August 1912 zugetragen hat. Ent-

fernung 750 Kilometer in südöstlicher Rich-

tung. Alter: 3 Jahre.

Von den im Jahre 1910 gezeichneten Exem-

plaren bekamen wir nur eine Nachricht ; mit

den früheren zusammen ergibt dieses 17

Daten, das Prozent beträgt also auf Grund

der 1121 Markierungen 1"5. Der Fall ist fol-

gender :

1. Gezeichnet von .Alexander KáIíMAn jun.

am S. Juli 1910 als Nesljunges in Fajsz,

Komitat Pest, mit Storchring Nr. 2411 ; wie

man in den Besitz des Ringes gelangte,

blieb unbekannt. Der Bericht von Chah. P.
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L. vette le róla 1911 július 2-án Rietfoutein

farmon, Viljnens Drift mellett, Dél Afrika

Oranje államában. Távolság köriilbelül 8500

kilométer déli irányban. Kor 1 év.

Az 1911-iki évfolyamból négy adatot kap-

tunk ; a múlt évivel együtt van öt. A száza-

lék 649 jelölt példány alapján 0'8, tehát a

legkevesebb, a mit eddig elértünk.

1. Jelölte Tompa KAlmAn 1911 július havá-

ban Ürmös nagyküknllmegyei községben mint

fiókát 2964. számú gólyagyrvel ; a „ The

Farmers Weekht" k'òzXésQ szerint holtan találta

GiBBENB C. J. 1912 január 18-án Gleucoe

farmon Dél-Afrika Kapföld államának Cathcart

kerületében. Távolság kb. 8800 kilométer déli

irányban. Kor Vj c'^-

2. Jelöltem 1911 június 28-án Várdarócz

baranyamegyei községben mint fiókát 4045.

sz. gólyagyrvel. Knesevich E. 6. értesítése

szerint 1912 július közepén elejtette egy

arabs Gaza palesztinai kikötváros mellett.

Távolság 2100 kilométer délkeleti irányban.

Kor körülbelül 1 év.

3. Jelöltem 1911 július 7-én Mezcsát bor-

sodmegyei községben mint fiókát 4194. számú

gólyagyrüvel ; a „De Volkstem" értesítése

szerint holtan találta Roos W. A. 1912 május

közepén Dél-Afrika Tranzvál államának pre-

toriai kerületében Waikraal mellett. Távolság

körülbelül 8200 kilométer déli irányban. Kor

közel 1 év.

4. Jelöltem 1911 július 7én ugyancsak

Mezcsáton mint fiókát 4210. számú gólya-

gyrvel; holtan találta Page G. F. 1912

június 10-én Davel mellett, Dél-Afrika Tranz-

vál államának Ermelo kerületében. Távolság

körülbelül 8300 kilométer déli irányban. Kor

közel 1 év.

Habár túlnyomóan nem mondanak újat ezek

az adatok, mégis rendkívül érdekes és szük-

séges kiegészítését adják a fehér gólya ván-

dorlásáról szóló eddigi ismereteinknek. Végre

annyi várakozás után a faj hazájában a fész-

kelés ideje alatt is akadnak gyrs gólyák,

habár be kell vallani, hogy egyelre még
tanácstalanul állunk szemben ezekkel az ada-

tokkal. Kerles, a hol az egyik 4 éves, tehát

LoüNSBUEY besagt nur so viel, dass der Ring

am 2. Juli 1911 von L. Delport bei der

Farm Ritfontein, Viljoen's Drift, Oranje-Staat,

Südafrika, abgenommen wurde. Entfernung

ca. 8500 Kilometer in südlicher Richtung.

Alter : 1 Jahr.

Von dem Jahrgange 1911 wurden vier

Fälle bekannt ; mit dem vorjährigen zusam-

men sind es deren fünf. Das Prozent be-

trägt auf Grund 649 gezeichneter Exemplare

0"8 und ist somit das geringste, was bisher

erzielt wurde.

1. Gezeichnet von Koloman Tompa im Juli

1911 in Ürmös, Komitat Kisküküll, als Nest-

junges mit Storchring Nr. 2964; laut einer

Notiz von „^The Farmers WeeJcly" tot aufge-

funden von C. J. Gibbens am 18. Jänner

1912 bei der Farm Glencoe, Distrikt Cath-

cart, Kapkolonie, Südafrika. Entfernung ca.

8800 Kilometer in südlicher Richtung. Alter :

Vv Jahre.

2. Gezeichnet- von mir am 28. Juni 1911

in Várdarócz. Komitat Baranya, als Nestjunges

mit Storchring Nr. 4045 ; laut Bericht von

E. G. Knesevich von einem Araber geschossen

Mitte Juli 1912 in Gaza, Hafenstadt in Pa-

lästina. Entfernung 2100 Kilometer in süd-

östlicher Richtung. Alter: ungefähr 1 Jahr.

3. Gezeichnet von mir am 7. Juli 1911 in

Mezcsát, Komitat Borsod, als Nestjunges

mit Storchring Nr. 4194. Laut einer Notiz

von „De Volkstem" tot aufgefunden von

W. A. RooB Mitte Mai 1912 bei Waikraal,

Distrikt Pretoria, Transvaal, Südafrika. Ent-

fernung ungefähr 8200 Kilometer in südlicher

Richtung. Alter : nahezu 1 Jahr.

4. Gezeichnet von mir am 7. Juli 1911

ebenfalls in Mezcsát als Nestjunges mit

Storchring Nr. 4210 ; tot aufgefunden von

G. F. Page am 10. Juni 1912 bei Davel,

Distrikt Ermelo, Transvaal, Südafrika. Ent-

fernung ungefähr 8300 Kilometer in südlicher

Richtung. Alter : nahezu 1 Jahr.

Obwohl diese Daten zum überwiegenden

Teile nichts Neues besagen, so ergeben die-

selben dennoch ungemein interessante und

notwendige Ergänzungen unserer bisherigen

Kenntnis über den Zug des weissen Stor-

ches. Endlich, nach langer Wartezeit, finden

sich Ringstörche auch zur Brutzeit in ihrer

Heimat, obwohl eingestanden werden muss,

dass wir den hieher gehörigen Daten der-

4A*
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ivarérett gólya elfordult, nem fészkel terü-

lete a gólyának, Kvárreniete a fészkelési

terület határán fekszik, Ofiitak, ahol a 3 éves

gólyát május 31-én, tehát a fészkelés idejé-

ben találták, fészkelési terület. A fészkelés

ténye azonban egyetlen egy esetben se való-

szín De ha nem fószkelés czéljából tartóz-

kodtak a fészkelés idején ezeken a vidéke-

ken, akkor miképpen magyarázható ez az

elfordulás? Nagy kár, hogy a hullákat nem

tudtuk megkapni a testi kondiczió és egyéb

fontos körülmények megállapítása czéljából.

Ilyen viszonyok között az említett adatok

értelmezésétl egyelre még el kell állanuiik.

Feltn jelenség, hogy a délafrikai téli

szálláson tetemesen redukálódott a gyrs
gólyák elfordulása. Ezidén csak négy ada-

tunk van, de ezek közül is csak az egyik

vonatkozik telelésre, míg a többi három tulaj-

donképpen azt az újabban mindig gyakrabban

elforduló tényt bizonyítja, hogy egyes iva-

rilag nem érett gólyaindividuumok a délafri-

kai tél idejére is ott maradnak. Igen könny

volna ezt a sajátságos jelenséget vonulás-

elméleti szempontból annak a tételnek a ki-

jelentésére kiaknázni, hogy csak a szaporo-

dási ösztön ébredése indítja meg a hazába

való visszatérés folyamatát, de nem szabad

figyelmen kívül hagyni azt a tényt sem, hogy

egyes ugyancsak immaiurus példányok visz-

szatérnek, a mint ezt más eseteken kívül az

idei nagytalmácsi is bizonyitja. Az ivarilag

éretlen példányok rendellenes vonuhisi viszo-

nyaihoz a gazai eset is érdekes adalékot

szolgáltat. A július közepén való elfordulás

Palesztinában még feltételesen se magyaráz-

ható, azt se tudjuk, hogy hazafelé vagy a

téli szállásba visszafelé való csatangolásában

került-e ide. A bulgáriai adat minden valószí-

nség szerint szi vonulásra vonatkozik,

csakhogy nagyon megnehezíti a kérdést az a

körülmény, hogy nem tudjuk honnan indult

el ez a példány. Hiszen ez a madár esetleg

ott a környéken is fészkelhetett.

zeit noch ziemlich ratlos gegenüberstehen. Ker-

les, wo eines der vierjährigen, also fi)itptlan-

zungsfähigen Exemplare angetroftcn wurde, ist

keine lirutstelle des Storches, Kvárreniete

liegt an der Grenze eines Brutgebietes, Ofutak,

wo ein dreijähriges Exemplar am 31. Mai,

also während der Brutzeit angetroii'en wurde,

befindet sich im Brutgebiete. Das Brüten

selbst ist jedoch in keinem Falle wahrschein-

lich. Wenn sich jedoch diese Exemplare

während der Brutzeit nicht iils Brutvögel auf

.diesen Gebieten aufhielten, wie ist dann

dieses Vorkommen zu erklären? Sehr schade

ist es, dass wir die verendeten Vögel nicht

erhalten konnten behufs Bestimmung der

Kondition, in welcher sich die Vögel befan-

den, und anderer wichtiger Umstände. Unter

solchen Verhältnissen muss von einer Deu-

tung dieser Daten vorläufig noch abgestan-

den werden.

Eine auffallende Erscheinung ist, dass im

südafrikanischen Winterquartier das Vorkom-

men der Ringstörche bedeutend abgenommen

hat. Heuer haben wir nur vier Daten, von

welclien sich jedoch nur ein einziges auf

Überwinterung bezieht, während die übrigen

eigentlich nur die neuerdings immer häufiger

vorkommende Tatsache beweisen, dass einige

noch nicht fortpflanzungsfähige Störche auch

während des südafrikanischen Winters dort

verbleiben. Es wäre sehr leicht, diese eigen-

tümliche Erscheinung vom zugsiheoretischen

Standpunkte dahin auszubeuten, dass nur das

Erwachen des Geschlechtstriebes den Auf-

bruch in die Heimat hervorruft, doch darf

auch die Tatsache nicht ausser acht gelassen

werden, dass immature Exemplare auch zu-

rückkehren, wie dies neben anderen Fällen

auch durch den heurigen aus Nagytalmács

bewiesen wird. Über die regellosen Zugs-

verhältnisse der imniaturen Exemplare ergibt

auch der Fall von Gaza einen interessanten

Beitrag. Das Vorkommen Mitte Juli in Pa-

lästina kann in keiner Weise erklärt werden
;

nicht einmal darüber kann eine Äusserung

versucht werden, ob sich der Vogel auf dem

Wege von oder nach dem Winterquartiere

befand. Das Datum aus Bulgarien bezieht

sich aller Wahrscheinlichkeit nach auf Herbst-

zug, doch wird die Sache durch den Umstand

sehr erschwert, dass man nicht wissen kann,

wo der Vogel eigentlich den Zug begann.
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Látható a felsorolt esetekbl, hogy akkor,

a mikor látszólag már megoldottnak kellene

tartanunk a gólyavonulás kérdését, újabb és

újabb fogas kérdések merülnek fel, a melyek

mind jobbíin és jobban belevilágítanak abba a

kérdéskoniplexumba, melyet a faj életmódja al-

kot. A megoldásra váró problémák közé tartozik

az is, hol települnek meg az ivarérettségü-

ket elért gólyák. Habár már eddig is több

helyrl jeleztek fészkel gyrs gólyákat, az

idevágó dönt adatok még mindig hiányza-

nak. Az idén a következ adatokat kaptuk :

Ürmös községben az egyik fészekre ezidén

két gyrs gólya érkezett. Az egyik csak-

hamar eltnt. A megmaradt késbb jelöletlen

párt szerzett magának s négy fiókát költött.

A gyrszám és felírat megállapítása azonban

Tompa Kálmán minden utánjárása mellett se

sikerült.

Ifj. Kálmán Sándor a következ esetrl ad

hírt. A Dokomlás pusztán lév gólyafészekben

1910-ben neveldött három fiókát meggyü-

rzte. 1911-ben a régi (?) jelöletlen párral

együtt visszatért a három jelölt fióka (?) is.

Öregek és fiókák között hetekig tartó csatá-

rozás folyt a fészek birtokáért, minek követ

keztében egyik se fészkelhetett sigy 1911-ben

üres maradt a fészek. 1912-ben két gyrs
gólya foglalta el a fészket, melyek költöttek

is benne. A gyrszámok és föliratok azon-

ban itt se állapíttattak meg.

Platthy Árpád szerint Hejpapi községben

is fészkelt egy gyrs gólya, de a föliratot

és számot itt sem állapították meg.

A nehézség itt abban van, hogy senkise

akarja a gólyákat lelni, megfogásuk pedig

szintén bajos. Néhány szerencsés véletlen

szükséges, hogy erre a kérdésre vonatkozólag

pontos adatokhoz jussunk.

Igen jelents adatokat kaptunk ezidén a

dankasirályról. Az 1908baii jelölt 110 pél-

dány közül az eddig kézrekerült 5 példányon

kivül többrl nem kaptunk hírt ; a százalék

Der Vogel könnte ja schliesslich auch irgendwo

in der Nähe gebrütet haben.

Aus den erwäiinten Fällen ist zu ersehen,

dass jetzt, wo man die Frage des Storch-

zuges fast als geklärt halten konnte, immer

neue schwierige Fragen auftauchen, welche

immer mehr und mehr in jenen Fragenkom-

plex hineinleuchten, welcher die Lebensweise

einer Vogelart bildet. Zu den Problemen,

welche noch der Lösung harren, gehört auch

dasjenige, wo sich die fortpflanzungsfähigen

Störche ansiedeln. Obwohl bisher schon mehr-

fach Nachrichten über brütende Ringstörche

eingelaufen sind, fehlen die entscheidenden

Daten noch immer. Heuer erhielten wir fol-

gende diesbezügliche Nachrichten :

In Ürmös wurde heuer ein Horst von einem

beringten Paare besetzt. Eines von diesen

war in kurzer Zeit verschwunden. Das ver-

blieljene Exemplar suchte sich bald ein an-

deres, diesmal unberingtes Paar und erzog

vier Junge. Die Bestimmung der Ringaufschrift

und Nummer gelang nicht, trotzdem sich

Koloman Tompa alle Mühe gab.

Alexander Kálmán jun. berichtet über fol-

genden Fall : In dem Horste auf der Puszta

Dokomlás wurden im Jahre 1910 drei Junge

grossgezogen und beringt. Im Jahre 1911

kehrten mitsamt den unberingten Alten (?)

auch die drei beringten Jungen (?) zurück.

Alte und Junge kämpften wochenlang um
den Besitz des Horstes, weshalb die Alten

nicht zur Brut schreiten konnten und der

Horst leer blieb. Im Jahre 1912 wurde der

Horst von einem beringten Paare besetzt,

welches auch zur Brut schritt. Die Ring-

aufschriften und Nummern wurden jedoch auch

hier nicht bestimmt.

Laut Árpád v. Plattet wurde auch in Hej-
papi das Brüten eines Ringstorches nach-

gewiesen, doch wurden Ringnummer und

Aufschrift auch hier nicht festgestellt.

Die Schwierigkeit besteht hier darin, dass

niemand die Ringstörche abschiessen will

und das Einfangen derselben ebenfalls eine

schwierige Sache ist. Es bedarf einiger glück-

licher Zufälle, um diesbezügliche genaue

Daten zu erhalten.

Sehr bedeutende Daten erhielten wir dieses

Jahr über die Luchmöve. Von den im Jahre

1908 beringten 110 Exemplaren erhielten wir

ausser den fünf bisherigen keine weiteren
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tehát marad 4-5. Az 1909ben jelölt 371 pél-

dány közül ezidén csak egyrl, összesen 19-

rl kaptunk értesítést, a százalék 51.

Az 1909-iki évfolyamból származó példányt

CsöRQEY TiTOB jelölte mint fiókút június 4 én

a Velenczei-tavon 1095. számú sirálygyrüvel;

Testri Luigi 1912 február 15-én Bellano

mellett a Como-tavon Olaszországban élve kerí-

tette kézre. Távolság 750 kilométer nyugat-

délnyugati irányban. Kor 2 év 8 hónap.

Az 1910-iki évfolyamból az eddig meg-

került 9 példányhoz még kett jutott ; 233

megjelölt példány alapján a százalék 47. Az

adatok a következk :

1. Jelölte Kenessey László mint fiókát 1910

június 11-én a Velenczei-tavon 1875. számú

sirálygyrüvel ; elejtette Tóth Mihály a kecs-

keméti Bugacz-pusztán 1912 május 21-én. Az

értesítést, valamint a madarat dr. Balázbfalvi

Fias József küldte meg. A madár, sajnos, tel-

jesen feloszlott állapotban érkezett meg s így

vizsgálatra mindenképpen alkalmatlan volt.

Távolság 100 kilométer délkeleti irányban.

Kor közel 2 év. A területen a dankasirály-

nak fészektelepe tudomásom szerint nincs.

2. Jelöltem 1910 június 11-én mint fiókát

a Velenczei-tavon 1580. számú sirálygyrüvel;

elejtette 1912 április 1-én Bogyoszló sopron-

megyei községben Király Iván, a ki a kitö-

mött madarat is megküldte. Távolság 125

kilométer nyugatészaknyugati irányban. Kor

1 év 10 hónap. A terület közelében a danka-

sirálynak fészektelepe nincs.

A madár ruházata nagyjában azonos azzal,

melyet Naumann a két éves példányok nyári

ruhája gyanánt leír. Els öt evezjének raj-

zolatát, a mely még átmenetet alkot az imma-

turus példányokéhoz, a 351. oldalon muta-

tom be.

A húsban lev madárról vett méretek a

következk: Teljes hossz 36, szárny 28, fark

10, csüd 4, csr 3 cm.

Az 1911-ik évi jelölésbl eddig kézrekerült

egy példányhoz újabb nem jött; a 45 jelölt

Nachrichten ; der Prozentsatz bleibt daher

45. Von den 371 im Jahre 1909 beringten

Exemplaren wurde heuer eines aufgefunden;

insgesamt 19, der Prozentsatz beträgt daher5'l.

Dieses aus dem Jahrgange 1909 stammende

Exemplar wurde von Titus Cbörgey als Nest-

junges am 4. Juni auf dem See von Velencze

mit Mövenring Nr. 1095 gezeichnet ; dasselbe

wurde von Luigi Testri am 15- Feber 1912

bei Bellano am Comer See in Italien lebend

gefangen. Entfernung 750 Kih)m. in westsüd-

westlicher Richtung. Alter : 2 Jahre 8 Monate.

Von den im Jahre 1910 markierten Exem-

plaren wurden ausser den neun bisherigen

noch zwei aufgefunden ; der Prozentsatz be-

trägt bei 233 gezeichneten Exemplaren daher

47. Die beiden Fälle sind folgende:

1. Gezeichnet von Ladislaüb v. Kenebbey als

Nestjunges am 11. Juni 1910 am See von

Velencze mit Mövenring Nr. 1875 ; erlegt am

21. Mai 1912 von Michael Tóth auf der zu

Kecskemét gehörigen Puszta Bugacz. Die

Nachricht sowie auch der Vogel wurde uns

von Dr. Jobef Kibs von Balázbfalva zugesandt.

Der Vogel kam leider in gänzlich verwestem

Zustande an und war eine nähere Unter-

suchung unmöglich. Entfernung 100 Kilo-

meter in südöstlicher Richtung. Alter : nahezu

2 Jahre. Auf dem Gebiete befindet sich meines

Wissens keine Brntkolonie.

2. Gezeichnet von mir als Nestjunges am

11. Juni 191U am See von Velencze mit

JMövenring Nr. 1580; erlegt am 1. April 1912

in Bogyoszló, Komitat Sopron, von Iván Király,

der mir auch den ausgestopften Vogel zu-

sandte. Entfernung 125 Kilometer in west-

nordwestlicher Richtung. Alter : 1 Jahr 10

Monate. In der Nähe des Gebietes ist keine

Lachmöven-Kolonie.

Das Gefieder des Vogels ist im grossen

und ganzen identisch mit dem von Naumann

als das Sommerkleid des zweijährigen Vogels

beschriebenen. Die Zeichnung der ersten

fünf Schwungfedern, welche einen Übergang

von den inimaturen Exemplaren darstellt,

zeigt Abbildung p. 351. Die Masse, welche von

dem noch im Fleische befindlichen Vogel ab-

genommen wurden, sind folgende : Länge 36,

Flügel 28, Schwanz 10, Lauf 4, Schnabel

3 cm.

Zu dem einzigen Exemplare, welches von

den Markierungen von 1911 bekannt ist, kam
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példány alapján tehát megmarad a 22 szá-

zalék.

Az 1912-ik évi 475 jelölésbl eddig 14

példány került kézre s ez megfelel 29 szá-

zaléknak. Az esetek a jelölési hely szerint

szélválasztva a következk :

1. Jelölte Loos Kürt 1912 jiínius 3-án mint

fiókát a Hirnsen taván Csehországban 2160.

szánni sirálygyrvel. Elejtette Hulek Leo

1912 július yi-én Wilhelmshaven mellett a

Jade folyócskán Németországban. Távolság

560 kilométer északnyugati irányban. Kor

közel 2 hónap.

kein neues hinzu ; der Prozentsatz bleibt

daher auf Grund der 45 Exemplare 2'2.

Von den 475 im Jahre 1912 gezeichneten

Exemplaren sind bisher 14 bekannt, was

einem Prozentsatz von 29 entspricht. Die

Fälle, nach den Markierungsstationen geson-

dert, sind folgende :

1. Gezeichnet von Kurt Loos als Nest-

junges am 3. Juni 1912 am Hirnsen-See in

Böhmen mit Mövenring Nr. 2160 ; erlegt von

Leo Hulek am 31. Juli 1912 bei Wilhelms-

haven auf der Jade in Deutschland. Entfer-

nung 560 Kilometer in nordwestlicher Kich-

tung. Alter : 2 Monate.

2. ábra. — 2. Abbildung.

2. Jelölte Loos Kurt ugyanott mint fiókát

2163. számú sirálygyrüvel. Elve elfogták s

valószínleg lijra szabadon bocsátották 1912

július 14-én Böhmisch-Kamnitzban. Fiedler

József és Fleck Józskp értesítése. Távolság

22 kilométer északi irányban. Kor 1 hónap

11 nap

3. Jelölte Loos Kurt ugyanott mint fiókát

2169. s^ániú sirálygyrüvel. Elejtette Chei-

8T0FFER8 Feigyes 1912 augusztus közepén a

Weser folyón Brake község közelében, Német-

országban. Távolság 520 kilométer észak-

nyugati irányban. Kor 2'/..! hónap.

4. Jelölte Loos Kurt ugjanott mint fiókát

2178. számú sirálygyrvel. Holtan találta

WoNDRA Feeencz 1912 júHus 19-én Böhmisch-

Leipa mellett. Távolság 8 kilométer északi

irányban. Kor P/a hónap.

2. Gezeichnet von Kurt Loos als Nest-

junges ebendaselbst mit Mövenring Nr. 2163
;

lebendig gefangen und wahrscheinlich wieder

freigelassen am 14. Juli 1912 in Böhmisch-

Kanmitz. Bericht von Josef Fiedler und Josef

Fleck. Entfernung 22 Kilometer in nördlicher

Eichtung. Alter: 1 Monat 11 Tage.

3. Gezeichnet von Kurt Loos ebendaselbst

alsi Nestjunges mit Mövenring Nr. 2169 ; er-

legt von Friedrich Christoffers Mitte August

1912 auf der Weser in der Nähe von Brake,

Deutschland. Entfernung 520 Kilometer in

nordwestlicher Richtung. Alter : 272 Monate.

4. Gezeichnet von Kurt Logs ebendaselbst

als Nestjunges mit Mövenring Nr. 2178 ; tot

aufgefunden von Franz Wondea am 19. Juli

1912 bei Böhmisch-Leipa. Entfernung 8 Kilo-

meter in nördlicher Richtung. Alter: 17^

Monate.
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5. Jelölte Loos Kurt ugyanott mint fiókát

2268. számú sirálygyrvcl. Sebesülten leesett

egy kertbe Nieiiportbaii, Ostende közelében

Belgiumban 1912 augusztus 18-:in. Hmits F.

értesítése. Távolság 850 kilométer nyugat-

északnyugati irányban. Kor 2^/^ hónap.

6. Jelölte Loos Kurt ugyanott 1912 június

Ití-án mint fiókát 2()08. számú sirálygyrvel.

Elejtette Franz Károly 1912 augusztus 25-cn

Velimben, Csehországban. Távolság 75 kilo-

méter délkeleti irányban. Kor 2'/.^ hónap.

7. Jelölte Loos Kurt ugyanott 1912 június

16-án mint fiókát 2637. számú sirálygyrvel.

Elejtette Niemann T. 1912 augusztus 5-én

Harburg mellett az Elbe folyón Távolság 450

kilométer északnyugati irányban. Kor 1 hónap

20 nap.

8. Jelöltem 1912 jiínius 3-án mint fiókát

a Velenczei tó dinnyési részén 2945. számú

sirálygyrvel ; elejtették 1912 augusztus

23-án a Comacchio lagunán Longastrino mel-

lett Olaszországban. C. Pierre Ferretti érte-

sítése. Távolság 580 kilométer délnyugati

irányban. Kor 2 hónap 20 nap.

9. Jelöltem 1912 június 6-án mint fiókát

a Velenczei tavon 2249. számú sirálygyrvel
;

elejtették ugyanakkor és ugyanott, mint az

elbbit.

10. Jelöltem 1912 június 6-án mint fiókát

a velenczei tavon 2207. számú sirálygyr-

vel ; elejtette Schammer Kálmán 1912 augusz-

tus 7-én Izabellaföldön. Dr. Lendl Adolf ér-

tesítése. Távolság 150 kilométer déli irány-

ban. Kor 2 hónap.

11. Jelöltem 1912 június 6-án mint fiókát

a velenczei tavon 2806. számú sirálygyr-

vel ; holtan találták 1912 augusztus 22-én

Izsépen, Baranya megyében, a Duna mellett,

az elbbi hely tszomszédságában. Neumann

Zsigmond értesítése. Távolság 150 kilométer

déli irányban. Kor 27-2 hónap.

12. Jelöltem 1912 június 6-án mint fiókát

a Velenczei tavon 2209. számú sirálygyr-

vel; elejtette 1912 július 28-án Till Gergely

Dunaharasztin. Dr. Lendl Adolf értesítése.

Távolság 35 kilométer keletészakkeleti irány-

ban. Kor 2 hónap.

5. Gezeichnet von Kurt Loos ebendaselbst

als Nestjunges mit Mövenring Nr. 2268 ; fiel

als verwundetes Exemplar in einen Garten

herab in Nieuport bei Ostende, Belgien, am
18. August 1912. Bericht von F. Smits. Ent-

fernung 850 Kilometer in westnordwestlidifr

Richtung. Alter : 2^/.^ Monate.

6. Gezeichnet von Kurt Loos ebendaselbst

am 16. Juni 1912 als Nestjunges mit Möven-

ring Nr. 2608 ; erlegt von Karl Franz am

25. August 1912 in Velim, liöhmen. Entfer-

nung 75 Kilometer in südöstlicher Richtung.

Alter : IV2 Monate.

7. Gezeichnet von Kurt Loos ebendaselbst

am 16. Juni 1912 als Nestjunges mit Möven-

ring Nr. 2637 ; erlegt am 5. August 1912

von Th. Niemann bei Harburg auf der Elbe

in der Nähe von Hamburg. Entfernung 450

Kilometer in nordwestlicher Richtung. Alter :

1 Monat 20 Tage.

8. Gezeichnet von mir als Nestjunges am
am 3. Juni 1912 auf dem Dinnyéser Teile

des Velenczeer Sees mit Mövenring Nr. 2945 ;

erlegt am 23. August 1912 in der Comacchio-

Lagune bei Longastrino, Italien. Bericht von

C. Pierre Ferretti. Entfernung 580 Kilometer

in südwestlicher Richtung. Alter : 2 Monate

20 Tage.

9. Ebendaselbst und zur selben Zeit wurde

auch das von mir als Nestjunges mit Möven-

ring Nr. 2249 am 6. Juni 1912 auf dem See

von Velencze gezeichnete Exemplar erlegt.

10. Gezeichnet von mir als Nestjunges am

6. Juni 1912 auf dem See von Velencze mit

Mövenring Nr. 2207 ; erlegt am 7. August

1912 von Koloman Schammer in Izabellaföld. Be-

richt von Dr. Adolf Lendl. Entfernung 150 Kilo-

meter in südlicher Richtung. Alter : 2 Monate.

11. Gezeichnet von mir als Nestjunges am

6. Juni 1912 auf dem See von Velencze mit

Mövenring Nr. 2806; tot aufgefunden am

22. August 1912 in Izsép, Komitat Baranya,

neben der Donau, in unmittelbarer Nachbar-

schaft des vorigen Ortes. Bericht von Siois-

MUND Neumann. Entfernung 150 Kilometer in

südlicher Richtung. Alter : 272 Monate.

12. Gezeichnet von mir am 6. Juni 1912

als Nestjunges auf dem See von Velencze mit

Mövenring Nr. 2209; erlegt am 28. Juli 1912

von Gregor Till in Dunaharaszti. Bericht von

Dr. Adolf Lendl F^ntfernung 35 Kilometer in

ostnordöstlicher Richtung. Alter: 2 Monate.
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13. Jelöltem 1912 június 12-én mint fiókát

a Velenczei-tó dinnyési részén 2864. számú

sirálygyrvel ; elejtette Till Gergely ugyan-

csak Dunaharasztin 1912 július 28-án. Dr.

Lendl Adolf értesítése. Távolság 40 kilométer

keletészakkeleti irányban. Kor V/.^ hónap.

14. Jelölte CsöRGEY Titus 1912 június 6-án

mint fiókát a Velenczei-tavon 2506. számú

sirálygyfvel ; elejtette Rothweil Rezs 1912

szeptember 4-én Pereszteg sopronmegyei köz-

ségben. Távolság 150 kilométer nyugatészak-

nyugati irányban. Kor 3 hónap.

A velenczei-tavi dankasirályok vonulási

viszonyaira nézve az idei adatok lényegileg

újat nem nyújtanak, csak megersítik és ki-

egészítik az eddigi eredményeket. Legérde-

kesebb a kétéves ivarérett példányok vissza-

térése Magyarországba, melyet egyelre még
nem tudunk pontosan értelmezni, mert hiszen

nem fészkeltelepre tértek vissza. Tán pár

nélkül maradt csatangolok, vagy a kor daczára

is ivarilag éretlenek, a minek valami testi

fogyatkozás lehetett az oka. Fészkel gyrs
dankasirályról ez idén se kaptunk hirt. Az

idei jelölés alkalmával tlem telhetleg arra

a körülményre is kiterjesztettem a figyel-

memet, de a fészektelepeken gyrs példányt

nem láttam.

Teljesen új adatokat nyújtott ez idén a

Csehország északi részében lev Hirnseu-tavi

dankasirálytelep. Az eddigi jelölések csak egy

jelentsebb eredményt adtak : az egyik pél-

dány Szardínia szigetén telelt. A hallgatólagos

föltevés ennek alapján az volt, hogy a Cseh-

országban honos dankasirályok a magyar pél-

dányokkal közös utakon, közös téli szállásba

vonulnak. Evvel szemben az idei példányok

útvonala láthatólag az Elba folyó volt. A
további kutatásnak itt még tág tere nyilik

s föltétlen elismerés illeti Loos KuRT-ot, hogy

a dankasirályra vonatkozó jelölési kísérlete-

ket itt megkezdte és újabb szemet kapcsolt

a mindjobban bvül kutatási hálózatba.

Aquila XIX.

13. Gezeichnet von mir am 12. Juni 1912
als Nestjunges auf dem Dinnyéser Teil des

Sees von Velencze mit Mövenring Nr. 2864
;

erlegt von Gregor Till ebenfalls in Duna-
haraszti am 28. Juli 1912. Bericlit von Dr.

Adolf Lendl. Entfernung 40 Kilometer in ost-

nordöstlicher Richtung. Alter: P/. Monate.

14. Gezeichnet von Titds Cbörgey am 6. Juni

1912 als Nestjunges auf dem See von Velencze

mit Mövenring Nr. 2506 ; erlegt am 4. Septem-
ber 1912 von Rudolf Rothweil in Pereszteg, Ko-
mitat Sopron. Entfernung ISOKilometer in west-

nordwestlicher Richtung : Alter : 3 Monate.

Bezüglich der Zugsverhältnisse der Lach-

möven des Velenczeer Sees ergaben die

heurigen Daten wesentlich nichts Neues, son-

dern nur Ergänzungen und Bestätigungen

der bisherigen Resultate. Das meiste Inter-

esse beanspruchen die zweijährigen, schon

fortpflanzungsfähigen Exemplare, welche in

Ungarn angetroffen wurden. Dieses Vorkom-
men kann derzeit noch nicht genau gedeutet

werden, indem diese Exemplare nicht an

Brutkolonien zurückkehrten. Es sind eventuell

Strichvögel, welche kein Paar bekamen oder

aber noch unreif gebliebene Exemplare, was
die Folge eines körperlichen Defektes sein

könnte. Beringte Brutvögel wurden auch dieses

Jahr nicht angetroffen. Während der diesjähri-

gen Markierungen war ich nach Möglichkeit be-

strebt, auch diesbezügliche Beobachtungen zu

machen, doch konnte ich in den Brutkolonien

keine einzige beringte Lachmöve entdecken.

Ganz neue Daten ergab diesmal die auf

dem Hirnsen-See in Nordböhmen gelegene

Lachmöven-Kolonie. Die bisherigen Markie-

rungen ergaben nur ein bedeutenderes Resul-

tat: ein Exemplar von hier wurde auf der Insel

Sardinien im Winterquartiere angeti'offen. Es

wurde auf Grund dieses Falles stillschweigend

angenommen, dass die in Böhmen heimischen

Lachmöven mit den ungarischen auf den

gleichen Wegen in das gleiche Winterquartier

ziehen. Demgegenüber war der Reiseweg der

heurigen Exemplare ganz augenscheinlich der

Elbefluss. Der weiteren Forschung ist hier

noch ein weites Feld offen und gebührt Kurt

Loos unbedingte Anerkennung, dass er die

Lachniöven-Markierungen hier ins Werk setzte

und dadurch das sich immer weiter ausbrei-

tende Forschungsnetz durch eine neue Masche

erweiterte.

ir,



354

A gémekrl czidén is tubi) érdekes adatot

kaptunk, igy különösen a vörös gémrl, a

mely fajnál a régebbi évfolyamok is kép-

viselve vannak, így az 1909-ben jelölt 59

vörös gém közül ezidén két példány került

kézre, összesen tehát három vagyis 5'1 szá-

zalék.

1. Jelölte Schuh Viktor a bellyei uradalom

sarokeredei gémtelepén 19Ü9 nyarán mint

fiókát 925, számú gémgynivel ; elejtette

SzALAY Antal 1912 június 8-án a kopácsi

réten a jelölési hely tszomszédságában. Kor

közel 3 év.

2. Jelöltem 1909 június 23-án a lukácsfalvi

Fehértavon lev gémtelepen mint fiókát 954.

számú gémgyrüvel : elejtették 1912 június

közepén ugyanott. Lowieber Imre értesítése.

Kor közel 3 év.

Az 1910-ben megjelölt 282 példány közül

eddig hét példány kézült kézre ; ezidén még

kettrl kaptunk hírt, a százalék tehát 32

1, Jelölte ÖoHüH Viktor 1910 nyarán mint

fiókát a bellyei uradalom sarokerdei gém-

telepén 840, számú gémgyrüvel ; elejtették

1912 április 20-án az Alcantara folyó torko-

latánál, Sziczilia szigetén, Taormina közelé-

ben, Cav. Pietro Zuccaro értesítése. Távolság

1100 kilométer dél délnyugati irányban. Kor

PA év.

2, Jelöltem 1910 június 17-én a lukács-

falvi Fehér-tavon lev gémtelepen mint

fiókát 703, számú gémgyrvel ; elejtette Locii

Jak.4b 1912 július 15-én ugyanott Kor

2 év.

'

Az 1911-ben jelölt 76 példány közül az

idén egyrl se kaptunk hirt. .\ százalék a

múlt évben elejtett két példány alapján 2"5.

Az 1912-ben jelölt 332 példány közül eddig

11 került kézre; a százalék 33.

1, Jelöltem 1912 június 20-án mint fiókát

a bellyei uradalom sarokerdei gémtilepén

1259, számú gémgyrvel; elejtették 1912

augusztus 16-án Kórógy községben, Vukovar

közelében, Szerem megyében. Radeenos K. ér-

iílier die Reilier crliielteii wir dieses Jahr

mehrere interessante Daten, so besonders

über den Purpurreilier, bei welcher Art auch

die früheren Markienings-Jahrgänge vertreten

sind. So wurden von den 59 im Jahre 1909

markierten Exemplaren dieses Jahr zwei auf-

gefunden, womit die Zahl derselben auf drei

stieg, was 5'1 Prozent ausmacht,

1, Gezeichnet von Viktor Sohuh in der

Reiherk(donie Sarokerd der Herrschaft Bellye

im Sommer 1909 als Xestjunges mit Keiher-

ring Nr, 925 ; erlegt von Anton v Szalay am
8. Juni 1912 im Kopácser Riede, in unmit-

telbarer Nachbarscliaft der Kolonie. Alter:

nahezu 3 .lahre.

2, Gezeichnet von mir am 23. Juni 1909

als Nestjiinges in der Eeiherkolonie des Fe-

hértó bei Lukácsfalva als Nestjunges mit

Reiherring Nr, 954 ; es wurde iMitte Juni

1909 ebendaselbst erlegt, Bericht von Emerich

LowiESER, Alter : 3 .Jahre.

Von den im Jahre 1910 gezeichneten 282

Exemplaren wurden bisher sieben wieder auf-

gefunden ; dieses Jahr kamen noch zwei

hinzu, mithin ist der Prozentsatz 3'2,

1. Gezeichnet von Viktor Schuh im Som-

mer 1910 als Nestjunges in der Sarokerder

Eeiherkolonie der Herrschaft Bellye iiüt Kei-

herring Nr, 840; erlegt am 20, April 1912

an der ^lündung des Alcantara-FIüsschens,
'

in der Nähe von Taormina auf der Insel

Sizilien. Bericht von Cav, Pietro Zuccaro,

Entfernung 1100 Kilometer in südsüdwest-

licher Richtung. .-Vlter : V\'^ Jahre.

2, Gezeichnet von mir am 17, Juni 1910

in der Reiherkolonie des Fehértó bei Lukács-

falva als Nestjuiiges mit Reiherriiig Nr, 703
;

wurde ebendaselbst am 15. Juli 1912 von

Jakob Loch erlegt, Alter : 2 Jahre,

Von den im Jahre 1911 gezeichneten 76

Exemplaren wurden ausser den im vorigen

Jahre aufgefundenen Exemplaren keine wei-

teren erlegt ; Prozentsatz 2"5,

Im Jahre 1912 wurden 332 Exemplare ge-

zeichnet, von welchen bisher 11 aufgefunden

wurden, Prozentsatz 3'3.

1. Gezeichnet von mir als Nestjunges am

20. Juni 1912 in der Sarokerder Reiher-

koloiiie der Herrschaft Bellye mit Reiherring

Nr. 1259; erlegt am 16. August 1912 in

Kórógy bei Vukovar, Komitat Szerem. Bericht

von K. Radernos, Entfernung 30 Kilometer in



355

tesítése. Távolság 30 kilométer majdnem déli

irányban. Kor alig 2 hónap.

2. Jelöltem 1912 június 20-án mint fiókát

a bellyei uradalom sarokerdei gémtelepén

1580. számú gémgyrvel; elejtette 1912

október 14-én Giuseppe Aims Messina mellett.

Távolság 1050 kilométer déldélnyugati irány-

ban. Kor közel 4 hónap.

3. Jelöltem 1912 június 4-én a kisbalatoni

gémtelepen mint fiókát 1322. számú gém-

gyrvel; elejtették 1912 augusztus 1-én

Balozsamogyes községben Förster Miklós ér-

tesítése. Távolság 60 kilométer északnyugati

irányban. Kor 2 hónap.

4. Jelöltem 1912 június 4-én a kisbalatoni

gémtelepen mint fiókát 1326. számú gém-

gyrüvel; elejtette Csökli István 1912 július

28-án Ihárosberényben. Távolság 40 kilo-

méter déli irányban. Kor 2 hónap.

5. Jelöltem 1912 június 4-én a kisbalatoni

gémtelepen mint fiókát 1329. számú gém-

gyrvel ; elejtették 1912 augusztus 1-én

Iharoson. Metzli Camill értesítése. Távolság

40 kilométer déli irányban. Kor 2 hónap.

A következ fiókákat 1912 július 11-én

jelöltem az újvidéki gémtelepen.

6. Az 1902. számú gémgyrvel jelöltet

élve elfogták 1912 augusztus 29-én Alsó-

kabolon. Dk. Lucsics Gergely értesítése. Távol

ság 15 kilométer délkeleti irányban. Kor

17-2 hónap.

7. Az 1930. számú gémgyrvel jelölt pél-

dányt 1912 aug. 25-én Edkavin.4 Iván ejtette

el Kesinczi mellett Djakovár közelében Ve-

rcze megyében. Keamaric M. a gyrs lábat

megküldte dr. Rösbler ERviN-nek, a ki azt a

kir. M. 0. K.-hoz juttatta. Távolság 105 kilo-

méter nyugati irányban. Kor IVi hónap.

8. Az 1931. számú gémgyrvel jelölt pél-

dányt élve elfogták Újvidéken 1912 augusz-

tás 16-án. Az újvidéki rendörfkapitányi hiva-

tal értesítése. Kor 1 hónap.

9. Az 1777. számú gémgyrvel jelölt pél-

dányt Götz Rezs ltte le 1912 október 27-én

Kevevárán, Temes megyében. Mííller Péter

fast genau südlicher Richtung. Alter: kaum
2 Monate.

2. Gezeichnet von mir als Nestjunges am
20. Juni 1912 in der Sarokerdöer Reiher-

kolonie der Herrscliaft Bellye mit Reiherring

Nr. 1580; erlegt am 14. Oktober 1912 von

Giuseppe Ainis bei Messina. Entfernung 1050
Kilometer in südsüdwestlicher Richtung. Alter :

nahezu 4 Monate.

3. Gezeichnet von mir am 4. Juni 1912
als Nestjunges in der Reiherkolonie Kisbala-

ton mit Reiherring Nr. 1322 ; erlegt am
1. August 1912 in Balozsamegyes. Bericht

von Nikolaus Förster. Entfernung 60 Kilo-

meter in nordwestlicher Richtung. Alter :

2 Monate.

4. Gezeichnet von mir am 4. Juni 1912 als

Nestjunges in der Reiherkolonie Kisbalaton

mit Reiherring Nr. 1326 ; erlegt von Stefan

OsöKLi am 28. Juli 1912 in Ihárosberény.

Entfernung 40 Kilometer in südlicher Rich-

tung. Alter : 2 Monate.

5. Gezeichnet von mir am 4- Juni 1912 als

Nestjunges in der Reiherkolonie Kisbalaton

mit Reiherring Nr. 1329; erlegt am I.August

in Iharos. Bericht von Camillo Metzlt. Entfer-

nung 40 Kilometer in südlicher Richtung.

Alter: 2 Monate.

Die folgenden Exemplare wurden als Nest-

junge am 11. Juli 1912 von mir in der

Reiherkolonie bei Újvidék gezeichnet :

6. Das mit Reiherring Nr. 1902 gezeich-

nete Exemplar wurde am 29. August 1912

in Alsókabol lebendig gefangen. Bericht von

Dr. Gregor Lucsics. Entfernung 15 Kilometer

in südöstlicher Richtung. Alter : IV, Monate.

7. Das mit Reiherring Nr. 1930 gezeich-

nete Exemplar wurde am 25. August 1912

von Ivan Rukavina bei Kesinczi in der Nähe

von Djakovár. Komitat Vercze, erlegt. M.

Kramaric übersandte den Ring an Dr. E.

Rössler, der denselben der königl. U. 0. C.

übermittelte. Entfernung 105 Kilometer in

westlicher Richtung. Alter: iVa Monate.

8. Das mit Reiherring Nr. 1931 gezeich-

nete Exemplar wurde am 16- August lebend

in Újvidék gefangen. Bericht der Stadthaupt-

mannschaft von Újvidék. Alter : 1 Monat.

9. Das mit Reiherring Nr. 1777 gezeich-

nete Exemplar wurde am 27. Oktober 1912

von RüDOLP Götz in Kevevára, Komitat Te-

mes, erlegt. Bericht von Peter MíJllbr. Ent-

45*
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értesítése. Távolság 110 kilométer délkeleti

irányban. Kor közel 4 hónap.

10. Az 1746. szánni gémgyrüvel jelölt

példányt IüIl' szeptember els felében ltték

le Újvidéken. Pauli, Gyula értesitése. Kor 2

hónap.

11. Jelöltem 1912 június 20 án a bélivel

uradalom sarokerdei gémtelepén mint fiókát

1430. szánni gémgyrüvel. Elejtették 1912

szeptember els felében a bellyei uradalom

Hulló nev rétjében, a jelölés helyének t-

szomszédságában. Kor 3 hónap.

Az üstökös gémek régebbi évfolyamairól

ezidén egyetlen adatot se kaptunk. 1908 ban

jelölt 48 példány közül 3 került meg; a száza-

lék 7. Az 1909-ben jelölt 36 példány közül

kézrekerült 2 ; a százalék 56. 1910-ben nem

volt jelölés, az 1911-ben jelölt 50 példány

közül egyetlen egy se került meg. 1912 ben

286 példány jelöltetett, melyek közül eddig

csak 2-rl kaptunk iiírt ; a százalék 0"7.

1. Jelöltem 1912 június 6-án mint fiókát

az Obedszka bara gémtelepén 469- számú

réczegyrvel ; elejtette 1912 augusztus 9-én

Veress Lábzüó Bellye mellett. Hchuh Viktoe

értesítése. Távolság 140 kilométer északnyu-

gati irányban. Kor 2 hónap.

2. Jelöltem 1912 június 24-én mint fiókát

a kisbalatoni gémtelepen 681. szánni récze-

gyrvel ; elejtették 1912 augusztus 10-én

Bellye mellett. Néheb Béla értesitése. Távol-

ság 165 kilométer délkeleti irányban. Kor

172 hónap.

Jóval nagyobb az idei százalék a bakcsó-

nál, de viszont ennél a fajnál is nagyon gyé-

ren jelentkeznek a korábbi évek jelöléseinek

eredményei. Az 190S-ban jelölt 15 példány

közül eddig csak egyetlen egy példány került

meg; a százalék 6-7. Az 1909-ben jelölt

70 példány közül az ideivel együtt megkerült

összesen 6 példány, a mi 8'6 százalékot tesz.

1. Jelöltem 1909 június 15-én mint fiókát a

kisbalatoni gémtelepen 441. számú gémgyrü-

vel; elejtette 1912 április 18-án Giovanni

NoNcovicH Torre di Moreno faluban, a Narenta
i

fernung Ilit Kilometer in südöstiichei- Ricii-

tung. Alter: nahezu 4 Monate.

10 Das mit Keiherring \r. 1746 gezeicli-

nete Exemplar wurde in der ersten Hälfte

des Monats September 1912 in Újvidék er-

legt. Bericht von Julius Pauli,. Alter: 2 IMonate.

11. Gezeichnet von mir am 20. Juni 1912

als Nestjtuiges in der Sarokerder Reiher-

kolonie der Herrschaft Bellye mit Reiherring

Nr. 1480 ; erlegt in der ersten Hälfte des

Monats September 1912 im Huilo-Riede der

Herrschaft Bellye, in der Nähe der Kolonie.

Alter: 8 Monate.

Von den früheren Jahrgängen des Schopf-

reihers erhielten wir dieses Jahr kein einziges

Datum. Von den im Jahre 190S markierten 43

Exemplaren wurden drei aufgefunden; Prozent-

satz 7. Von den 36 im Jahre li;09 gezeich-

neten Exemplaren wurden zwei aufgefunden ;

Prozentsatz 5'6. Im Jahre 1910 wurden keine

gezeichnet. Im Jahre 1911 wurden 50 Exem-

plare markiert, von welchen bisher jedoch

noch kein einziges Exemplar aufgefunden

wurde. Im Jahre 1912 wurden 286 Exem-

plare markiert, von welchen bisher erst zwei

wieder angetroffen wurden ; Prozentsatz 0'7.

1. Gezeichnet von mir als Nestjunges am

16. Juni 1912 in der Obedska bara mit

Entenring Nr. 469 ; erlegt am 9. August

1912 von Ladislaus Veress bei Bellye. Bericht

von Viktor ScpuH. Entfernung 140 Kilometer

in nordwestlicher Richtung. Alter: 2 Monate.

2. Gezeichnet von mir als Nestjunges am

24. Juni 1912 in der Reiherkolonie Kisbala-

ton mit Entenring Nr. 681 ; erlegt am 10.

August 1912 bei Bellye. Bericht von Béla

Néher Entfernung 165 Kilometer in südöst-

licher Richtung. Alter: IV2 Monate.

Bedeutend höher ist der heurige Prozent-

satz bei dem Naclitreilier, jedoch sind auch

bei dieser Art Daten aus früheren Jahrgän-

gen sehr spärlich vorhanden. Von den im

Jaiu-e 1908 gezeichneten 15 Exemplaren ist

bisher eines bekannt geworden ; Prozentsatz

6"7 Im Jahre 1909 wurden 70 Exemplare

gezeichnet, von welciien mit den diesjährigen

zusammen sechs Exemplare wieder aufgefun-

den wurden ; Prozentsatz 8'6.

1. Gezeichnet von mir am 15. Juni 1909

als Nestjunges in der Reiherkolonie Kisbala-

ton mit Reiherring Nr. 441 ; erlegt am 18-

April 1912 von Giovanni Noncovich bei Torre
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folyó mellett, Metkoviu közelében. Távolság
|

420 kilométer déli ii-án3'baii. Kor
2^/.i év.

Az 1910-beu jelölt 99 és az 1911-beii

jelölt 76 példány közül izidén egy se került

meg. Mind a két évfolyamból csak egy-egy

példány került meg, a százalék tehát 1, illet-

leg IS. Az 1912-ben jelölt 414 példány közül

eddig 13 került meg, a százalék tehát 31.

Valamennyit fióka korában jelöltem ; leg-

többje a kisbalatoni gémtelepen kelt ; ezek a

következk :

1. Június 24 én kapta a 236. számú récze-

gyürt. Elejtette 1912 szeptember 10-án Appel

János Kálóz mellett Fejér megyében. Távol-

ság 100 kilométer keletészakkeleti irányban.

Kor 27a hónap.

2. Június 4-én kapta a 273. számú récze-

gyürt. Elejtették 1912 szeptember 19-én

Melita Porto di Salvo mellett, Olaszország

Reggio Calabriatartományában. Grimaldi Achille

értesítése. Távolság 1000 kilométer déli irány-

ban. Kor 3V2 hónap.

3. Június 4-en kapta a 274. számú récze-

gyürüt ; elejtette 1912 augusztus 1-én Zwilling

Kornél Zdencinán, Zágráb megyében. Dr.

RÖ88LER Ervin értesítése. Távolság 170 kilo-

méter délnyugati irányban. Kor 2 hónap.

4. Június 4-én kapta a 287. számú récze-

gyríít. Elejtették 1912 július 20-án Czelacho-

vitz mellett, Mährisch -Neustadt közelében.

DiTTRicH Eezs értesítése. Távolság 340 kilo-

méter északi irányban. Kor 1'/-) hónap.

5. Június 4-én kapta a 328. számú récze-

gyrt ; elejtette Pataky Bekbits Tibor 1912

augusztus 28-án a vrászlói tógazdaságban,

Somogy megyében. Távolság 40 kilométer

déli irányban. Kor közel 3 hónap.

6. Június 24-én kapta a 672. számú récze-

gyürt. Elejtette Pataky Beksits Tibor 1912

augusztus 29-én a vrászlói tógazdaságban,

Somogy megyében. Távolság 40 kilométer

déli irányban. Kor 2 hónap.

7. Június 24 én kapta a 792. számú récze-

gyrflt. Elejtették 1912 augusztus 24-én a

Pettau mellett, a Dráva egyik szigetén Styriá-

di Moreno am Narentaflusse, in der Nähe

von Metkovic. Entfernung 420 Kilometer in

südlicher Richtung. Alter : 2^/^ Jahre.

Im Jahre 1910 wurden 99, im Jahre 1911

aber 76 Exemplare gezeichnet. Von beiden

Jahrgängen wurde dieses Jahr kein einziges

Exemplar gemeldet. Insgesamt wurde von

jedem Jahrgange je ein Exemplar angetrof-

fen; der Prozentsatz ist daher 1, resp. 1'3.

Von den 414 Exemplaren, welche im Jahre

1912 gezeichnet wurden, sind bisher 13 ge-

meldet worden ; der Prozentsatz beträgt da-

her 3-1.

Sämtliche wurden von mir als Nestjunge

gezeichnet, die meisten in der Reiherkolonie

Kisbalaton ; es sind dies die folgenden :

1. Gezeichnet am 24. Juni mit Eutenring

Nr. 236 ; erlegt am 10. September 1912 von

Johann Appel bei Kálóz, Komitat Fejér. Ent-

fernung 100 Kilometer in ostnordöstlicher

Richtung. Alter: 2Vä Monate.

2. Erhielt Entenring Nr. 273 am 4. Juni;

erlegt am 19. September 1912 bei Melita

Porto di Salvo, Provinz Reggio Calabria,

Italien. Bericht von Achille Grimaldi. Entfer-

nung 1000 Kilometer in südlicher Richtung

Alter 3V3 Monate.

3. Gezeichnet mit Entenring Nr. 274 am

4. Juni; erlegt am 1. .Vugust 1912 von Kor-

nél Zwilling in Zdencina, Komitat Zágráb.

Bericht von Dr. Ervin Rössler. Entfernung

170 Kilometer in südwestlicher Richtung.

Alter ; 2 Monate.

4. Gezeichnet mit Entenring Nr. 287 am

4. Juni ; erlegt am 20. Juli 1912 in Czelo-

chowitz bei Mährisch-Neustadt. Bericht von

Rudolf Dittrich. Entfernung 340 Kilometer in

südlicher Richtung. Alter IV2 Monate.

5. Gezeichnet mit Entenring Nr. 328 am

4. Juni ; erlegt von Tiberius v. Beksits zu Patak

am 28. August 1912 in der Teichwirtschaft

Vrászló, Komitat Somogy. Entfernung 40 Kilo-

meter in südlicher Richtung. Alter : 3 Monate.

6. Gezeichnet mit Entenriug Nr. 672 am

24. Juni ; erlegt von Tiberios v. Beksits zu

Patak am 29. August 1912 in der Teichwirt-

schaft Vrászló, Komitat Somogy. Entfernung

40 Kilometer in südlicher Richtung. Alter:

2 Monate.

7. Gezeichnet mit Entenring Nr. 792 am

24. Juni ; erlegt am 24. August 1912 auf einer

Drauinsel bei Pettau, Steiermark. Bericht von
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ban. WoLi' .Iános értesítése. Távolság 1 10

kilométer nyugatdélnyugati irányban. Kor 2

hónap.

8. Június 24-én kapta a 798. számú récze-

gyürt. Elejtették 1912 szeptember havában

Bellye mellett. Néhee Béla értesítése. Távol-

ság 170 kilométer délkeleti irányban. Kor

közelítleg 2V2 hónap.

9. Július 2 án kapta a ;í72. számú récze-

gyrt a háros-szigeti bakcsó telepen. Elej-

tette Francesco Calkíari 1912 október 14-én

Senglea mellett, Málta szigetén. Távolság

1330 kilométer déldélnyugati irányban Kor

3V,, hónap.

10. Július 2-án kapta a 373. számú récze-

gyríít a hárosszigeti bakcsó-telepen
; élve

elfogta VicziÁN Ádám 1912 augusztus 14-én

Kisbér mellett Komárom megyében. Távolság

75 kilométer nyugati irányban. Kor l'/.j hónap.

1 1. Június 16-án kapta a 608. számú récze-

gyrt az Obedszka bara gémtelepén; elej-

tette Petfi SAnuor 1912 augusztus 18-án

Zimonyban. Távolság 35 kilométer észak-

keleti irányban. Kor 2 hónap.

12. Július 5én kapta a 903- számú récze

gyrt a Kisfalud- szigeti bakcsó telepen; el-

ejtette Witt Kornél 1912 augusztus 12-én

Tiszadob mellett, Szabolcs megyében. Távol-

ság 12 kilométer északi irányban. Kor 2

hónap.

13. Július 11-én kapta a 922. számú récze-

gyrt az újvidéki gémtelepen ; elejtették

1912 szeptember 28-án Omlód torontálmegyei

községben. Pobztics MhíOrAd értesítése. Távol-

ság 75 kilométer délkeleti irányban. Kor

2V2 hónap.

Föltn az aránytalanság az egyes gém-

telepekrl megkerült példányok számában.

Bellye és a Kisfalud-sziget kivételével min-

denütt több bakcsót jelöltem mint a kisbala-

toni gémtelepen s mégis innen került meg a

legtöbb példány. Folytatódik ez az arány-

talanság a batlánál, de megfordítva. A kis-

balatoni példányok közül egyetlen egyrl se

kaptunk hirt, ellenben az Obedszka barai

példányok közül eddig 7 került meg; a 464

jelölt példány alapján a százalék TS. Vala-

mennyit jiinius 16-án jelöltem mint fiókákat.

Johann Wolf. Entfernung 110 Kilometer in

westsüdwestlicher Richtung. Alter : 2 Monate.

8. Gezeichnet mit Entenring Nr. 798 am

24. Juni; erlegt im September 1912 bei

Bellye. Bericht von Béla Néher. Entfernung

170 Kilometer in südöstlicher Richtung. Alter :

nahezu 2V2 Monate.

9. Gezeichnet am 2. Juli mit Entenring

Nr. 372 in der Nachtreiherkolonie auf der

Donauinsel Háros ; erlegt am 14. Oktober

1912 von Francesco Cawoari bei Senglea auf

der Insel Malta. Entfernung 1330 Kilometer in

siidsiidwestlicher Richtung. Alter: S'-j'., Monate.

10. Gezeichnet am 2. Juli mit Entenring

Nr. 373 in der Nachtreiherkolonie der Donau-

insel Háros ; lebendig gefangen von Adam

V1CZ1ÂN am 14. August 1912 bei Kisbér, Ko-

mitat Komárom. Entfernung 75 Kilometer in

westlicher Richtung. Alter : P/a Monate.

11. Gezeichnet am 16. Juni mit Enteuring

Nr. 608 in der Reiiierkolonie der Obedska

bara; erlegt am 18. August 1912 von Ale-

xander Petfi in Zinionv- Entfernung 35 Kilo-

meter in nordöstlicher Richtung. Alter 2 Mo-

nate.

12. Gezeichnet am 5. Juli 1912 mit Enten-

ring Nr. 903 in der Nachtreilierkolouie Kis-

faludsziget ; erlegt von Kornél Witt am 12.

August 1912 bei Tiszadob, Komitat Szabolcs.

Entfernung 12 Kilometer in nördlicher Rich-

tung. Alter : 2 Monate.

13. Gezeichnet am 11. Juli mit Entenriug

Nr. 922 in der Reiherkolonie von Újvidék;

erlegt am 28. September 1912 in Omlód,

Komitat Torontál. Bericht von Milor.ád Posz-

tics. Entfernung 75 Kilometer in südöstlicher

Richtung. Alter: 27.; Monate.

Sehr auffallend ist die Ungleichmässigkeit

in der Verteilung der aufgefundenen Exem-

plare auf die einzelnen Kolonien. Ausser

Bellye und Kisfaludsziget wurden in allen

Kolonien mehr Exemplare gezeichnet als in

Kisbalaton, und dennoch ergaben die von

hier stammenden Exemplare das grösste Kon-

tingent der zurückgemeldeten. Diese Ungleich-

mässigkeit setzt sich fort beim Sichler, doch

hier gerade umgekehrt. Von den in Kisbala-

ton gezeichneten Exemplaren wurde kein

einziges gemeldet, während von denen der

Obedska bara bisher sieben aufgefunden

wurden ; auf Grund der 464 markierten

Exemplare ist der Prozentsatz 1-5. Samt-
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1, A 80 as számú réczegyrvel jelölt pél-

dányt 1912 július 26-áll LaMBRA DlMITRIJEVICS

ejtette el Szendrö mellett Szerbiában. Távol-

ság 75 kilométer keleti irányban. Kor IV.,

hónap.

2 A 200-as számú réczegyrvel jelölt

példányt 1912 szeptember 10 én holtan talál-

ták a bellyei uradalom Hulló nevezet rét-

tében. Néher Béla értesítése. Távolság 130

kilométer északnyugati irányban Kor 3 hónap.

3. A 670-es számú réczegyrvel jelölt pél-

dányt 1912 augusztus 12-én Loch Jakab ej-

tette el a lukácsfalvi Fehér-tavon. Távolság

70 kilométer északészakkeleti irányban. Kor

2 hónap.

4. Az 1224. számú gémgyrvel jelölt pél-

dányt 1912 augusztus 15-én Újvidék mellett

ltték. Fraün'hofpee Kristók értesítése. Távol-

ság 65 kilométer északi irányban. Kor 2 hónap.

5. Az 1230. számú gémgyrvel jelölt pél-

dány 1912 július 28-án Pancsováu nekirepült

a postahivatal tetején alkalmazott távíróhuza-

loknak. Almási Károly értesítése. Távolság

50 kilométer keletészakkeleti irányban. Kor

17-2 hónap.

6. Az 1561. számú gémgyrvel jelölt pél

dányt 1912 július 9-én ltte Zappe János Tol-

vádián, Torontál megyében. Távolság 110

kilométer északkeleti irányban. Kor 4 hét.

7- Az 1626. számú gémgyrvel jelölt pél-

dányt 1912 július 20-án Petrovic községben

ltték Zimony mellett. Jova Karaman èrtesi

tése. Távolság 12 kilométer északkeleti irány-

ban. Kor 5 hét.

Az ugyancsak az Obedszka barában jelölt

39 kanalas gém fióka közül eddig csak egy-

rl érkezett híradás (2'5 százalék). Az 1178.

számú gémgyrvel jelölt példányt sebesülten

fogták el 1912 augusztus elején Becmen mel-

lett, a telep közelében. A „Politisches Volks-

blatt" értesítése. Távolság 15 kilométer észak

keleti irányban. Kor V/,, hónap.

A gémek vonulása kezd bontakozni. A

vörös, üstökös és kanalas gémre, valamint

a bakcsóra vonatkozó eddigi adatok egyön-

tetleg déli Olaszországot, Malta, Korfu és

Sziczilia szigetét jelölik meg mint téli szállást.

Egyelre nagyon szken határolt területrl

liehe wurden von mir am 16- Juni als Nest-

junge gezeichnet.

1. Das mit Entenring Nr. 80 gezeichnete

Exemplar wurde am 26. Juli 1912 von

L.4MBRA DiMiTRLJEvicB iu Seniondria, Serbien,

erlegt. Entfernung 75 Kilometer in östlicher

Richtung. Alter : V/., Monate.

2. Das mit Entenring Nr. 200 gezeichnete

Exemplar wurde am 10. September 1912 im

Hulhiriede der Herrschaft Bellye tot auf-

gefunden. Bericht von Béla Néher. Entfer-

nung 130 Kilometer in nordwestlicher Rich-

tung. Alter : 3 Monate.

3. Gezeichnet mit Entenring Nr. 670; er-

legt am 12. August am Feher-See bei Lukács-

falva von Jakob Loch. Entfernung 70 Kilometer

in nordöstlicher Richtung. Alter : 2 Monate.

4. G-ezeichnet mit Reiherring Nr. 1224
;

erlegt am 15. August 1912 bei Újvidék.

Bericht von Christoph Fraünhopfer. Entfer-

nung 65 Kilometer in nördlicher Richtung.

Alter: 2 Monate.

5. Gezeichnet mit Reiherring Nr. 1230; iiog

am 28. Juli 1912 gegen die Telegraphendrähte

des Postgebäudes in Pancsova. Bericht von

Karl Almabi. Entfernung 50 Kilometer in

ostnordöstlicher Richtung. Alter : 17ä Monate.

6. Das mit Reiherring Nr. 1561 gezeichnete

Exemplar wurde am 9. Juli 1912 von Johann

Zappe in Tolvádia, Koinitat Torontál, erlegt.

Entfernung 110 Kilometer in nordöstlicher

Richtung. Alter: 1 Monat.

7. Das mit Reiherring Nr. 1626 gezeichnete

Exemplar wurde am 20. Juli 1912 in Petro-

vic bei Zimony erlegt. Bericht von Jova Ka-

raman. Entfernung 12 Kilometer in nordöst-

licher Richtung. Alter: 5 Wochen.

Von den ebenfalls in der Obedska bara

gezeichneten Löffelreilierjungen wurde bisher

nur ein Exemplar gemeldet (Prozentsatz 2'5).

Das mit Reiherring 1178 gezeichnete Exem-

plar wurde anfangs August 1912 verwundet

in Becmen in der weiteren Umgebung der

Kolonie gefangen Bericht des „Politisches

Volksblatt". Entfernung 15 Kilometer in nord-

östlicher Richtung. Alter P/» Monate.

Das Bild des Reiherzuges beginnt sich zu

entfalten. Bezüglich der Purpur-, Schopf-,

Löffel- und Nachtreiher bezeichnen die bis-

herigen Daten einstimmig das südliche Italien,

die Inseln Korfu, Sizilien und Malta als

Winterquartier. Vorläufig ist dies ein noch
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van szó. fie valószín, hogy ez az idk során

kibvül majd. Az átvonulási terület egvediili

pontja eddig a Narenta-torkolat, a hol egy

bakcsót és üstökös gémet leltek. A szürke

gémre és batlára még hiányoznak a közelebbi

adatok. Nagyon jellemz a fiatal gémek-

nek a telepekrl való elszéledése, a mely

teljesen megfelel a gémek kóborló természe-

tének. Ez az elszéledés láthatólag nem tör-

ténik bizonyos meghatározott irányban, de

azért mégis megállapítható, hogy — a batla

kivételével — legkevésbbé van képviselve a

keleti irány. Még nem lehet tisztán látni

ebben a kérdésben, csak arra akarok utalni,

hogy ezek az adatok nagyon alkalmasak a

gémfajokra vonatkozó átvonulási adatok érté-

kének leszállítására. Ez a tapasztalat külön-

ben pontosan megegyezik azokkal az ered-

ményekkel, melyeket a gémek vonulására

nézve eddig a vonulási adatokra alapított

kutatás nyújtott. Minthogy a gémjelölést még
néhány éven át folytatni fogjuk, azért ezt a

kérdést csak késbb fejtem ki részletesebben

megfelel térképeken szemléltetve az ada-

tokat.

Igen nevezetes jelenség az ivarérett vörös

gémek visszatérése a szültelepre, a mint

ezt az idén több eset is bizonyítja.

A gémekkel kapcsolatosan ismertetem a

velük együtt lakó kis kárókatonára vonatkozó

adatokat. A múlt évben megjelölt 4 példány

közül minden várakozás ellenére megkerült

az egyik. Ezt június 19-én jelöltem az új-

vidéki gémtelepen mint fiókát 131. számú

réczegyürüvel. Elejtette Stanulescu J. 1911

szeptember havában Hunia község baltáiban

a Duna mellett (Románia, Dlj kerület). Tá-

volság 340 kilométer délkeleti irányban. Kor

3 hónap.

Az 1912 június 17-én az Obedska bará-

ban megjelölt példányok közül eddig az 520.

és 1648. számú gémgyrkkel jelölt példá-

nyok kerültek kézre, 1912 augusztus elején

a telep tszomszédságában, de a Száva túlsó

sehr engbegrenztes Gebiet, doch wird das-

selbe in der Zukunft jedenfalls noch einige

Erweiterungen erfahren. Der einzige bekannte

Durchzugspunkt ist bisher die Narentamün-

dung, wo ein Nacht- und Schopfreiher ange-

troffen wurde. Bezüglich des Graureihers und

Sichlers fehlen nocli die näheren Daten.

Sehr bezeichnend ist die Art und Weise, wie

sich die Jungreiher von den Kolonien aus

zerstreuen, was dem Hange der Reiher zum

Streichen vollkommen entspricht. Diese Zer-

streuung geschieht augenscheinlich in keiner

fest bestimmten Richtung, doch kann den-

noch festgestellt werden, dass — mit Aus-

nahme des Sichlers — die östliche Richtung

am wenigsten vertreten ist. Man kann noch

nicht klar urteilen in dieser Frage, doch

glaube ich jetzt schon darauf hinweisen zu

müssen, dass diese Daten sehr geeignet sind,

den Wert der auf die Reilierarten bezüglichen

Durchzugsdaten zu vermindern. Diese Erfah-

rung deckt sich übrigens genau mit den Re-

sultaten, welche die auf Zugsdaten gegrün-

dete Forschung bezüglich des Zuges der

Reiherarten ergab. Indem die Reihemiarkie-

rungen noch einige Jahre himlurch fortge-

setzt werden, soll eine mit kartographischer

Beleuchtung der Daten erfolgende eingehen-

dere Behandlung erst später folgen.

Eine sehr wichtige Tatsache ist die Rück-

kehr fortpflanzungsfähiger Purpurreiher in die

Kolonie, wo sie geboren wurden, wie dies

heuer durch mehrere Fälle bestätigt wurde.

In Verbindung mit den Reihern bespreche

ich hier auch die Daten über die mit densel-

ben die gleichen Wohnstätten innehabenden

Zwei'gscliarben. Von den im vorigen Jahre

gezeichneten vier Exemplaren wurde gegen

alle Erwartung dennoch eines zurückgemel-

det. Dasselbe wurde am 19. Juni als Nest-

junges mit Entenring Nr. 131 in der Rei-

herkolonie bei Újvidék von mir gezeichnet

und im September 1911 von J. Stanulescu in

den Donaubalten bei Hunia, Distrikt Dolj,

Rumänien, erlegt. Entfernung 340 Kilometer

in südöstlicher Richtung. Alter: 3 Monate.

Von den am 17. .Inni 1912 in der Obedska

bara gezeichneten Exemplaren wurden bisher

die mit Reiherringen Nr. 526 und 1648 ge-

zeichneten zurückgemeldet ; dieselben wurden

Anfang August 1912 in den nächster Umge-

bung den Kolonie, jedoch am gegenüberlie-
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partján fekv Szkela szerbiai községben.

Martinüvitb Vasza értesítése.

Az Ürb-pnsztáu végzett jelöléseimbl eddig

csak kevés adat akadt. A május 4-én fészek-

rl fogott és 61. számú réczegyarüvel jelölt

széki lilét május 12-én leltték a jelölés he-

lyén. A példány a Nemzeti Múzeumba került.

Dr. IIadar.ász Gyula értesítése. A május 11-én

fiókakorában 2374. számú sirálygyrvel jelölt

bibiczet 1912 szeptember 1-én Kunszentmik-

lóson ltték, néhány kilométernyire déli irány-

ban a jelölés helyétl. Baky Miklós értesítése.

A legérdekesebb idevágó adat egy vörös-

lábn czankóra vonatkozik, melyet május 12-én

a fészekrl fogtam és 64. számú rigógyr-

vel láttam el. Ezt a példányt 1912 október

27-én ltték le Komin mellett, a Narenta-

torkolat mocsaraiban, a hol ez a faj dr.

NiKOLic Iván szerint téli vendég. Távolság 480

kilométer délnyugati irányban. Idtartam 57-2

hónap.

Az idén elször nagyobb mennyiségben

jelölt kormos szerkk közül csak egy példány

került meg. Ezt 1912 június 3-án jelöltem

mint fiókát a Velencei-tó dinnyési részén 876-

számú rigógyürvel. Elejtette Pages Laurent

1912 aug. 25-én a Portiragues tavakon, Béziers

közelében, Francziaország Hérault megyéjé-

ben. A hírt maga az elejt közölte, de hozta

a magyar napi sajtó is, majd Couturier G.

küldte meg egy Béziers-ben megjelen lap

idevonatkozó hírét, úgyszintén Thomas Károly

is adott értesítést. Távolság 1350 kilométer

délnyugati irányban. Kor 2 hónap 3 hét.

Szinguláris adat, mely következtetésekre

még elégtelen.

A seregélyre vonatkozólag ezidén is kap-

tunk egy jelentsebb adatot, úgy hogy ennek

a fajnak az átvonulási területére és téli szál-

lására vonatkozólag is kezdünk már vala-

melyest tájékozódni. A szóban forgó példányt

SzEöTB Béla jelölte Tavarnán 1911 május

Aquila XIX.

genden Ufer des Saveflusses bei der serbi-

schen Ortschaft Skela erlegt. Bericht von Wasa

Maetinovits.

Von den Markierungen, welche ich auf der

Ürbpuszta ausführte, kamen bisher nur

sjtärliche Berichte. Ein am 4. Mai vom Neste

gefangener und mit Drosselring Nr. 61 ge-

zeichneter Seeregenpfeifer wurde am 12. Mai

in der Nälie des Nestes niedergeknallt. Das

Exemplar gelangte in das Ungarische Natio-

nalmuseum. Bericht von Dr. Julius v. Mad.a-

RÄBz. Der am 11. Mai als Nestling mit Möven-

ring Nr. 2374 gezeichnete Kiebitz wurde am

1. September 1912 in Kunszentmiklós, einige

Kilometer südlich von der Markierungsstelle,

erlegt. Bericht von Nikolaus v. Baky.

Das interessanteste hieher gehörige Datum

ist jedenfalls dasjenige, welches sich auf

einen rotsclienkeligen Wasserläufer bezieht;

derselbe wurde am 12. Mai vom Neste ge-

fangen und mit Drosselring Nr. 64 versehen.

Erlegt wurde dieses Exemplar am 27. Okto-

ber 1912 bei Komin in den Paluden der

Narentamündung, wo diese Art laut dem Be-

richte von Dr. Ivan Nikolic ein Wintergast

ist. Entfernung 480 Kilometer in südwest-

licher Richtung. Zeitdauer SVa Monate.

Von den heuer zum ersten Male auch in grös-

serer Anzahl markierten Trauerseeschwalben

wurde nur ein Exemplar zurückgemeldet. Das-

selbe markierte ich am 3. Juni 1912 als Nest-

junges auf dem Dinnyéser Teile des Velenczeer

Sees mit Drosselring 876- Erlegt am 25.

August 1912 auf den Seen von Portiragues,

in der Nähe von Béziers, Departement Hérault,

Frankreich. Bericht von dem Schützen selbst,

doch wurde die Nachricht auch von der un-

garischen Tagespresse gebracht, ebenso über-

sandte uns G. Couturier den Zeitungsaus-

schnitt aus einem in Béziers erscheinenden

Tageblatte ; ausserdem berichtete auch Karl

Thomas über den Fall. Entfernung 1350 Kilo-

meter in südwestlicher Richtung. Alter: 2

Monate, 3 Wochen.

Singulares Datum, deshalb zu weiteren

Schlussfolgerungen noch ungenügend

Bezüglich des Stares erhielten wir auch

heuer ein wichtigeres Datum, so dass wir

auch über das Durchzugsgebiet und Winter-

quartier diesert Art einigem) assen orientiert

sind. Das betreffende Exemplar wurde von

Béla v. Szeöts als Nestjunges in Tavarna am
46
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27-t'ii mint liükiit 4219. számú fecskegyiirfl-

vel. A vadkereskerlnél találta Hutinbt J.

1911 november 22-éii Bizerte tuniszi kiköt-

városban. Az értesítést a budapesti polffár-

niesteri hivatal közvetítésével kaptuk meg.

Távolság 1600 kilométer délnyugati irányban.

Kor 6 hónap.

Az 19r2-ik évben Szeöts Bél.4 Tavarnán

egy gyrs seregélyt is látott, de kézrekerí-

téso nem sikerült.

A niolnárfecskéi'e vonatkozólag ezidén újra

kaptunk egy adatot a fiókák visszatérésérl.

Ezt a példányt Szeüts Béla jelölte Tavarnán

mint fiókát 1911 június 23-án 98. számú

fecskegyrvel, majd 1912 július 11-én holtan

találta ugyancsak Tavarnán. Kor 1 év és 1

hónap.

Igen jelents adatokat nyertünk ezúttal is

a fii.stifecskéröl. A legtöbbet Szeöts Béla

páratlan buzgalmának köszönjük. Habár ered-

ményeirl külön közleményben számol be,

azért jelentésem teljessége kedvéért itt is

adom a puszta adatokat. A hol nincs külön

megemlítve a jelölési hely, ott mindig Tavarna

értend. Az egyes évfolyamok szerint csopor-

tosítva az adatok a következk :

1. Jelölte 1909 július 5-én mint fiókát 2083.

számú fecskegyrvel; fészkelve találta 1912

június 17-én a varannói Hegyi-majorban, 6

kilométernyire Tavarnától. Kor 3 esztend.

2. Jelölte mint fiókát 1909 június 23-án

2403. számú fecskegyrvel ; fészkelve találta

1910 július 8-án a tiszti iroda elszobájában,

ezúttal a 4417., párja pedig a 4309. számú

fecskegyrüt kapta. 1911 június r2-én régi

helyén, múlt évi párjával újra fészkelt ; kapta

ezúttal a 4241., párja pedig a 4238. számú

fecskegyrt. 1912 június 13-án régi párjával

egjTitt újra fészkelve találta, most azonban

a juhakolban. Kor 3 esztend. A p/irok

együttélésének idtartama 2 év.

3. Jelölte 1910 július 8án mint öreg fész-

kel madarat 4309. számú fecskegyürvel.

Elbbi párja ; az adatokat 1. ott. Idtartam

2 év.

27. Mai 191! Iliit Schwalbenring Xr. 4219

gezeichnet und von J. IIutinet am 22. Novem-

ber 1911 in der tunesischen Hafenstadt Bi-

zerte beim Wildprethändlcr angetroll'en. Den

Bericht erhielten wir mit Vermittlung des Bür-

germeisteramtes der Stadt Budapest. Knt-

fernung 1600 Kilometer in südwestlicher

Richtung. Alter: 6 Monate.

Im Jahre 1912 wurde von Béla v. Szköts

in Tavarna auch ein Ringstar beobachtet, doch

gelang es nicht, dessen habhaft zu werden.

Bezüglich der .ilehlschAvalben bekamen wir

auch heuer eine Angabe über die Rückkehr

der Jungvögel. Dieses Exemplar wurde von

Béla v. Szeüts in Tavarna am 23. Juni 1912

als Nestling mit Schwalhenring Nr. 98 ge-

zeichnet und am 11. Juli 1912 ebendaselbst

tot aufgefunden. Alter: 1 Jahr, 1 Monat.

Sehr bedeutsame Daten erhielten wir dies-

mal wieder über die Raiieliscwall»e. Die

meisten verdanken wir dem unermüdlichen

Eifer des Herrn Béla v. Szeöts. Trotzdem seine

Resultate in einem besonderen Artikel ver-

öffentlicht sind, werden hier der Vollständig-

keit wegen dennoch in aller Kürze die blossen

Daten angeführt. Wo der Markierungsort

nicht separat angeführt wird, ist immer Ta-

varna zu verstehen. Nach den einzelnen

Jahrgängen gruppiert, folgen nun die Daten.

1. Gezeichnet als Nestling am 5. Juli 1909

mit Schwalbenring Nr. 2083 ; nistend ange-

troffen am 17. Juni 1912 im Hegyi-Meierhofe

zu Varannó. Entfernung 6 Kilometer von Ta-

vai'ua. Alter: 3 Jahre.

2. Gezeichnet als Nestling am 23. Juni

1909 mit Schwalbenring Nr. 2403; nistend

angetroffen am 8. Juli 1910 im Vorzimmer

der Verwaltungskanzlei ; erhielt diesmal den

Schwalbenring Nr. 4417, während das Paar

mit Ring Nr 4309 gezeichnet wurde. Nistete

am 12. Juni 1911 mit seinem vorjährigen

Paare in dem nämlichen Neste ; erhielt dies-

mal den Ring Nr. 4241, das Paar den Ring

Nr. 4238. Wurde am 13. Juni 1912 mit sei-

nem früheren Paare nistend angetroffen, dies-

mal jedoch an einer anderen Stelle, nämlich

im Schafstalle. Alter : 3 Jahre. Zeitdauer des

Zusammenhaltens des Paares 2 Jahre.

3. Gezeichnet am 8. Juli 1910 als alter

Brutvogel mit Schwalbenring Nr. 4309. Paar

des vorigen, die Daten siehe dort. Zeitdauer

2 Jahre.
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4. Jelölte párjával együtt 1910 május 5-én

mint öreg fészkel madarat 3557. számú

fecskegyíirvel a tiszti lóistállóban. 1911 jú-

nius 13-án ugyanannak az istállónak más

fészkében találta, de más, jelöleilen párral:

ezúttal a 4247. számú gyrt kapta. 1912

június 13án fészkelt az igásló istállóban.

Idtartam 2 év.

5. Jelölte párjával együtt 1910 május 5-én

mint öreg fészkel madarat az ököristállóban

3560. számú fecskegyrvel. Fészkelt 1912

június 13-án az igáslóistállóban
;

párja ez-

úttal jelöletlen, tehát más volt. Idtartam

2 év.

6. Jelölte 1910 augusztus 21-én mint fió-

kát a tehénistállóban 3253. számú fecske-

gyrvel. Fészkelt 1912 június 13-án a grófi

lóistállóban. Kor 2 esztend.

7. Jelölte 1910 augusztus 9én Tavarna-

mez majorban mint fiókát 4498. számú fecske-

gyrvel. Fészkelt 1912 június 14-én ugyanott

Kor 2 esztend.

8. Jelölte 1910 június 11-én Tavarnamez

majorban mint fiókát 3980. számú fecske-

gyrvel. Fészkelt 1912 június 15-én ugyanott.

Kor 2 esztend.

9. Jelölte 1910 június 19-én mint fiókát

3927. számú fecskegyürvel. Fészkelt 1912

június 15-én Tavarnamez majorban. Kor 2

esztend.

10. Jelölte 1911 június 13-án mint fész-

kel öreg madarat a tehénistállóban 4245.

számú fecskegyürvel. Fészkelt ugyanott 1912

június 13-án. Idtartam 1 év.

11. Jelölte 1911 június 13-án mint fész-

kel öreg madarat a tehénistállóban 4253.

szánuíTecskegyrvel. Fészkelt ugyanott 1912

június 13-án Idtartam 1 év.

12. Jelölte 1911 június 16-án mint fész-

kel öreg madarat Tavaruamezn 70. számú

fecskegyrvel. Fészkelt 1912 június 14-én

ugyanott. Idtartam 1 év.

13. Jelölte 1911 június 16-án mint fész-

kel öreg madarat Tavaruamezn 83. számú

fecskegyürvel. Fészkelt ugyanott 1912 jú-

nius 14-éu. Idtartam 1 év.

14. Jelölte 1911 június 13-án mint fész-

kel öreg madarat a tehénistállóban 4243.

4. Gezeichnet als Brutvogel mitsamt seinem

i'aare am 5. Mai 1910 mit Schwalbenring

Nr. 3557 im Pferdestalle. Nistete am 13.

Juni 1911 in einem anderen Neste des näm-

lichen Stalles, jedoch diesmal mit einem un-

beringten Paare; erhielt diesmal den Ring

Nr. 4247. Nistete am 13. Juni 1912 im Stalle

der Zupferde. Zeitdauer 2 Jahre.

5. Gezeichnet als Brutvogel mitsamt seinem

Paare am 5. Mai 1910 mit Schwalbenring Nr.

3560 im Ociisenstalle. Nistete am 13. Juni 1912

im Stalle der Zugpferde, diesmal mit einem

unberingten, daher einem anderen Paare. Zeit-

dauer 2 Jahre.

6. Gezeichnet am 21. August 1910 als

Nestling im Kuhstalle mit Schwalbenring Nr.

3253. Nistete am 13. Juni 1912 im gräflichen

Pferdestalle. Alter: 2 Jahre.

7. Gezeichnet am 9. August 1910 als Nest-

ling im Meierhofe Tavarnamez mit Schwal-

benring Nr. 4498. Wurde am 14. Juni 1912

ebendort brütend angetroffen. Alter : 2 Jahre.

8. Gezeichnet am 11. Juni 1910 als Nest-

ling im Meierhofe Tavarnamez mit Schwal-

benring Nr. 398(1. Wurde am 15. Juni 1912

ebendort als Brutvogel angetroffen. Alter :

2 Jahre.

9. Gezeichnet am 19. Juni 1910 als Nest-

ling mit Schwalbenring Nr. 3927. Als Brut-

vogel angetroffen am 15. Juni 1912 im Meier-

hofe Tavarnamez. Alter: 2 Jahre.

10. Gezeichnet am 13. Juni 1911 als Brut-

vogel im Kuhstalle mit Schwalbenring Nr.

4245. Als Brutvogel ebendort angetroffen am

13. Juni 1912. Zeitdauer 1 Jahr.

11. Gezeichnet am 13. Juni als Brutvogel

im Kuhstalle mit Schwalbenring Nr. 4253.

Wurde am 13. Juni 1912 ebendaselbst als

Brutvogel angetroffen. Zeitdauer 1 Jahr.

12. Gezeichnet als Brutvogel am 16. Juni

1911 im Meierhofe Tavarnamez mit Schwal-

benring Nr. 70. Als Brutvogel angetroffen

am 14. Juni 1912 ebendaselbst. Zeitdauer

1 Jahr.

13. Gezeichnet als Brutvogel am 16. Juni

1911 im Meierhofe Tavarnamez mit Schwal-

benring Nr. 83. Als Brutvogel angetroffen

ebendaselbst am 14. Juni 1912. Zeitdauer

1 Jahr.

14. Gezeichnet als Brutvogel am 13. Juni

1911 im Kuhstalle mit Schwalbenring Nr. 4243.

Angetroffen als Brutvogel im Stalle der



;5(U

számú fecskegyrvel. Fészkelt li) li' jiiiiius

16-áu az igáslóistállóban. Tdtartani 1 év.

15. Jelölte 1911 június ló-én mint fész-

kel öreg madarat az igáslóistállóban 4295.

számú fecskegyrüvel. Fészkelt ugyanott 1912

június 16-án. Idtartam 1 év.

16. Jelölte 1911 június ]6-án a tiszti iroda

elszobájában mint a 4238. és 4241. számú

fecskegyrükkel jelölt összetartó pár els

költésébl származó íiókája 6-os számú fecske-

gyrvel. Fészkelt 1912 június 15-én Tavarna-

mez majorban. Kor 1 esztend.

17. Jelölte 1911 július 16-án mint tiókát

Tavarnamez majorban 311. számú fecske-

gyrvel. Fészkelt 1912 június 13 án Tavar-

nán. Kor 1 esztend.

18. Jelölte 1911 június 16 án mint tiókát

a tehénistállóban a 20. számú fecskegyrvel.

Fészkelt 1912 június 13-án az ököristállóban.

Kor 1 esztend.

19. Jelölte 1911 augusztus 13-án mint fió-

kát 811. számú fecskegyrüvel. Élve elfogta

és szabadon bocsátotta Nóvák János Telek-

házán. Távolság 3 kilométer. Kor 1 esztend.

20. Jelölte 1911 augusztus 2-án mint fiókát

az igáslóistállóban 803. számú fecskegyr-

vel. Fészkelt 1912 június 28-án a tehén-

istállóban. Kor 1 esztend.

SzEöTS BÉLÂ-nak tapasztalatait a szülföldre

való visszatérésrl, valamint a környéken való

elszéledésrl, megersítik a következ adatok,

a melyek szintén a füstifecskére vonatkoznak

s igy folytatólagos számot kapunk.

21. Jelölte Müller Péter 1910 június 28-án

mint fészkel madarat párjával együtt Új-

bessenyn 3105. számú fecskegyrvel; a

szomszédház egyik fészkében más párral fész-

kelve találta 1912 július 14-én. A régi fészek

meg volt, de lakatlan maradt, bizonyára azért,

mert korábbi párja elpusztult és szintén özvegy-

ségre jutott új párja fészkét foglalta el. Id-

tartam 2 év.

22. Jelölte Müller Péter 1911 augusztus

4-én mint fészkel madarat Üjbessenyn 929.

számú fecskegyrvel; a régi elpusztult fészek

Zugpferde am 16. .luiii 1912. Zeitdauer

1 Jahr.

15 Gezeichnet als ßrutvogel am 1."). Juni

1911 im Stalle der Zugpferde mit Schwal-

benring Nr. 4295 Ebendaselbst als Brutvogel

angetroffen am 16. Juni 1912. Zeitdauer

1 Jalir.

16. Gezeichnet am 16. Juni 1911 als Nest-

ling aus der ersten Brut des mit Kingnuiii-

mern 4238 und 4241 gezeichneten Ehepaares

im Vorzimmer der Vervvaltungskanzlei mit

Schwalbenring Nr. 6. Als Brutvogel ange-

trofl'en am 15. Juni 1912 im Meierhofo Ta-

varnamez. Alter: 1 Jahr.

17. Gezeichnet am 16. Juli 1911 als Nest-

ling im Meierhofe Tavarnamez mit Schwal-

benring Nr. 311. Als Brutvogel angetrofl'en

am 13. Juni 1912 in Tavarna. Alter : 1 Jahr.

18. Gezeichnet am 16. Juni 1911 als Nest-

ling im Kuhstalle mit Schwalbenring Nr. 20.

Als Brutvogel augetroffen am 13. .Inni 1912

im Ochsenstalle. Alter: 1 Jahr.

19. Gezeichnet am 13. August 1911 als

Nestling mit Schwalbenring Nr. 811. Lebend

gefangen und wieder freigelassen von Johann

Novak in Telekháza. Entfernung 3 Kilometer.

Alter: 1 Jahr.

20. Gezeichnet am 2. August 1911 als

Nestling im Stalle der Zugpferde mit Schwal-

benring Nr. 803. Als Brutvogel angetroffen

am 28. Juni 1912 im Kuhstalle. Alter : 1 Jahr.

Die Erfahrungen von Béla v. S^.eöts bezüg-

lich der Rückkehr in die Heimat und über

die Ausbreitung in der Umgebung werden

von den folgenden Daten bestätigt, welche

ebenfalls die Rauchschwalbe betreffen und

daher eine fortlaufende Nummer erhalten.

21. Gezeichnet von Peter Müller am 28.

Juni 1910 als Brutvogel mitsamt seinem Paare

in Ujbessenyö mit Schwalbenring Nr. 3105
;

als Brutvogel mit einem anderen Paare in

einem Neste des Nachbarhauses aufgefunden

am 14. Juli 1912. Das alte Nest war vor-

handen, blieb jedoch unbesetzt, jedenfalls

deshalb, weil das frühere Paar zugrunde ging

und das Nest des neuen ebenfalls irgendwie

verwitweten Paares bezogen wurde. Zeit-

dauer 2 Jahre.

22. Gezeichnet von Peter Müller am 4.

August 1911 als Brutvogel in Ujbessenyö

mit Schwalbenring Nr. 929; im neuen, an

Stelle des alten gebauten Nestes als Brut-
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helyén újból niegépített fészekben találta

1912 június 23-án. Idtartam 1 év.

23. Jelölte Mauks Vilmos 1911 augusztus

29-én mint fiókát Tátraháza erdészlaknál 3189.

számú fecskegyrvel ; élve elfogta és sza-

badon bocsátotta IvÁRPÁTr János 1912 június

8-án Malouipatak községében, a jelölés helyé-

tl 15 kilométernyire déli irányban. Kor 1

esztend. A hírt a késmárki „Karpathen-Post"

1912. évi 25-ik száma hozta azzal a meg-

jegyzéssel, hogy ugyanazon a napon, a melyen

ez a fecske berepült Kárp.íti J.4nos ev. lelkész

szobájába, a hol elfogták, tartották az isko-

lában a madarak és fák napját. Az ünnepély

leghatásosabb pontját éppen az elfogott madár

szabadon bocsátása alkotta. Az ujságszelvényt

Mauks Vilmos és dr. Maukö Károly küldték

mes.

Az idei esztend eredményét az elszéledés-

rl szóló adatok szolgáltatják. Egyelre még
nagyon kis kört jelölnek meg, de ennek leg-

fontosabb oka tán az, hogy másutt nem kutat-

nak jelölt fecskék után, a véletlen pedig

eddigelé nem juttatott adatot távolabbi kör-

nyékbl. Itt is további várakozásra vagyunk

késztetve. Az eddig elért eredmények most

már állandóan ismétldnek majd, azonban

állandóan bvülnek is és idvel mégis csak

tiszta képet nyerhetünk majd a füstifecske

migrácziós és diszlokácziós viszonyairól.

A nem vonuló madarak helyváltozásairól

ezidén szintén több adatot nyertünk. Ide tar-

toznak Spiebs Ágost jelölései. Öreg kuvikot

jelölt 878. számú réczegyrvel, melyet azon-

ban már néhány napra újból elfogtak a jelölés

helyén (Nagyszeben). Bertleff János értesítése.

Érdekesebb ennél egy gyöngybagoly esete,

melyet mint öreg madarat jelölt meg Nagy-

szebenben 1911 november 4-én 874. számú

réczegyrvel. Ezt a madarat 1912 január

22-én megfagyva találták Gogánváralján, Kis-

küküU megyében, 60 kilométernyire északi

irányban. A Királyi Magyar Természettudo-

mányi ^Társulat értesítése. Érdekes jelenség^

hogy ez a typikus állandó madár ily messzire

vogel aufgefunden am 23. Juni 1912. Zeit-

dauer 1 Jahr.

23. Gezeichnet von Wilhelm Mauks am 29-

August 1911 als Nestling im Forsthause

Tátraháza mit Schwalbenring Nr. 3189 ; lebend

gefangen und freigelassen von Johann Kárpáti

am 8. Juni 1912 in Malompatak, 15 Kilo-

meter südlich vom Markierungsorte. Alter :

1 Jahr. Die Nachricht wurde von der in

Késmárk erscheinenden „Karpathen-Posf

(Nr. 25, Jahrgang 1912) mit der Bemerkung

gebracht, dass an dem nämlichen Tage, an

welchem diese Schwalbe durch das offene

Fenster in das Zimmer des evangelischen

Pfarrers Johann Kárpáti hineinflog, in der

Schule gerade die Feier des Vogel- und

Baum-Tages gehalten wurde. Einer der

schönsten Momente dieser Feier war das

Freilassen des soeben gefangenen Vogels.

Der Zeitungsausschnitt wurde uns von Wil-

helm Mauks und Dr. Kael M.wks zugesandt.

Das heurige Resultat bilden die sich auf

die Ausbreitung der Individuen bezüglichen

Daten. Einstweilen wird zwar erst eine sehr

geringe Gebietsfläche als Ausbreitungsterrain

bezeichnet, doch ist dies vielleicht haupt-

sächlich eine Folge dessen, dass man ander-

wärts nicht nach gezeichneten Schwalben

sucht und der Zufall uns bisher noch keine

Ringschwalbe aus einer weiteren Umgebung

in die Hand spielte. Auch hier sind wir

darauf angewiesen, weiter zu warten. Die

schon bisher erreichten Resultate werden sich

von nun an zwar ständig wiederholen aber

auch ständig erweitern, so dass mit der Zeit die

Klärung des Zuges und der Dislokation der

Rauchschwalbe dennoch erreicht werden kann.

Über die Ortsveränderungen der nicht

ziehenden Vögel erhielten wir auch heuer

mehrere Daten. Hieher gehören die Markie-

rungen von August Spiess. Ein mit Enten-

ring Nr. 878 gezeichneter alter Steinkauz

wurde einige Tage nach der Markierung am
nämlichen Orte (Nagyszeben) eingefangen.

Bericht von Johann Bertleff. Interessanter ist

der Fall einer Schleiereule, welche am 4. No-

vember 1911 mit Entenring Nr. 874 als alter

Vogel in Nagyszeben gezeichnet wurde. Die-

ser Vogel wurde am 22. Jänner 1912 in

Gogánváralja, Komitat Kisküküll, erfroren

aufgefunden, 60 Kilometer in nördlicher Rich-

tung. Bericht der Kön. üng. Naturwissen-
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távozott a jelölés helyétl — ha ugjaii nem

az éhség késztette vándorlásra.

A szénczinege állandósái^áról ezúttal is több

adatot nyertünk. Az egj'ik példányt PawlabGyula

még 1908/1909. a másikat pedig 1909/1910

telén jelölte. Mind a kett a kertjében elhe-

lyezett etetre járt, a melyen 1911/1912

telén újra megfogta ket. Dr. Maukb Károly

1912 január 23-án most már ismételten el-

fogta az els Ízben, 1910 október 18-án meg-

jelölt példányt. Mindig a lakása közelében

tartózkodik és a verandára ersített fészek-

odúba jár hálni az ismételt elfogások daczára.

Egy másik szénczinege, melyet 1912 január

23-án fogott meg egy mesterséges fészek-

odúban, 1912 február 4-éu újból betért egy

ilyen odúba éjjeli szállásra. Gyrs szénczi-

negék fészkelésérl, sajnos, ezúttal se jöttek

jelentések

Egy cSHSzkapár évközi helyváltoztatásáról

dr. Mauks Károly Algyógyon szerzett megfigye-

lései szolgáltatnak adalékokat. 1910 tavaszán

lakása közelében egy mesterséges fészekodu-

ban csuszkapár fészkelt, valószínleg ugyanez

a pár látogatta a tél beálltától kezdve az etet-

kunyhót is. 1911 február havában mind a kett

fogságba került és gyrt kapott. A jelölés

után 2 napig nem mutatkoztak, de csakhamar

ismét állandó vendégei voltak az etetnek.

Február végén újra felkeresték múlt évi fészek-

odujukaf, de márcziusban átköltöztek egy újon-

nan kifüggesztett B-oduba, a hol 5 fiókát költöt-

tek. A fiókák május közepén hagyták el az

odút s néhány nap múlva az egész család

elköltözött a ház tájékáról. ()szszel az öregek

ismét jelentkeztek az etetnél, de már csak

az egyiken, a nstényen volt gyr ;
mostani

párja jelöletlen volt. Egész télen át itt volt

ez a pár és tavaszszal fészkeltek. Május köze-

pén a fiókákkal együtt a csuszkák ismét el-

tntek és csak szeptember havában hallhatók

újra. Ebben az esetben tehát már bizonyos,

hogy télen át a területen honos csuszkák

járnak az etetre — de fiaik nélkül, melyek-

nek egyelre nyomuk veszett. Hová vezették

schaftlichen Gesellschaft. Es ist eine sehr

interessante Erscheinung, dass dieser typische

Standvogel sich so weit vom Markicrungsorte

entfernte, falls derselbe nicht durc'li den Hun-

ger zum Wandern gezwungen wurde.

Dass die Koliliiieise ein Standvogel ist, be-

zeugen auch diesmal mehrere Daten. Julian

Pawlas markierte in den A\'intern 1908/1909

und 1909/1910 je ein Exemplar. Beide be-

suchten den im Garten befindlichen Futter-

apparat und wurden daselbst im Winter

1911/1912 wieder eingefangen. Von Dr.

Karl Maukb wurde am 23. Jänner 1912 nun-

mehr schon wiederholt das am 18- Oktober

1910 beringte Exemplar eingefangen. Das-

selbe hält sich trotz des wiederholten Ein-

fangens ständig in der Nälie seines Wohn-

hauses auf und nächtigt in einer Kunstiiöhle,

welche an der Veranda augebracht ist. Ein(>

andere Kolilmeise, welclic am 23. Jänner

1912 in einer Kunsthöhle gefangen und mar-

kiert wurde, nächtigte am 4. Feber trotz-

alledem wieder in einer künstlichen Nist-

höhle. Über das Brüten beringter Kohlmeisen

erhielten wir jedoch leider auch heuer keine

Berichte.

Über die im Laufe eines Jahres gemach-

ten Urtsveränderungen eines Kleiberpaares

ergaben die Beobachtungen von Dr. Karl

Mauks in Algyógy einige Beiträge. Im Früh-

jahre 1910 nistete in einer künstlichen Nist-

höhle, welche sich in der Nähe^ seines

Wohnhauses befand, ein Kleiberpaar ; wahr-

sclieinlich war es dieses Paar, welclies bei

Beginn des A\'inters den Futterapparat zu

besuchen begann. Im Feber 1911 wui-den

beide eingefangen und markiert. Nach der

Beringung blieben sie zwei Tage lang aus,

wurden jedoch dann wieder beständige Gäste

des Futtertisches. Ende Feber besuchten sie

ihre früher innegehabte Nisthöhle, siedelten

jedoch im März in eine neu ausgehäugte

Nisthöhle, Muster ß über, wo sie fünf Junge

erzogen. Die Jungen flogen Mitte Mai aus,

binnen einigen Tagen waren Alte und Junge

aus der Umgebung des Nistplatzes verschwun-

den. Im Herbste kamen die Alten wieder

zum Futtertische, doch war diesmal nur ein

Vogel, das Weibchen, beringt. Dieses Paar

hielt sich den ganzen Winter hindurch in

der Nähe des Wohnhauses auf und schritt

im Frühjahre wieder zur Brut. Mitte Mai
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ket, az öregek, hol telepedtek le ? Oly kér-

dések, melyek a niadárvéd szempontjából is

uagTon jelentsek, mert hiszen a fészekodvak

és etetk kihelyezésével madáráilományát sza-

porítani óliajtja s ime a jelen esetben ezt a

szaporulatot nem az líj generáczió szolgáltatja,

mert szárnyrakelése után rögtön és örökre

búcsxit mond a szülföldnek. Nagyon érdekes

tanulságokat rejtenek e látszólag egyszer

megfigyelések és érdemes volna liasonlókat

más vidékeken is szerezni.

Egy 1908 óta állandóan lakott bavázda-

billegetö-fészekról is érdekes adatokat gyjtölt

Maüks Károly dr. 1911-ben sikerült neki az öreg-

párt megjelölni. A fiókák szárnyrakelésük után

eltntek, de eltnt velük a Iiim is. A nstény

egyedül látott hozzá új fészek építéséhez s a

közelébe vetd idegen (nem gyrs) hímeket

elzavarja. 1912 márczius 14-én érkezett egy

billeget pár, mely nemsokára elfoglalta a

régi fészket, a mely tehát — úgy mint 19C8

óta mindig — ez évben is megkapta lakóit,

melyek azonban a múlt éviekkel nem azono-

sak. Látható ebbl, hogy mennyire hitelt kell

adui azoknak a sokszor olvasott megfigyelé-

seknek, melyek arról szólnak, liogy évek

hosszú során át ugyanaz a pár foglalta volna

el valamely fészket.

Ezzel kimerítettem az idén tudomásunkra

jutott adatokat. A hosszú sorozat elször is a

hála érzetét kelti fel mindazokkal szemben,

a kik segédkeztek az adatok megszerzésében.

Örömmel és megelégedéssel kell megállapí-

tani, hogy a tömeges jelölés következtében

a kis százalék mellett is, már tekintélyes

mennyiségben gylnek össze ezfek a kísérleti

eredmények. Az adatok áttekintésére és mér-

legelésére ma már nem is elég egy évi jelentés

kerete. Összefoglaló munka szükséges ehhez.

Kétségtelenül sok már az ismétld adat is,

verschwanden wieder Alte und Junge und

im Herbste sind wieder nur die Alten zu-

rückgekehrt. In diesem Falle ist es daher

schon festgestellt, dass im Winter die Brut-

vögel des Gebietes den Futtertisch besuchen,

jedoch ohne ihre Jungen, welche einstweilen

spurlos verschwunden sind. Wohin wur-

den sie von den Alten geführt, wo haben

sie sich angesiedelt? Es sind dies solclie

Fragen, welche auch vom Standpunkte des

Vogelschützlers sehr wichtig sind, da er

durch Einrichtung der Futterstellen und Nist-

gelegenheiten seinen Vogelbestand erhöhen

möchte, während doch im vorliegenden Falle

dieser Zuwachs nicht von der neuen Gene-

ration gebildet wird, da ja dieselbe nach

dem Flggewerden die Heimat sofort und auf

immer verlässt. Diese anscheinend so ein-

fachen Beobachtungen lüften den Schleier

über sehr interessante Vorgänge, und wäre

es sehr wünschenswert, wenn solche auch

in anderen Gebieten angestellt würden.

Über ein seit 1908 besiedeltes Nest der

grauen Bachstelze machte Dr. Karl Mauks

ebenfalls interessante Beobachtungen. Im

Jahre 1911 gelang es ihm. die Alten zu be-

riugeji. Nach dem Flüggewerden verschwan-

den die Jungen und mit ihnen auch das

Männchen. Das Weibchen beginnt allein ein

neues Nest herzustellen und verjagt die frem-

den (nicht beringten) Männehen, welche sich

ihm anschliessen wollen. Am 14. März 191 "2

erscheint ein Bachstelzenpaar, welches als-

bald das alte, daher seit 1908 ständig be-

siedelte Nest in Besitz nahm, doch waren

beide Vögel unberingt. Es ist hieraus ersicht-

lich, dass jene oft anzutreffenden Behaup-

tungen über das lange Jalire hindurch er-

folgte Besiedeln eines Nestes durch ein und

dasselbe Paar nicht immer zutreffend sind.

Hiemit ist die Reihe der uns heuer gemel-

deten Versuchsdaten erschöpft. Die lange

Reihe derselben erweckt in erster Linie das

Gefül des Dankes allen jenen gegenüber,

welche uns im Erlangen derselben behülllich

waren. Es kann mit Freude und Genugtuung

festgestellt werden, dass die experimentell

bestimmten Daten infolge der Massenmarkie-

rungen trotz des geringen Prozentsatzes der

zurückgemeldeteu dennoch schon eine be-

trächtliche Anzahl erreicht haben. Für die

Übersichtlichkeit und Verwertung der Daten
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de minden ismétld adat îs egj--egy újabb

adat a keresett törvényszerségek mellett.

Ez a körülmény tehát senkit se riaszszon

vissza a kísérletek további folytatásától, annál

kevésbbé, mert minden év új adatokat is hoz

és minden újabb adat a kísérletek újabb

bvítését, új fajokra és területekre való ki-

terjesztését teszi szükségessé.

Itt is kitnik, hogy minden faj vonulási és

ökológiai viszonyai mások, tehát minden egyes

fajt külön kell megvizsgálni. A m. kir. Oruitho-

logiai Központ a jövben is tle telhetleg

mindent meg fog tenni, hogy ezekhez a kísér-

leti vizsgálatokhoz minél több anyagot szol-

gáltasson.

ist der Kahmen eines Jahresberichtes schon

zu enge. Es wird schon eine zusammenfas-

sende Arbeit benötigt. Es sind obiie Zweifel

auch schon mehrere sich wiederholende Da-

ten vorhanden, doch ergeben auch diese eine

neue Bekräftigung der gesuchten Gesetz-

mässigkeiten. Dieser Umstand darf daher

niemanden von der weiteren Fortsetzung die-

ser Versuche abschrecken, um so weniger

als jedes .lahr auch neue Daten mit sich

bringt und jedes neue Datum die Ausbrei-

tung der Versuche auf neue Arten und Ge-

biete notwendig macht. Auch hier ergibt sich

das Resultat, dass der Zug und die Ökologie

jeder Art verschieden ist und daher jede

separat untersucht werden muss. Die Königl.

Ungarische Ornithologische Centrale wird auch

in Zukunft alles mögliche veranhissen, um

für die experimentellen Untersuchungen ein

je grösseres Materiale zu verschallen.
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